MOTORSENSE UND RASENTRIMMER
PowerED PWRTB 52 ESB

Originale Gebrauchsanweisung

ACHTUNG:

Lesen Sie sorgfiltig alle in diesem Handbuch enthaltene Vorsichtsmalnahmen
sowie Anleitungen, bevor Sie dieses Gerat verwenden. Bewahren Sie diese
Betriebsanleitung zum spéteren Gebrauch auf. Das Produkt kann geringfligig von
den in dieser Anleitung dargestellten Abbildungen abweichen.
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EINFUHRUNG

Vielen Dank fiir das Vertrauen, das Sie uns mit dem Kauf dieses Trimmers (der
Motorsense) entgegengebracht haben. In dieser Betriebsanleitung wird die
zweckmaBige Bedienung des Trimmers beschrieben. Lesen Sie vor der Verwendung

dieses Produktes sorgféltig diese Anleitung, gehen Sie ordnungsgemal und sicher mit
dem Gerat um.
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SICHERHEITSREGELN UND VORSICHTSMASSNAHMEN

Die vorgeschriebenen Vorsichtsmallnahmen miissen eingehalten werden. Wie es mit
anderen Motorgeraten der Fall ist, miissen Sie auch mit diesem Gerat vorsichtig
umgehen. SETZEN SIE SICH ODER ANDERE PERSONEN NIE EINER GEFAHRLICHEN
SITUATION AUS.

Befolgen Sie die angegebenen allgemeinen Regeln. Erlauben Sie anderen Personen

nicht, das Gerat zu benutzen, es sei denn, sie tragen die volle Verantwortung und haben

die Betriebsanleitung des Gerats gelesen und verstanden und wurden fiir die Bedienung
des Gerats geschult. Dieses Geréat darf nicht von Kindern benutzt werden. Nationale

Vorschriften konnen die Verwendung dieses Geréats einschranken.

e Tragen Sie immer eine Schutzbrille = um Ihre Augen zu schiitzen. Ziehen Sie sich
angemessen an, tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck, der von den
beweglichen Teilen des Gerats erfasst werden kann. Tragen Sie stets sicheres,
festes und rutschfestes Schuhwerk. Lange Haare sollten zusammengebunden
werden. Es wird empfohlen, die Beine und Fiie zu bedecken, um sie wahrend der
Arbeit vor umherfliegenden Teilen zu schiitzen.

e Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch und nach Herunterfallen der Gegenstande oder
Stolken das gesamte Gerdt auf lose Teile (Muttern, Schrauben usw.) und auf
Beschadigungen. Bei Bedarf reparieren oder beschadigte Teile ersetzen.

e VERWENDEN SIE KEIN anderes als vom Hersteller empfohlenen Zubehor oder
andere Gerate mit diesem Gerat. Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen des
Bedieners oder umstehenden Personen sowie zu Schaden am Gerat kommen.

e Halten Sie die Griffe frei von Ol und Kraftstoff.

e Verwenden Sie beim Mahen immer entsprechende Handgriffe und Riemen.

e Beim Mischen des Kraftstoffs und beim Befillen des Kraftstofftanks nicht rauchen.

e Mischen Sie Kraftstoff nicht in Innenraumen oder in der Nahe von offenem Feuer.
Sorgen Sie fiir ausreichende Beliiftung.

e Mischen und lagern Sie Kraftstoff immer in den entsprechend gekennzeichneten
Kanistern, die gemal ortlichen Gesetzen und Vorschriften flr diese Verwendung
zugelassen sind.

e Nie den Tankdeckel abnehmen oder tanken, wenn der Motor lauft.

e Arbeiten und starten Sie den Motor niemals in geschlossenen Raumen oder in
Gebauden. Abgase enthalten gefahrliches Kohlenmonoxid.

e Versuchen Sie niemals, Motoreinstellungen vorzunehmen, wahrend das Gerat lauft
und am Griff gehalten wird. Nehmen Sie Motoreinstellungen immer vor, wenn das
Gerat auf einer ebenen, sauberen Oberflache gestellt ist.

e Nicht am Kabel ziehen.

e Das Gerat nur am Griff anheben.

e Stellen Sie das Gerédt nicht auf den Boden, wahrend der Motor lauft (z. B. im
Leerlauf).
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Uberpriifen  Sie  regelmaRig eventuelle Beschadigungen, fehlerhafte Teile,
Komponenten oder Kabel.

Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn es beschadigt oder falsch eingestellt ist.
Entfernen Sie niemals die Gerateschutzvorrichtungen. Andernfalls kann es zu
schweren Verletzungen des Bedieners oder umstehenden Personen sowie zu
Schaden am Gerat kommen.

Untersuchen Sie den zu mahenden Bereich und entfernen Sie alle Riickstande, die
sich maglicherweise im Fadenkopf verfangen haben. Entfernen Sie auBerdem alle
Gegenstande, die das Gerat beim Mahen wegschleudern konnte.

Halten Sie Kinder in sicherem Abstand. Auflerdem sollten Beobachter einen
Sicherheitsabstand von mindestens 15 m zum Arbeitsbereich einhalten.

Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt.

Benutzen Sie dieses Gerat nur fir die in diesem Handbuch beschriebenen Zwecke.
Uberstrecken Sie sich nicht und beugen Sie sich nicht zuviel vor. Behalten Sie
jederzeit die richtige Beinposition und das Gleichgewicht bei. Betreiben Sie dieses
Gerat nicht, wahrend Sie auf einer Leiter oder an einem anderen QOrt stehen, wo Sie
unstabil sind.

Behalten Sie wahrend der Arbeit einen festen Stand und das Gleichgewicht bei und
verwenden Sie die mitgelieferten Gurte. Wahrend des Arbeitstages sollten Sie
haufige Pausen einlegen, um Vibrations- und Gehorschaden zu vermeiden.
Wechseln Sie auferdem lhre Arbeitsposition haufig.

Halten Sie Ihre Hande und FiiRe wahrend der Verwendung des Geréts aufierhalb der
Reichweite des Fadenkopfes.

Verwenden Sie diese Art von Gerat nicht zum ,Fegen” von Miill.

Benutzen Sie das Geréat nicht, wenn Sie mide oder krank sind oder unter dem
Einfluss von Medikamenten, Drogen oder Alkohol stehen.

Verwenden Sie nur unbeschadigte Fadenkdpfe. Wenn Sie auf einen Stein oder ein
anderes Hindernis stofen, stellen Sie den Motor ab und Uberpriifen Sie den
Fadenkopf. Ein gebrochener oder nicht balancierter Fadenkopf darf niemals
verwendet werden.

BEFOLGEN SIE DIE ANWEISUNGEN ZUM AUSTAUSCH VON ZUBEHOR UND
AUSRUSTUNG.

Nicht in Innenrdumen lagern, wo Kraftstoffddmpfe mit offenen Flammen von
Warmwasserbereitern, Heizungen, Ofen usw. in Kontakt kommen kdnnen. Nur in
verschlossenen, gut beliifteten Raumen lagern.

Sorgen Sie fiir eine sichere und ordnungsgemafe Leistung Ihres Produkts. Diese
Teile sind bei Ihrem Handler erhaltlich. Die Verwendung anderer Gerate oder
Zubehorteile kann zu Verletzungen des Benutzers, Schaden am Gerat und dem
Erloschen der Garantie fiihren.
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e Reinigen Sie das Gerét griindlich, insbesondere den Kraftstofftank, die Umgebung
und den Luftfilter.

o Stellen Sie beim Tanken sicher, dass der Motor abgestellt und abgekihlt ist. Fiillen
Sie niemals Kraftstoff nach, wahrend der Motor lauft oder noch heifd ist. Wenn
Benzin oder Kraftstoff verschiittet wird, wischen Sie es unbedingt vollstandig auf -
und entfernen Sie diese Materialien ordnungsgemaR, bevor Sie den Motor starten.

e Halten Sie einen Abstand von mindestens 15 Metern zu anderen Arbeitnehmern
oder Beobachtern ein.

e Wenn Sie sich dem Bediener des Geréts ndhern, ziehen Sie seine Aufmerksamkeit
sorgfaltig auf sich und stellen Sie sicher, dass der Bediener den Motor abgestellt
hat. Achten Sie darauf, den Bediener nicht zu uberraschen oder zu erschrecken -
dies kann zu einer unsicheren Situation fiihren.

e Beriihren Sie niemals den Fadenkopf, wahrend der Motor lauft. Wenn Sie den Schutz
oder den Fadenkopf einstellen missen, stellen Sie unbedingt den Motor ab und
uberprifen Sie, ob sich der Fadenkopf zum Stillstand gekommen ist.

e Beim Transport des Gerats in andere Arbeitsbereiche sollte der Motor ausgeschaltet
sein.

e Achten Sie darauf, dass Sie den Fadenkopf gegen Steineoder den Boden stolen.
Nachladssigkeit bei der Arbeit fuhrt zur Verkiirzung der Lebensdauer des Gerats und
schafft eine unsichere Umgebung fiir Sie und die Menschen in lhrer Umgebung.

e Achten Sie auf lose oder iiberhitzte Teile. Wenn am Geréat eine Anomalie beobachtet
wird, stellen Sie die Arbeit sofort ein und Uberpriifen Sie das Gerat im Detail. Bringen
Sie das Gerat bei Bedarf zur Wartung in eine autorisierte Servicewerkstatt. Arbeiten
Sie niemals mit einem defekten Gerat weiter.

e Beriihren Sie beim Anlassen oder bei laufendem Motor niemals heille Teile — wie
den Schalldampfer, das Hochspannungskabel oder die Ziindkerze.

e Nach dem Abstellen des Motors ist der Auspuff immer noch heil. Stellen Sie das
Geréat niemals an einem Ort auf, an dem sich brennbare Materialien (trockenes Gras
usw.), brennbare Gase oder brennbare Fliissigkeiten befinden.

e Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie beim Regen oder unmittelbar nach dem
Regen arbeiten, da der Boden rutschig sein kann.

e Wenn Sie ausrutschen oder auf den Boden oder in ein Loch fallen, lassen Sie sofort
den Gashebel los.

e Achten Sie darauf, das Gerat nicht fallen zu lassen oder gegen ein Hindernis zu
stolen.

e Bevor Sie das Gerat einstellen oder reparieren, stellen Sie unbedingt den Motor ab
und entfernen Sie das Kabel von der Ziindkerze.

e Wenn das Gerat Uber einen langeren Zeitraum gelagert wird, lassen Sie den
Kraftstoff aus Tank und Vergaser ab, reinigen Sie die Teile, bringen Sie das Gerat an
einen sicheren Ort und stellen Sie sicher, dass der Motor abgekdihlt ist.

5
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e Fiihren Sie regelmafige Inspektionen durch, um einen sicheren und effizienten
Betrieb zu gewahrleisten. Fir eine detaillierte Inspektion lhres Gerats wenden Sie
sich an eine autorisierte Servicewerkstatt.

e Halten Sie das Geréat von Feuer und Funken fern.

e Es wird davon ausgegangen, dass eine Krankheit namens Raynaud-Phanomen, die
die Finger betrifft, durch Vibrationen und Kalte verursacht werden kann. Vibrationen
und Kélte konnen zu Kribbeln und Brennen fiihren - begleitet von Verfarbungen und
Taubheitsgefiihlen in den Fingern. Die folgenden Vorsichtsmalnahmen werden
dringend empfohlen, da keine Mindestbelastung bekannt ist, die zu Krankheiten
flihren kann. Halten Sie lhren Korper warm, inshesondere Kopf, Nacken, Fiile,
Knochel, Hande und Handgelenke. Sorgen Sie fiir eine gute Durchblutung, indem Sie
in haufigen Arbeitspausen kraftige Armiibungen durchfiihren und auf das Rauchen
verzichten. Begrenzen Sie die Anzahl der Arbeitsstunden. Versuchen Sie, jeden Tag
mit Arbeit zu flillen, bei der es nicht erforderlich ist, einen Trimmer (Motorsense)
oder andere handgehaltene Gerate zu bedienen. Wenn Sie Beschwerden, Rotungen
und Schwellungen der Finger verspiiren, begleitet von Blasse und Gefiihlsverlust,
konsultieren Sie lhren Arzt, bevor Sie sich erneut Kalte und Vibrationen aussetzen.

e Tragen Sie immer einen Gehdrschutz, denn langere Larmbelastung kann zu
Horminderung oder sogar Horverlust fiihren. Es muss ein vollstandiger Gesichts-
und Kopfschutz getragen werden - um den Korper vor Verletzungen durch
Ausrutschen oder Stiirze in Biische, Aste oder Biische zu schiitzen.

e Tragen Sie rutschfeste, strapazierfahige Handschuhe, um den Halt lhres Trimmers
zu verbessern. Auberdem verringern die Handschuhe die Ubertragung von
Geratevibrationen auf Ihre Hande.

e WARNUNG: Beim Ausschalten des gerats ist der Schneidbereich witerhin gefahrlich.
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Anmerkung: Larm und Vibrationen

1. Beim Betrieb mit einer niedrigeren Geschwindigkeit werden Gerdusche und
Vibrationen reduziert.

2. Um den Larm zu reduzieren, sollte der Trimmer (Motorsense) in einer offenen
Umgebung gehandhabt werden.

3. Vibrationen kénnen reduziert werden, wenn der Griff festgehalten wird.

4. Um andere Personen nicht zu staren, sollte das Gerat tagstber betrieben werden.

5. Tragen Sie bei der Arbeit personliche Schutzausriistung - d.h. Handschuhe und
Gehorschutz.

6. Das Gerat ist nicht flir den professionellen Einsatz und den Dauereinsatz
bestimmt.

7. Um die Gesundheit der Menschen zu schiitzen und die Lebensdauer des Gerats
zu verlangern, betreiben Sie das Gerat nicht langer als zwei Stunden am Tag und
nicht langer als 10 Minuten am Stiick.

SYMBOLE

Bitte lesen, verstehen und befolgen Sie alle Warnungshinweisen

Lesen Sie diese Anleitung und befolgen Sie alle Warnungs-

@ und Sicherheitshinweisen

Tragen Sie Kopf-, Gehor- und Augenschutz, wenn Sie dieses
Gerat verwenden.

Tragen Sie Schutzhandschuhe. wenn Sie dieses Gerat verwenden.

S
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Tragen Sie stets feste Schuhe, wenn Sie dieses Geréat verwenden.

Halten Sie Kinder, umstehende Personen und Helfer
15M vom Rasentrimmer entfernt.

Achten Sie auf aus dem Arbeitshereich herausgeschleuderte
Gegenstande.

Achten Sie auf Gegensténde, die vom Schneidgerat
weggeschleudert werden Verwenden Sie das Gerat niemals ohne
vorschriftsmaRig installierte Schutzeinrichtungen.

Gerate, an denen ein Kreis- oder Grasmesser montiert ist, kénnen
stark zur Seite abgelenkt werden, wenn die Klinge mit einem
unbeweglichen Gegenstand in Bertihrung kommt. Es kann zu einem
sog.

Ruckschlag kommen. Die Klinge kann einen Arm oder ein Bein
amputieren. Halten Sie immer Menschen und Tiere mindestens 15
Meter vom Gerat entfernt.

Verwenden Sie kein gezahntes Messer

Der Auspuff und andere Teile des Motors
werden sehr heilt Wahrend der Arbeitszeit; beriihren Sie sie nicht.

Garantierter Schalleistungspegel fiir dieses Gerat

Gefahr von Prellungen und Verletzungen durch scharfe Kanten;
niemals gefédhrliche Stellen beriihren, wenn das Messer in
Bewegung ist.

Das Produkt erfiillt die Sicherheitsanforderungen der relevanten
gesetzlichen Richtlinien der Gesetzgebung der Europaischen Union.

Das Produkt erfiillt die Sicherheitsanforderungen der relevanten
gesetzlichen Richtlinien der Gesetzgebung der republik Serbien.

8
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ZWECK

Das Gerat ist ausschlieBlich zum Schneiden von Biischen und Weichbewuchs bestimmt.
Bei nicht bestimmungsgemaBer Verwendung des Gerdtes konnen Gefahren und
Verletzungen entstehen.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate nicht fiir den gewerblichen, industriellen oder
handwerklichen Gebrauch bestimmt sind. Der Kunde iibernimmt die gesamte rechtliche
und sonstige Verantwortung fir alle Schaden oder Verletzungen, die durch
unsachgemafie Verwendung des Gerats verursacht werden.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Typ PWRTB 52 ESB
Motor Modell 1E44F
Hubraum 51,7 cm?
Nennleistung des Motors 1,3 kW
Leerlaufgeschwindigkeit 3000+150 min™!
in
Maximale Drehgeschwindigkeit Motorsense 11000 min
Rasentrimmer 8500 min”!
Kapazitat Kraftstofftank 1100 ml
Schnittbreite mit dem Fadenkopf 415mm
Schnittbreite mit dem Messer 255 mm
Schnitfaden-Durchmesser @2,5mm
Motorsense 90 dB(A)
Schalldruckpegel, Lpaeq Rasentrimmer 90,5 dB(A)
Messunsicherheit K 2,5 dB(A)
Motorsense 108,7 dB(A)
Gemessener Schallleistungs-pegel, Lya Rasentrimmer 170,5 dB(A)
Messunsicherheit K 2,5dB(A)
Garantierter Schalleistungspegel Lya 115 dB(A)
Messunsicherheit K 2,5 dB(A)

Schwingungen

Linker/rechter griff Motorsgnse 471/588 m/s*
Rasentrimmer 4,52 /5,66 m/s?
Messunsicherheit K 1.5 m/s?
Mit leerem Kraftstofftank und ohne
Gewicht Schneidzubehor 7.5kg
Mit leerem Kraftstofftank und mit Schneidzubehor 10.5kg

Technische Anderungen vorbehalten ohne vorherige Ankiindigung.

9
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GERATETEILE

1. MESSER 9. TANKDECKEL

2. BAUGRUPPE ANTRIEBSWELLE 10. KRAFTSTOFFBEHALTER
3. DROSSELKLAPPENSCHALTER 11. KRAFTSTOFFPUMPE

4. ZUNDSCHALTER 12. DROSSEL

5. SICHERHEITSHEBEL 13. ABFALLSCHUTZ

6. U-GRIFF 14. SCHNEIDMESSER

7. RIEMEN 15. FADENKOPF

8. ABDECKUNG DES LUFTREINIGERS

10
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SICHERHEITSANLEITUNG als Bestandteil des Gerats.
Um richtige und sichere Arbeitstechniken zu erlernen, lesen Sie vor der Arbeit diese
Anleitung und bewahren Sie sie zum spateren Gebrauch auf.

1. MESSER - Kreismesser zum Mahen von Gras, Unkraut oder Biischen. Riemen,
Kunststoffschutz und U-Griffe sind beim Arbeiten mit einem Messer unerlasslich.

2. ANTRIEBSWELLENBAUGRUPPE - Enthalt eine speziell entwickelte interne flexible
(bieghare) Antriebswelle.

3. DROSSELKLAPPENSCHALTER - Federgespannt, um beim Loslassen in den Leerlauf
zuriickzukehren. Um eine optimale Bedientechnik zu erzielen, dricken Sie beim
Beschleunigen den Schalter schrittweise. Halten Sie den Schalter beim Starten nicht
gedriickt.

4. ZUNDSCHALTER - ,Schiebeschalter’, oben am Drosselklappengehduse montiert.
Bewegen Sie den Schalter nach vorne fiir LAUFEN, nach hinten - fiir STOP.

5. SICHERHEITSHEBEL (Gasfreigabe) — muss vor dem Beschleunigen gedriickt werden.

6. U-GRIFF - Dieser Griff kann fiir komfortableres Arbeiten individuell angepasst
werden.

7. MONTAGE DER RIEMEN - Ein Zubehor, mit dem das Gerdt am Bediener aufgehangt
werden kann und in der Lange verstellbar ist.

8. LUFTFILTERABDECKUNG - Enthalt ein austauschbares Filzelement.
9. KRAFTSTOFFTANKDECKEL
10. KRAFTSTOFFTANK - Enthalt Kraftstoff und -filter.

11. KRAFTSTOFFPUMPE - Durch Driicken der Kraftstoffpumpe (7-10 Mal vor dem
Start) werden samtliche Luft und verbrauchter Kraftstoff aus dem Kraftstoffsystem
entfernt und frischer Kraftstoff in den Vergaser geleitet.

12. SAUGER - Die Saug-Steuerung befindet sich oben auf der Filterabdeckung.

KALTSTART - Ziehen Sie den Hebel nach oben, um die Kaltstartklappe zu schlieBen.
Driicken Sie den Hebel nach unten in die RUN(LAUFEN)-Position.

13. ABFALLSCHUTZ - wird direkt Gber dem Mahzubehor montiert. Es schiitzt den
Bediener, indem es den beim Schneidvorgang entstehenden Schmutz ableitet. Arbeiten
Sie nicht ohne Schutzschild mit dem Gerat.

11
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14. SCHNEIDEMESSER - Schneidet den Nylonfaden (Seide) auf die richtige Lange von 7
Zoll (178 mm) vom Kopf bis zum Ende des Fadens, wenn der Fadenkopf den Boden
beriihrt, wahrend der Faden herausgezogen wird. Wenn der Rasentrimmer ohne
Schneidmesser betrieben wird, wird der Faden zu lang (mehr als 7 Zoll). Die
Arbeitsgeschwindigkeit verlangsamt den Motor und es kommt zu einer Uberhitzung
oder zu Schaden am Motor.

15. FADENKOPF (MIT SCHNEIDFADEN) - Enthélt einen austauschbaren Schneidfaden
- der herausgezogen wird, wenn der Fadenkopf den Boden beriihrt und dabei der Kopf
mit normaler Betriebsgeschwindigkeit gedreht wird.

12
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MONTAGE

MONTAGE
KUNSTSTOFFSCHUTZELEMENT

Der Schutzelement wird an die Welle
zusammen mit dem entsprechendem
Trager und mitgelieferten Schrauben
montiert.

Nach Einstellung des Trdgers in
entsprechender Position ziehen Sie die
Schrauben an.

Ve

~N

WARNUNG & ACHTUNG
MONTAGE FADENKOPF

Richten Sie das Loch in der
Adapterplatte mit dem Loch an der
Welle aus und installieren Sie das
Arretierwerkzeug.

Schrauben Sie den Schneidkopf auf
die  Welle (im  Uhrzeigersinn
drehen), bis er festsitzt. Entfernen
Sie das Arretierwerkzeug.

e R
Getriebe
Getriebegehause
M5 x 30
_——Schrauben
Trager
Schutz
Schraubep~
M5x 16
\ y,

13
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MONTAGE HANDGRIFF "
Bringen Sie den Handgriff am Trager an. B
Stellen Sie den Handgriff in eine Rech?:rglilgazigriff
komfortable Arbeitsposition und ziehen )
Sie die vier Mx25 Schrauben an. AN
2 Oberer Deckel
X 25
Baugruppe Linker
Handgriff
\ J/
MONTAGE DES MESSERS 1
e Stellen Sie die Halterung A (iber dem Getrieb
Getriebe, wobei die Seite mit der elriebe
Offnung zum Getriebekopf zeigt.
e Zentrieren Sie das Messer auf (—a )———Schutz
Halterung A und achten Sie darauf, .
dass das Messer flach aufliegt. __Halterung A
Montieren Sie die Halterung B, wie im @\Off
Bild gezeigt. nung
e Legen Sie die Zahnscheibe darauf.
e Setzen Sie die linke Mutter, (gegen den — 3-7ahn Messer
Uhrzeigersinn drehen). Stecken Sie
den Schlussel durch das Getriebeloch
und das Loch in der Halterung A. Halterung B
Ziehen Slg die linke Mgtter festan. o Der Zahnscheibe
e Setzen Sie den Splint 2 x 16 un
trennen Sie ihn. Q) Linker Mutter
e Tragen Sie Handschuhen und seien sie .
vorsichtig bei der Arbeit mit dem L o Splint 2 x 16 )

Messer.

14
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WARNUNG & GEFAHR

Alle Trimmer- und Motorsense-Modelle konnen kleine Steine, metallene oder
kleine Gegenstande sowie das zu schneidende oder geschnittene Material
herausschleudern. Bitte lesen Sie diese ,Regeln fiir sicheres Arbeiten” sorgféltig

durch. Befolgen Sie die Anweisungen in Ihrer Betriebsanleitung.
\_ J

REGELN FUR SICHERES ARBEITEN

Lesen Sie die Betriebsanleitung sorgfaltig durch. Machen Sie sich ausfiihrlich mit den
Bedienelementen (Befehlen) und dem richtigen Umgang mit dem Gerat vertraut. Lernen
Sie wie das Gerat angehalten und schnell ausgeschaltet wird. Lernen Sie, wie die Gurte
schnell zu losen.

Erlauben Sie niemandem, das Gerat ohne entsprechende Anleitung zu benutzen. Stellen
Sie sicher, dass der Bediener Schutzausriistung fiir Fiike, Beine, Augen, Gesicht und
Ohren tragt. Verlassen Sie sich nicht darauf, dass der am Gerat angebrachte
Partikelschutz Sie vor Querschlagern oder weggeworfenen Gegenstdnden schiitzt.
Halten Sie Beobachter, Kinder und Haustiere vom Arbeitsbereich fern. Erlauben Sie
Kindern niemals, mit diesem Gerat umzugehen oder damit zu spielen.

Erlauben Sie niemandem, den GEFAHRENBEREICH zu betreten - mit lhnen.
GEFAHRENBEREICH st ein Bereich mit einem Radius von ca. 15 m (ca. 16 Schritte),
d.h. 50 FuR. Bestehen Sie darauf, dass Personen im ,RISIKOBEREICH “ - hinter dem
Gefahrenbereich - einen Augenschutz tragen, um sich vor geworfenen Gegenstanden
zu schitzen. Wenn Sie das Gerat an Orten verwenden mussen, wo sich Personen
aufhalten, die keinen Schutz benotigen, arbeiten Sie mit einer niedrigen
Geschwindigkeit, um die Gefahr durch herumgeschleuderte Gegensténde zu verringern.
Stellen Sie den Stoppschalter im Leerlauf des Motors auf die Position ,Stop” - und
priifen Sie so vor dem Mahen, ob er ordnungsgemal funktioniert. Sie diirfen mit dem
Mahen nur beginnen, wenn der STOP-Schalter in Ordnung ist. Machen Sie es sich zur
Gewohnheit, den Stopp des Schneidwerkzeugs im Leerlauf zu Uberpriifen.

Halten Sie den Motormaher (Trimmer) mit der rechten Hand am Griff mit Schalter und
mit der linken Hand am linken Griff. Wahrend des Betriebs mit beiden Handen
festhalten. Der Trimmer (Motorsense) sollte mit dem Griff, an dem sich der Schalter
befindet, in einer bequemen Position gehalten werden — auf Hiifthche. Behalten Sie den
Halt und das Gleichgewicht auf beiden Fiiken bei. Positionieren Sie sich so, dass Sie
durch die Reaktion auf den Rickschlag des Schneidmessers nicht aus dem
Gleichgewicht geraten.

15
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4 )
warNUNG /N GEFAHR

Tragen Sie neben dem Schutz fiir Kopf, Augen, Gesicht und Ohren auch Schuhe,
die lhre FiiBe schiitzen und den Stand auf rutschigem Untergrund verbessern.
Tragen Sie keine Krawatten, Schmuck oder lose (hdngende) Kleidung, da diese
vom Gerat erfasst werden konnen.

Tragen Sie keine offenen Schuhe und gehen Sie nicht barfuBl. In manchen
Situationen miissen Sie einen vollstandigen Gesichts- und Kopfschutz tragen.
Vorsicht vor Riickschlag und Messerstof.

- J

Benutzen Sie immer Schultergurte. Passen Sie beide Gurte (Girtel, Gurt) und
Gurtklemmen am Gerat so an, dass das Gerat einige Zentimeter ber dem Boden hangt.
Der Schneidkopf und der Kunststoff-Schmutzschutz sollten in allen Positionen
horizontal sein. Hangen Sie das Gerét auf die rechte Seite lhres Korpers.

mm-mmmmm oo

I ¥

§.9 Jee ® ....o..nnn-o QIR "

“re /\GEFAHRENBEREICH .

e®e,
4N
7

o'.... ......oo
® % s 0 e s 0 00
' AUSSER DEM BEDIENER IST KEINEN PERSONEN ZUGANG ZUM GEFAHRENBEREICH MIT EINEM DURCHMESSER VON
15 METER ERLAUBT. DER BEDIENER MUSS SCHUTZ FUR AUGEN, OHREN, GESICHT, FUSSE, BEINE UND KORPER
.TRAGEN. PERSONEN, DIE SICH IM GEFAHRENBEREICH ODER IM RISIKOBEREICH UNMITTELBAR HINTER DEM
GEFAHRENBEREICH BEFINDEN, SOLLTEN EINEN AUGENSCHUTZ TRAGEN - ZUM SCHUTZ VOR GESCHLEUDERTEN
GEGENSTANDEN. DAS RISIKO WIRD MIT JEDER ENTFERNUNG VOM GEFAHRENBEREICH REDUZIERT.
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@ ANBRINGUNG UND VERWENDUNG VON SCHULTERGURTEN

Montieren Sie die Schultergurte und den Glrtel wie abgebildet und passen Sie sie
an.

2. Passen Sie den Knopf der Schultergurte an und verschieben Sie die Schnalle an
lhren Giirtel. Passen Sie dann den Giirtel an (falls vorhanden).

3. Hangen Sie die SchlieBvorrichtung an den Haken (Schnalle) der Gurte.

Wenn die Motorsense (Trimmer) nicht ausbalanciert ist, stellen Sie den

Gurtelhalter und den Griff ein, bis es ausbalanciert ist.

b

WARNUNG A ACHTUNG

Die Schnalle befindet sich an Ihrer rechten Hiifte und die Schnellverschluss-
schnalle befindet sich aufien.

Schnellverschluss

Schultergurte £
a - SohnaHe )‘F

| “—Schulter- | \ )Q N

SchlieBvorrcihtung

H»

v -
Schialcg ') "}" N gurtknopfm\,gL ‘ Aluminium

.5 i) Zuriickziehen
I | | Gilrtel p > Rohr Girtelhalter |

)}J =} ST Erdev—\ ?t:’,. ‘ 

Trimmer-
Schneidaufsatz

5. Um den Trimmer schnell von dem Glirtel zu 16sen, ziehen Sie den Schnellverschluss
nach oben.

6. Flihren Sie die Lasche des Schlosses in den Schlitz des Schnellverschlusses
ein, um die Motorsense wieder an den Riemen zu befestigen.

Schnellverschluss

4 )
WARNUNG A GEFAHR

Bitte berpriifen Sie vor Arbeitsbeginn die Schultergurte und stellen Sie sicher,
dass alles in Ordnung ist. Stoppen Sie im Gefahrenfall sofort die Motorsense (den
Rasentrimmer) und ziehen Sie am Haken des Schnellverschlusses, wonach die

Motorsense von Ihrem Korper getrennt wird.
- J

17



PWRTB 52 ESB (DE)

@ DAS MAHEN MIT DEM FADENKOPF

Vs

Schneidmesser auf der
linken Seite

J/

\
Der Fadenkopf dreht sich gegen den Uhrzeigersinn. Das Schneidmesser befindet sich
auf der rechten Seite des Schmutzschutzes.

~N

Vs

Mull

-y
% /3c>neiden

oy
Kj! auf dieser
| Seite

Drehen gegen den Uhrzeigersinn.

J/

.
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4 N\
WARNUNG A GEFAHR
Beim Einsatz des Schneidfadens muss der vorgeschriebene Schutz gegen
Schmutz am Geréat vorhanden sein. Der Schneidfaden kann herumflattern, wenn
zu viel Faden herausgezogen wird. Bei der Verwendung von Fadenkopfen immer
einen Kunststoff-Schmutzschutz mit Schneidmesser benutzen.
- J
Bei fast allen Maharbeiten wird empfohlen, den Fadenkopf so zu neigen, dass
der Kontakt an jenem Teil der Kreislinie hergestellt wird, an dem sich der Faden
von lhnen und dem Partikelschutz weg bewegt (siehe entsprechende
Abbildung). Dadurch wird der Miill (die Partikel) fern von Ihnen weggeworfen.

4 )
WARNUNG A GEFAHR

Wenn Sie lhren Kopf auf die falsche Seite neigen, wird Mill in lhre Richtung
geschleudert. Wenn der Fadenkopf gerade auf den Boden gehalten wird, sodass
das Mahen auf der gesamten kreisformigen Linie erfolgt, wird der Abfall in lhre
Richtung geschleudert, die Last wird den Motor verlangsamen und Sie werden
mehr Faden verwenden.

(G J
4 N
WARNUNG & GEFAHR

Verwenden Sie nur hochwertige Schneidfaden mit einer Einzelfasermit 2,5 mm
Durchmesser. Verwenden Sie niemals Faden oder drahtverstarkten Faden
anstelle von Seide. Legen Sie in den Fadenkopf nur Faden mit dem
vorgeschriebenen Durchmesser.

J

4 )
WARNUNG A GEFAHR

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie an exponierten oder kiesigen Stellen
arbeiten, da der Schneidfaden Steinemit hoher Geschwindigkeit auswerfen kann.
Der Partikelschutz kann Objekte, die von harten Oberflachen abprallen , nicht

stoppen.
. J
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TRIMMEN:

( N
Trimmen Mill
Messerseite/
angehoben
Winkeém

Skalpieren

Draht
Q/ermeiden

Der Rasentrimmer wird vorsichtig in das
Material  geftihrt, das Sie schneiden
maochten. Neigen Sie den Fadenkopf ein wenig
zur Seite — damit sich der Abfall von Ihnen
wegbewegt. Wenn Sie an Barrieren wie Zaunen,
Mauern oder Baumen entlang mahen, nadhern Sie
sich in einem Winkel, in dem eventuelle Abpraller
von der Barriere von Ihnen wegfliegen. Bewegen
Sie den Fadenkopf langsam, bis das Gras an der
Barriere selbst geschnitten wird, aber driicken
Sie den Faden nicht zu stark darin. Wenn Sie
entlang eines Drahtzauns oder
Maschendrahtzauns  schneiden, achten Sie
darauf, dass Sie sich dem Draht n&hern, ohne
ihn zu berthren. Wenn Sie zu nahekommen,
reilt der Faden um den Draht. Beim Trimmen
konnen die Unkrautstangel einzeln
abgeschnitten  werden.  Stellen  Sie den
Fadenkopf nahe der Unterseite des Unkrauts,
niemals hoch, da dies dazu fiihren kann, dass
das Unkraut vibriert und sich am Faden verfangt.
Es wird empfohlen, das Unkraut nicht direkt
durch die Pflanze zu schneiden, sondern die
Pflanze mit dem &uflersten Ende des Fadens
langsam zu schneiden.

WARNUNG A GEFAHR

Verwenden Sie zum Kantenschneiden oder
Skalpieren keine Stahlklinge.

SKALPIEREN UND KANTEN-SCHNEIDEN
Beide Aktionen werden mit dem Fadenkopf
ausgefiihrt, der in einem steilen Winkel geneigt
ist. Beim Skalpieren werden die oberen

Wucherungen entfernt, so dass der Boden frei bleibt.
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Beim Kantenschneiden wird das Gras zurlickgeschnitten, wo es sich iiber Wege,
Strallen usw. ausbreitet. Halten Sie das Gerat beim Skalpieren und Kantenschneiden in
einem steilen Winkel und in einer Position, in der Sie auch nach dem Abprallen auf
harten Oberflachen weder von Partikeln (Abfall) noch aufgewirbeltem Schmutz und
Steinen getroffen werden. Obwohl das Skalpieren und Kantenschneiden auf den
Abbildungen zu sehen ist, muss jeder Bediener selbst die Winkel finden, die seiner
Korpergrofe und der Situation entsprechen.

WARNUNG A GEFAHR

Mahen Sie nicht in Bereichen wo die Drahte des Drahtzauns zu finden sind.
Tragen Sie Schutzausristung. Schneiden Sie nicht an Stellen, an denen Sie nicht
sehen konnen, was lhr Schneidwerkzeug schneidet.

SENSEN MIT DEM MESSER

SENSEN MIT DEM MESSER
— Es gibt viele verschiedene Arten von Messern, aber die am haufigsten
verwendeten sind:

STRAUCHMESSER - werden zum Schneiden von Buschen und Unkraut mit einem
Durchmesser von weniger als 19 mm verwendet.

SAGEMESSER (RUNDMESSER) - wird fiir Pflanzen mit einem Durchmesser von 19 mm
bis 75 mm verwendet.
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s N
WARNUNG 2\ GEFAHR
DIESE GEGENSTANDE DURFEN SIE NICHT
MIT EINEM MESSER BERUHREN
jr'. Metallsaulen
. 4. S
Strommastseile Gummi
Wande Zaune
| |1 |
| [ 1
L MJ_'_?-H_HIL
Steine
. y,

Rickschlag ist eine Reaktion, die auftreten kann, wenn ein rotierendes Messer
etwas beriihrt, das es nicht schneiden kann. Dieser Kontakt kann dazu fiihren, dass
die Klinge kurzzeitig stoppt und das Gerat plotzlich in die entgegengesetzte Richtung
des getroffenen Objekts ,schleudert”. Diese Reaktion kann so stark sein, dass der
Bediener die Kontrolle Uber das Gerat verlieren kann. Ein Rickschlag kann ohne
Vorwarnung auftreten — wenn das Messer eingeklemmt, gestoppt oder blockiert wird.
Dies ist hdufiger in Bereichen der Fall, in denen das zu schneidende Material schwer zu
erkennen ist. Um das Schneiden einfacher und sicherer zu machen, nahern Sie sich dem
Unkraut, das Sie mahen, von rechts nach links. Beim Auftreffen auf ein unerwartetes
Objekt oder auf verholzte Triebe kann dadurch die RiickstoBreaktion verringert werden.

4 )\
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Sensen von Unkraut § 2
Unkraut wird geschnitten, indem das
Messer in einem geraden Bogen
geschwungen wird. Dadurch kann eine
Flache schnell von Feldgras und Unkraut
befreit werden. Diese Art des Mahens darf
nicht zum Mahen von groflen oder zahen
Unkrautern oder Geholzen verwendet werden.
Diese Art des Mahens kann in beide

ANMERKUNG

Verwenden Sie keine Motorsense, um
Baume zu fallen, die einen Durchmesser
von mehr als 13 bis 19 mm haben.

Richtungen erfolgen oder in eine Richtung, bei
der Teile weggeschleudert werden, namlich
wenn Sie die Seite des Messers verwenden,
die sich weg von Inen dreht. Kippen Sie das
Messer auf derselben Seite etwas nach unten.
Wenn Sie in beide Richtungen mahen, besteht
die Gefahr, dass Sie von einem Teil getroffen
werden.

Blockierung des |

Gerats

. J
SCHNEIDEN
Dies muss mit einem Sagemesser erfolgen, [ TETITER
falls das Unkraut zu dick und stark ist, um mit ,'/l',’ il y
der  UNKRAUT  SCHNEIDEN-Methode Sdgen Sie

geschnitten zu werden. keine grofen

Wenn ein Riickschlag auftritt, ist das Messer
moglicherweise stumpf oder das Material ist
zu dick und zu hart. Sie mussen daher ein
Sagemesser anstelle eines Strauchmessers
verwenden.
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Pflanzen mit einem Durchmesser von bis zu 76 mm, die fiir das Schneiden von Unkraut
zu dick sind, kdnnen geschnitten werden. Diese Art von Schneiden erfordert von lhnen
zu beurteilen, ob Sie nun auf jener Seite schneiden, auf der sich das Messer von lhnen
wegzieht, wo aber die Partikel zuriickschleudert werden - oder auf der Seite, auf der die
Partikel von lhnen wegfliegen, wo aber zu einem Riickschlag kommen kann.

Schneiden Sie immer auf jener Seite des Baumes, die dazu fiihren wiirde, dass der
Baum auf die gegeniiberliegende Seite vom Gerat fallt. Riickschlag oder Blockierung
des Gerats kann dazu fiihren, dass das Holz in Richtung des Gerats fallt und das
Messer einklemmt.

Uben Sie beim Schneiden keine Gewalt mit dem Messer aus. Andern Sie den
Schnittwinkel nicht, nachdem Sie in das Holz eingedrungen sind. Vermeiden Sie
jeglichen Druck oder Hebelwirkung, die dazu fiihren konnte, dass die Klinge einklemmt
oder bricht.
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BENZIN- UND OLGEMISCH

o Fillen Sie den Kraftstofftank niemals bis zum Rand.
e Tanken Sie nie in nicht gut beliifteten Innenrdumen.
e Fiillen Sie niemals Kraftstoff in der Nahe von offener Flamme
oder Funken.
e Wischen Sie verschiitteten Kraftstoff unbedingt auf, bevor Sie
den Motor starten.
e Versuchen Sie nicht, bei heiBem Motor zu tanken.
Der in diesem Modell verwendete Kraftstoff ist eine Mischung aus bleifreiem Benzin
und einem geeigneten zugelassenen Motorschmiermittel. Verwenden Sie beim Mischen
von Benzin mit Zweitaktmotordl nur Benzin, das KEIN ETHANOL ODER METHANOL
(Typen von Alkohol) ENTHALTET. Verwenden Sie zertifiziertes bleifreies Benzin mit
einer Oktanzahl von 89 oder hoher, von dem Sie wissen, dass es von guter Qualitat ist.
Dies tragt dazu bei, mogliche Schaden an den Kraftstoffleitungen zum Motor oder
anderen Teilen des Motors zu vermeiden.

Das Verhaltnis der Mischung betragt 40:1

WARNUNG

© — BENZIN 40 TEILE  OL 1TEIL
—_OL-1TEL
Ein anderes Kraftstoffmischungsverhaltnis als
40:1 kann zu Motorschaden fiihren. Stellen Sie
BENZIN sicher, dass das Verhaltnis korrekt ist.
40 TEILE
 —

KRAFTSTOFF
Es handelt sich um einen Zweitaktmotor, d. h. er verwendet ein Benzin-Ol-Gemisch fiir
Zweitaktmotoren im Verhaltnis 40:1.

BENZIN
Verwenden Sie zertifiziertes bleifreies Benzin mit einer Oktanzahl die Uber 89 oder
hoher, von dem Sie wissen, dass es von guter Qualitat ist.

KRAFTSTOFFLAGERUNG
Lagern Sie Kraftstoff nur in einem sauberen, sicheren und zertifizierten Kanister.
Uberpriifen Sie die Grtlichen Vorschriften beziiglich Art und Ort der Kanisterlagerung
und halten Sie diese ein.
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WICHTIG

Bei Zweitaktmotoren kann das Gemisch getrennt werden. Schiitteln Sie den
Kraftstoffkanister vor jedem Gebrauch griindlich. Gespeicherter Kraftstoff wird alt.
Mischen Sie nicht mehr Kraftstoff, als Sie in einem Monat verbrauchen.

BENZIN- UND OLGEMISCH
Uberpriifen Sie den Tank, um sicherzustellen, dass er sauber ist, und fiillen Sie ihn mit
frischem Kraftstoff. Verwenden Sie ein Mischungsverhaltnis von 40:1.

VORBEREITUNG AUF DIE ARBEIT

VERWENDEN SIE BEIM MISCHEN VON BENZIN MIT ZWEITAKTOL NUR BENZIN, DAS
KEIN ETHANOL ODER METHANOL (TYPEN VON ALKOHOL) ENTHALTET. Dadurch
konnen mogliche Schaden an den Kraftstoffleitungen und anderen Motorteilen

4 )

WARNUNG A GEFAHR

1. Fiillen Sie den Kraftstofftank niemals bis zum Rand (nur bis zu 3/4 des

Tanks).

2. Fillen Sie niemals Kraftstoff in geschlossenen und unbeliifteten Rdumen in
den Tank.

3. Betanken Sie dieses Gerat nicht in der Nahe von offenen Flammen oder
Funken.

4. Wischen Sie verschiitteten Kraftstoff unbedingt auf, bevor Sie den Motor
starten.

\5. Versuchen Sie nicht, bei heiBem Motor zu tanken. /

vermieden werden.
VERMISCHEN SIE BENZIN UND OL NICHT DIREKT IM KRAFTSTOFFTANK DES
MOTORS.

WICHTIG: Wenn Sie die Anweisungen zur korrekten Zubereitung des Gemisches nicht
befolgen, kann es zu Schaden am Motor kommen.

1. Mischen Sie bei der Zubereitung der Kraftstoffmischung nur die Menge, die
Sie fur die Arbeit bendtigen. Verwenden Sie keinen Kraftstoff, der langer als 2
Monate gelagert wurde. Ein Kraftstoffgemisch, das langer als 2 Monaten gelagert
wurde, flihrt zu Startschwierigkeiten und schlechter Leistung. Wenn die
Kraftstoffmischung langer als 2 Monaten gelagert wurde, sollte die Lagerung
gestoppt und eine neue Mischung eingefiillt werden.

26



pwete 52 58 08

VOR DEM START UBERPRUFEN SIE FOLGENDES:

1.
2.

3.
4.
5.

Lockere Schrauben, Muttern und Beschlage priifen.

ob der Luftfilter verschmutzt ist. Reinigen Sie den Luftreiniger vor der Arbeit von
allen Verunreinigungen u.a.

Uberpriifen Sie, ob der Schutz fest sitzt.

Stellen Sie sicher, dass kein Kraftstoff austritt.

Stellen Sie sicher, dass das Messer nicht gebrochen ist.

BEDIENUNG

S &

VERFAHREN ZUM STARTEN UND STOPPEN DES MOTORS

STARTEN EINES KALTEN MOTORS (
1.

Bringen Sie den STOP-Schalter in die 4" STOP-Schalter
Position ,START".

Stgg..

Driicken Sie die Pumpe mehrmals (7-10
Mal) vorsichtig, bis der Kraftstoff in die | Sicherheits-
Pumpe gelangt. hebel
Kaltstart Ziehen Sie den Griff nach oben,
um die Drosselklappe zu schlieen.
Ziehen Sie am Startergriff, bis Sie das
erste Gerausch des Motors horen.
Driicken Sie den Gashebel nach innen (zu
starkes Hantieren mit dem Gas flihrt dazu, dass der Motor (iberflutet und dadurch
das Starten erschwert wird).

Ziehen Sie den Starterhebel - bis der Motor anspringt.

Warten Sie vor dem Gebrauch einige Minuten, bis der Motor warmgelaufen ist.

Vs

>

WARNUNG & GEFAHR

Die Abgase dieses Gerats enthalten Chemikalien, die bekanntermaBen Krebs,
Geburtsfehler oder andere Fortpflanzungsschaden verursachen.

27



pwete 52 58 08

STARTEN EINES WARMEN MOTORS

. Wenn der Tank wahrend des Betriebs nicht
entleert wurde, ziehen Sie 1 bis 3 Mal am Anlasser und der Motor sollte
starten.

WARNUNG & ACHTUNG

Verwenden Sie nur QOriginalersatzteile des Herstellers sowie Originalzubehor und -
ausrlistung. Wenn Sie dies nicht beachten, kann es zu Verletzungen, schlechter
Leistung und zur Nichtanerkennung der Garantie kommen.

VERWENDEN SIE KEINE DROSSELKLAPPE
e Wenn der Motor lief, bis der Tank entteert wurde, wiederholen Sie nach dem
Einfillen von Kraftstoff die Schritte 3-7 (STARTEN EINES KALTEN
MOTORS).

MOTOR ABSTELLEN
e Stellen Sie den Motorschalter auf STOP (AUS)

WARTUNG UND PFLEGE

e Das Schneidzubehor darf nicht im Leerlauf rotieren. Wenn diese Bedingung nicht
erfullt ist, muss die Kupplung eingestellt werden oder das Geréat erfordert eine
sofortige Reparatur in einem autorisierten Servicecenter.

e Hier kdnnen Sie die beschriebenen Anpassungen und Reparaturen durchfiihren. Fiir
andere Reparaturen wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicecenter.

e Zu den Folgen einer unsachgemaBen Wartung gehoren erhchte RuRablagerungen
(Kohlenstoffablagerungen) , die zu Leistungsprobleme und dem Austreten
schwarzer Qlriicksténde fiihren, die aus dem Auspuff tropfen.

e Stellen Sie sicher, dass alle Schutzvorrichtungen, Gurte, Deflektors und Handgriffe
ordnungsgemal und sicher angebracht sind, um das Risiko von Verletzungen zu
vermeiden.
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AUSPUFFKANAL UND SCHALLDAMPFER

In Abhéngigkeit vom verwendeten Kraftstoff, der Art und Menge des verwendeten
Ols und/oder lhren Betriebsbedingungen konnen der Auspuffkanal und der
Schalldampfer durch RuRablagerungen (Kohlenstoff) verstopft werden. Wenn Sie
einen Leistungsverlust an lhrem Motorgerat bemerken, mussen diese Ablagerungen
in einem autorisierten Servicecenter entfernt werden, um die ordnungsgemale
Leistung wiederherzustellen.

LUFTFILTER

Im Luftfilter angesammelter Staub verringert die Motorleistung, erhoht den
Kraftstoffverbrauch und ermdglicht das Eindringen abrasiver Partikel in den Motor.
Entfernen Sie den Luftfilter so oft wie notig, um ihn sauber zu halten.

Eine kleine Staubschicht kann durch Ausklopfen des Filters entfernt werden.
GroBere Ablagerungen sollten in einer geeigneten Losung ausgewaschen werden.
Entfernen Sie die Filterabdeckung, indem Sie den Schraubknopf der Filterabdeckung
abschrauben.

EINSTELLEN DES VERGASERS

ANMERKUNG

Stellen Sie den Vergaser nicht ein, es sei denn, dies ist erforderlich. Wenn Sie Probleme
mit dem Vergaser haben, wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicecenter. Eine
unsachgemale Einstellung kann zu Schaden am Motor und zum Erldschen der Garantie

flhren.
'8 )
Drossel- )
Klappe Schrauben der Filter-
abdeckung
.

29



pwete 52 58 08

KRAFTSTOFFFILTER (

e Der Kraftstofftank ist mit einem Filter
ausgestattet. Der Filter wird auf das freie
Ende der Kraftstoffleitung aufgesetzt und
kann mithilfe eines Drahtes aus dem
Kraftstoffeinfiillstutzen gezogen werden.

e Uberpriifen Sie regelmaBig den
Kraftstofffilter. Lassen Sie keinen Staub in
den Kraftstofftank gelangen. Ein verstopfter
Filter fiihrt zu Schwierigkeiten beim Starten
des Motors und zu unregelmaligem
Motorbetrieb.

e Wenn der Filter verschmutzt ist, ersetzen Sie
ihn.

e Wenn das Innere des Kraftstofftanks \

verschmutzt ist, kann es durch Spulen des Tanks mit Benzin gereinigt werden.

ZUNDKERZE

e Um eventuelle Beschadigung des
Gewindes zu vermeiden, entfernen

Sie die Ziindkerze nicht aus heillem j [:D]]

Motor.
e Reinigen oder ersetzen Sie die
Ziindkerze, wenn sie durch groBe Olablagerungen verschmutzt ist.
e Ersetzen Sie die Ziindkerze, wenn die Mittelelektrode an den Enden abgenutzt ist.
e Ziindkerzenabstand 0,6-0,7 mm (0,023-0,028 Zoll).
e Anzugsdrehmoment 145-155 kg.cm (125-135 in.Ib).

(A TRANSPORT UND LAGERUNG

e Stellen Sie den Motor ab, wenn das Gerat zwischen den Arbeitsbereichen
transportiert wird.

e Nach dem Abstellen des Motors ist der Auspuff noch heil. Beriihren Sie niemals
heille Teile wie z. B. den Auspuff.

e Stellen Sie sicher, dass kein Kraftstoff aus dem Tank austritt.

e Warten Sie, bis der Motor abgekiihlt ist, lassen Sie den Kraftstoff aus dem Tank ab
und sichern Sie das Gerat gegen Bewegung, bevor Sie es in einem Fahrzeug
transportieren. Wenn ein Messer montiert ist, verwenden Sie immer eine
Schutzhtlle fiir das Messer.

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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ANBRINGEN DERSCHUTZHULLE AUF DAS MESSER
Offnen Sie die Schutzhiille des Messers, legen Sie es auf das Messer und setzen Sie
dann den Bolzn in die Kerben der Schutzhdille.

4 N\

Hochstge- \
schwindigkeit
T~

Bolzen

Messerhiille

e

\
3

Messer

MONTAGE DER SCHUTZHULLE AUF DEM MESSER
. J

WARNUNG A GEFAHR

Bringen Sie immer die Schutzhiille am Messer an, wenn das Gerat nicht
verwendet wird. Entfernen Sie die Schutzhlille, bevor Sie das Gerat verwenden.
Wenn die Schutzhiille nicht entfernt wird, kann sie weggeworfen werden, wenn
das Messer zu rotieren beginnt.

J
\

/
WARNUNG & GEFAHR

Leeren Sie vor dem Transport unbedingt den Kraftstofftank, um Austreten von
Kraftstoff zu vermeiden.

Um zu vermeiden, dass die Schneidausriistung die Motorsense beschadigt oder
Personen verletzt, entfernen Sie die Schneidausristung, setzen Sie die
Motorsense gleichzeitig auf die Werkseinstellungen zuriick und legen Sie die
Teile in Kartons. Vor dem Versand sollten alle Teile verpackt und auf Sicherheit
\uberpruft werden. )
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LANGZEITLAGERUNG

Uberpriifen, reinigen und reparieren Sie das Gerat - falls erforderlich.

Lassen Sie den gesamten Kraftstoff aus dem Tank ab.

Starten Sie den Motor. Dadurch wird der gesamte Kraftstoff in den
Kraftstoffleitungen und im Vergaser verbraucht.

Nehmen Sie die Ziindkerze heraus und gieBen Sie einen Teeloffel sauberes Motordl
in das Loch, in dem sich die Ziindkerze befand. Setzen Sie dann die Ziindkerze
wieder ein.

An einem sauberen, trockenen Ort aufbewahren, an dem sich kein Staub
befindet.

e

N
WARNUNG A GEFAHR

.

Bewahren Sie das Gerdt nicht in geschlossenen Rdumen auf, in denen
Kraftstoffddmpfe mit einer offenen Flamme aus einem Warmwasserbereiter,
einer Heizung, einem Herd usw. in Kontakt kommen konnen. Nur in einem
verschlossenen und gut bellifteten Bereich lagern.
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1. START FEHLGESCHLAGEN

Symptome Wabhrscheinliche Ursache Losung
Defektes Kein Kraftstoff im Tank. Fiillen Sie Kraftstoff in den Tank
Kraftstoffsystem Kraftstofffilter verstopft Kraftstofffilter reinigen.
Kraftstoff- Kraftstoff ist verschmutzt Kraftstoff wechseln
Ziindker- system Wasser im Kraftstoff Kraftstoff wechseln
zenfunken | normal Kraft- Zu viel Kraftstoff im Zylinder. Die Ziindkerze
normal stoff herausschrauben und trocken
lassen.
Normaler Falsches entsprechende Mischung
Kompressions- Kraftstoffmischungsverhaltnis vorbereiten
druck im Hochspan Ziindkerze  durch  Olablagerungen | Olablagerungen reinigen
Zylinder nungs- verschmutzt
Ziindkerze | Ziindkerz | Beschadigte Ziindkerzenisolierung Die Ziindkerze wechseln
Kraftstoff- nkabel e Der Abstand ist zu klein oder zu groft Stellen Sie den
system normal Ziindkerzenabstand auf 0,6-0,7
normal mm ein
Hochspannungs- Hochspannungs-Ziindkerzenkabel Wechseln oder festziehen
Ziindkerzenkabel gerissen oder gebrochen
defekt Wicklung locker Anziehen
Kolbenring abgenutzt Ersetzten
Kolbenring gebrochen Ersetzen
Kompressionsdruck Kolbenring geklebt Fehler beheben
nicht korrekt Ziindkerze locker Anziehen
Kraftstoff- Ziindung- An der Verbindung zwischen Zylinder | Fehler beheben
system normal system und Kurbelgehduse liegt ein Leck vor _ ‘
normal Schlechter  Kontakt zwischen der | Ziindkerzenkappe anziehen
Ziindkerze  und  dem Hoch-
Kompression normal spannungskabel
Der Schalter stop ist defekt oder es | Reparieren oder ersetzen.
kam zu einem Kurzschluss

2. Schlechte Ausgangsleistung

Symptome

Wahrscheinliche Ursache

L6sung

Abschaltung des Motors beim Beschleunigen

Der Rauch ist schwach, der Vergaser stromt
nach hinten

Kraftstofffilter verstopft
Der Kraftstoff geht aus
Der Auspuff weist OI-
ablagerungen auf

Kraftstofffilter reinigen,
Kraftstoffleitungen reinigen
Stellen Sie den Vergaser ein.
Olablagerungen reinigen

Schwache Kompression

Kolben, Kolbenring, Zylinder
verschlissen

Kolben und Kolbenring ersetzen

Motor Leckage

An der Verbindung zwischen
Zylinder und Kurbelgehduse
liegt ein Leck vor

Reparieren

Leckage am Ende der Kurbelwellen

Schlechte Abdichtung

Dichtung ersetzen

Motoriiberhitzung

Der Brennraum weist
Olablagerungen auf

Vermeiden Sie langeren Gebrauch,
hohe Geschwindigkeiten und
schwere Lasten.

Olablagerungen reinigen
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3. DERMOTOR ARBEITET INSTABIL

Symptome

Wahrscheinliche Ursache

L6sung

klopfendes Gerausch im Motor

Kolben, Kolbenring und Zylinder
sind verschlissen

Kolbenbolzen und Kolben
verschlissen,

Kurbelwellenlager verschlissen

Kolben und Kolbenring ersetzen
Den Kolbenbolzen und den Kolben
ersetzen

Ersetzen Sie das Lager

Es ist ein metallisches Knallgerausch zu
horen

Motoriberhitzung

Brennraum durch Olablagerungen
verschmutzt

Ungeeignete Benzinsorte

Vermeiden Sie Langzeitgebrauch,
hohe Geschwindigkeiten und
schwere Lasten

Olablagerungen reinigen

Ersetzen Sie ihn durch den
richtigen Kraftstoff (mit der
richtigen Oktanzahl).

Motorziindung defekt

Wasser im Kraftstoff
Falscher Ziindkerzenabstand
Der Spulenabstand ist falsch

Kraftstoff wechseln

Stellen Sie den Abstand der
Ziindkerze auf 0,6—-0,7 mm ein
Stellen Sie den Spulenabstand auf
0,3-0,4 mm ein

4. DER MOTOR STOPPT PLOTZLICH

Wahrscheinliche Ursache

Losung

Kraftstoff ausgegangen

Ziindkerze durch Olablagerungen verschmutzt und Kurzschluss

Hochspannungskabel getrennt

Kraftstoff einfiillen
Olablagerungen reinigen
Anschliessen
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Konformitétserklarung

GemaR Maschinen-Richtlinie 2006/42/EC vom 17. Mai 2006, Anhang Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[=»]

Maschinenbeschreibung: - MOTORSENSE UND RASENTRIMMER PowerED PWRTB 52 ESB

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt entwickelt und hergestellt wurde in
Ubereinstimmung mit:
e Richtlinie 2006/42/EC Uber die Sicherheit von Maschinen
e Richtlinie 2014/30/EU zur elektromagnetischen Vertraglichkeit
e Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC liber Gerauschemissionen
e Richtlinie (EU) 2016/1628 Uber die Emission von Gasen und Schadstoffen aus
Verbrennungsmotoren
Motorzulassungsnummer: e13*2016/1628*2016/1628SHB1/P*0469*00

Harmonisierte und sonstige Normen:

EN1SO 14982:2009
EN1SO 11806-1:2022

Zugelassene Stelle gemaB Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

Gemessener Schalleistungspegel Lwa 108,7 dB(A)/110,5 dB(A)
Garantierter Schalleistungspegel Lwa 115 dB(A)

Verantwortlicher Bevollméchtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Dokumentation:
Dragan Dragicevic, Firmenadresse : Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Ort/Datum: Ljubljana, den 01.11.2025.

Verantwortlicher Bevollméchtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Dokumentation:
. Dragan Dragicevi¢
/ . s =
o
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BENCINSKA KOSA
PowerED PWRTB 52 ESB

Originalna navodila za uporabo

POZOR:
Pred uporabo preberite navodila in varnostna opozorila. Navodila za uporabo
shranite. Izdelek se lahko razlikuje od slik v navodilih.

N
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Zahvaljujemo se Vam za nakup motorne kose. Navodila vsebujejo informacije za
pravilno uporabo naprave. Pred uporabo preberite ta navodila in se seznanite s
pravilnim delovanjem naprave.

VARNOSTNA OPOZORILA

UpoStevajte varnostna opozorila. Napravo uporabljajte pazljivo - enako kot druge

motorne naprave. SEBE IN DRUGIH OSEB NE IZPOSTAVLJAJTE NEVARNOSTI.

UpoStevajte navodila. Napravo lahko uporabljajo samo usposobljene osebe, ki so

seznanjene s temi navodili in imajo izkuSnje z uporabo tovrstnih naprav. Naprave ne

smejo uporabljati otroci. Drzavni predpisi lahko omejujeo najnizjo starost uporabnikov.

e Med uporabo vedno nosite zas¢itna ocala in bodite primerno obleCeni. Ne nosite
ohlapnih oblacil ali nakita, saj se lahko zapletejo v gibajoCe se dele. Pri delu na
prostem priporocamo uporabo Cevljev z nedrse¢im podplatom. Dolge lase spnite ali
nosite pokrivalo. Nosite Cvrste zaprte Cevlje z nedrsecim podplatom.

e Pred uporabo ali po udarcu ob trd predmet preglejte napravo za poskodovane dele
in preverite, Ce so vijaki, matice ali spoji odviti. Popravite ali po potrebi zamenjajte.

e NE UPORABLJAJTE drugih pripomockov ali pribora. Uporabljajte samo opremo,
priporoCeno s strani proizvajalca, saj v nasprotnem primeru obstaja nevarnost
poSkodb naprave, uporabnika ali oseb v blizini.

e Rocaji morajo hiti Cisti in brez ostankov olja ali goriva.

e Uporabljajte samo ustrezne rocaje in predpisan ramenski pas.

e Med izdelavo meSanice in med nalivanjem goriva ne kadite.

¢ Ne izdelujte meSanice v zaprtih prostorih ali v blizini odprtega ognja. Obmocje mora
biti dobro prezracevano.

e Gorivo shranjujte in meSajte samo v predpisanih posodah za shranjevanje goriva, ki
so odobrene v skladu z lokalnimi predpisi.

¢ Nikoli ne odstranjujte pokrovcka posode za gorivo, ko je motor vklopljen.

e Nikoli ne vklapljajte motorja in ne uporabljajte naprave v zaprtih prostorih. Izpu$ni
plini vsebujejo strupen ogljikov monoksid.

o Nikoli ne opravljajte nastavitev motorja, ko je motor vklopljen in pritrjen na ramenski

pas. Nastavitve motorja opravljajte samo, ko je naprava namescena na ravni in Cisti

podlagi.

Ne vlecite za kabel.

Napravo lahko dvigate samo tako, da jo drZite za rocaj.

Ne odlagajte vklopljene naprave na tla (na primer v prostem teku).

Redno pregledujte napravo za poskodbe, manjkajoce dele, poskodovane

komponente ali kable.
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Ne uporabljajte poSkodovane naprave ali naprave s poSkodovanimi deli. Nikoli ne
odstranjujte SCitnikov, saj obstaja velika nevarnost poskodb uporabnika, oseb v
blizini ali poSkodb naprave.

Preglejte delovno obmocje in iz delovnega obmocja odstranite predmete, ki se lahko
zataknejo v rezalno glavo. Odstranite tudi trde predmete, ki jih lahko med delom
odnese z visoko hitrostjo.

Otroci se morajo dovolj odmakniti. Otroci in osebe v blizini se morajo vsaj za 15 m
odmakniti iz delovnega obmocja.

Nikoli ne puscajte naprave brez nadzora.

Ne uporabljajte naprave za druge namene. Napravo uporabljajte samo za predpisan
namen, ki je naveden v teh navodilih.

Ne iztegujte naprave. Ves Cas imejte dobro stojiSce in bodite v ravnotezju. Naprave
nikoli ne uporabljajte na stojalu ali na lestvi.

Med delom bodite v ravnotezju in imejte stabilno stojiSCe. Uporabljajte prilozene
roCaje in ramenske pasove. Med uporabo imejte redne odmore in zmanjSajte
nevarnost poskodb zaradi izpostavljenosti hrupu in vibracijam. Prav tako redno
menjajte delovni polozaj.

Roke in noge imejte med uporabo dovolj odmaknjene od rezalne glave.

Ne uporabljajte kose za pometanje odpadkov.

Naprave ne uporabljajte, Ce ste utrujeni ali pod vplivom alkohola, drog ali zdravil.
Uporabljajte samo neposkodovane rezalne glave. Ce z rezalno glavo udarite ob
kamen ali drug trd predmet, takoj izklopite napravo in preglejte rezalno glavo za
poskodbe. Nikoli ne uporabljajte poSkodovane ali neuravnotezene rezalne glave.

UPOSTEVAJTE NAVODILA ZA MENJAVO PRIBORA IN OPREME.

Naprave ne shranjujte v zaprtih prostorih, kjer lahko bencinski hlapi pridejo v stik z
odprtim ognjem ali drugimi viri toplote. Napravo shranjujte samo v zascitenih in
dobro prezracevanih prostorih.

UpoStevajte varnostne predpise in opozorila. Vsi deli so na voljo pri pooblascenih
prodajalcih. Uporaba drugih delov, pripomockov ali pribora lahko povzro€i nevarnost
poskodb uporabnika, naprave in razveljavi garancijo.

Naprava mora hiti Cista. Dobro oCistite obmocje okoli posode za gorivo in zracni
filter.

Pred nalivanjem goriva vedno izklopite motor in poCakajte, da se ohladi. Nikoli ne
nalivajte goriva, ko je motor vroc. Polito gorivo obrisite in poCakajte, da ostanki
goriva izhlapijo.

Med delom bodite vsaj 15 m odmaknjeni od oseb v blizini.

Preden se priblizate uporabniku, ga opozorite na svojo prisotnost. Uporabnikov ne
smete prestrasiti, saj lahko povzrocite nevarnost poskodb.
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e Nikoli se ne dotikajte rezalne glave, ko je motor vklopljen. Ce morate nastaviti
polozaj Scitnika ali rezalno glavo, morate obvezno izklopiti motor in poCakati, da se
rezalna glava zaustavi.

e Med prenaSanjem mora biti motor izklopljen.

e Pazite, da z rezalno glavo ne udarite ob tla ali kamen. Groba uporaba skrajSuje
Zivljenjsko dobo naprave in lahko povzroGi nevarnosti med uporabo.

e Med delom bodite pozorni na odvite dele ali pregrevanje delov. V primeru
nepravilnega delovanja takoj izklopite napravo in jo dobro preglejte. Ce je potrebno,
nesite napravo na pooblascen servis. Nikoli ne uporabljajte poSkodovane naprave.

e Med vklopom ali delovanjem se ne dotikajte motorja ali drugih vrocih delov (izpuh,
kabel ali svecka).

e Izpuh je vro€ Se nekaj Casa po izklopu motorja. Nikoli ne odlagajte naprave na
vnetljive materiale (suha trava) ali v blizino vnetljivih hlapov ali teko¢in.

e Prideluvdezju ali po dezju bodite Se posebej previdni, saj je trava spolzka.

e Vprimeru zdrsa ali izgube nadzora takoj spustite stikalo za plin.

e Pazite, da z napravo ne udarite ob trd predmet.

e Pred nastavitvami ali popravljanjem vedno izklopite napravo in odstranite kabel s
svecke.

e Pred dalj$im shranjevanjem izpraznite posodo za gorivo in uplinjac, oCistite napravo
in poCakajte, da se motor ohladi.

e Redno opravljajte preglede in vzdrzevalna dela ter omogocCite dobro delovanje
naprave. Pred podrobnimi pregledi se posvetujte s pooblastenim serviserjem.

e Naprava mora hiti ves ¢as dovolj odmaknjena od odprtega ognja ali isker.

e Prevelika izpostavljenost vibracijam in mrazu lahko povzroCi poSkodbe in
nevrovaskularne motnje (imenovane tudi “Raynaudov sindrom" ali ,bolezen belih
prstov"). Simptomi se pojavijo na dlaneh, zapestjih in prstih v obliki izgube obdutka,
srbenja, boleCine in spremembe barve koze. UpoStevajte navodila za zmanjSevanje
izpostavljenosti vibracijam. Telo naj bo toplo, Se posebeje roke, sklepi, glava, vrat,
stopala in noge. Med odmori izvajajte vaje za boljsi pretok krvi v rokah in ne kadite.
Omejite Cas uporabe naprave. Simptomi prevelike izpostavljenosti vibracijam se
pojavijo posebej pri ljudeh, ki napravo redno uporabljajo, zato upostevajte predpisan
¢as dnevne uporabe naprave. Ce obcutite srbenje, otrplost, bolecine in spremembe
barve koze se pred nadaljnjo uporabo posvetujte z zdravnikom.

e Vedno nosite za$cito za sluh. Predolga izpostavljenost hrupu lahko povzroci izgubo
sluha. Uporabnik mora uporabljati popolno zascito za obraz in glavo, ki zmanjsuje
nevarnost poskodb v primeru zdrsa ali padca.

e Nosite vzdrZljive zasCitne rokavice, ki ne drsijo in omogocajo dober oprijem rocaja.
Rokavice zmanjSujejo tudi prenos vibracij na uporabnika.
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e OPOZORILO: Obmocje rezanja je nevarno tudi, ko se naprava zaustavlja.

Opomba: Hrup in vibracije

Delo pri nizji hitrosti zmanjSuje hrup in vibracije.

Koso uporabljajte samo zunaj in zmanj$ajte izpostavljenost hrupu.

Trdno drzite napravo za ro¢aje in zmanj$ajte vpliv vibracij.

Napravo uporabljajte samo podnevi in ne vznemirjajte drugih oseb.

Med delom ves Cas nosite zascitno opremo - kot so rokavice in za$cita za sluh.
Naprava ni namenjena profesionalni ali dolgotrajni uporabi.

Naprave ne uporabljajte ve¢ kot dve uri na dan in ve¢ kot 10 minut neprekinjeno
za boljSe zdravje ljudi in dolgo Zivljenjsko dobo.

No gk w =
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Preberite in se seznanite z vsemi opozorili ter jih upo$tevajte.

@ Pred uporabo preberite navodila in varnostna opozorila.

Nosite zaScitno ¢elado, zascitna ocala
in zas¢ito za sluh.

Nosite ¢vrste Cevlje.

@ Nosite zaséitne rokavice.

~+—15m(50FT)—+, Otroci in osebe v blizini se morajo
® iz delovnega obmocja odmakniti vsaj 15 m.
Bodite pozorni na leteGe predmete.

Pri delu obstaja nevarnost leteCih predmetov.
AC

Nikoli ne uporabljajte kose brez nameséenega $¢itnika.
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Pri napravah z vrte¢imi rezili obstaja velika nevarnost
povratnega udarca rezila nazaj proti uporabniku.
© Pri povratnem udarcu obstaja velika nevarnost tezjih telesnih
@ poskodb ali amputacije. Osebe in Zivali v bliZini se morajo

odmakniti vsaj 15 m iz delovnega obmocja.

@ Ne uporabljajte nazobg&anih rezil.

Ne dotikajte se izpuha ali motorja,
il saj obstaja velika nevarnost opeklin.

-
115 a8

Nevarnost telesnih poskodb zaradi stika z ostrimi predmeti.
Aq Nikoli se ne dotikajte nevarnih obmocij, ko je naprava
vklopljena.

c € Izdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi EU standardi.

A Izdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi standardi

v Republiki Srhiji.
NAMEN UPORABE

Kosa je namenjena samo kos$nji grmicevja ali mehke vegetacije.

Uporaba naprave za druge namene lahko povzroci nevarnost poskodb naprave ali tezjih
telesnih poskodb.

Naprava ni namenjena za uporabo v industrijske, profesionalne ali komercialne namene.
Uporabnik je odgovoren za $kodo ali poSkodbe, ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe.

Zagotovljena stopnja glasnosti.
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TEHNICNI PODATK

Tip PWRTB 52 ESB
Model motorja 1E44F
Delovna prostornina motorja 51,7 cm?
Najvecja mo¢ motorja 1,3 kW

St. obratov v prostem teku

30004150 min”!

Zrezilom 11000 min”
Najvecje $t. obratov T rezano Javo 2
, B 8500 min-
nitko
Prostornina posode za gorivo 1100 ml
Sirina kosnje z nitko 415 mm
Sirina ko$nje z rezilom 255 mm
Premer nitke ?2,5mm
Motorna kosa 90 dB(A)
Stopnja zvoénega Z rezalno glavo z
tlaka Lpseq nitko 90,5 dB(A)
Odstopanje K 2,5dB(A)
Motorna kosa 108,7 dB(A)
|zmerjena stopnja 7 tezalno alavo 2
glasnosti Lya nitko g 110,5 dB(A)
Odstopanje K 2,5dB(A)
Zagotovliena stopnja glasnosti Ly 115 dB(A)
Odstopanje K 2,5 dB(A)
Vibracije
Levirocaj/desni | Motorna kosa 4,71/588 m/s?
rocaj Z rezalno glavo z nitko 4,52 /5,66 m/s?
Odstopanje K 1,5 m/s?
S prazno posodo za
gorivo in brez rezila 75kg
Masa
S prazno posodo za 105kg

gorivo z rezilom

Tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez predhodnega opozorila.



OZNAKA DELOV
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PWRTB 26 ESB (SI)

.REZILO

. KOMPLET POGONSKE GRED!
. STIKALO ZA PLIN

. STIKALO ZA VKLOP/IZKLOP
. BLOKIRNO STIKALO

. U-ROCAJ

. RAMENSKI PAS

. POKROV ZRACNEGA FILTRA

9. POKROVCEK POSODE ZA GORIVO

10. POSODA ZA GORIVO

11. VBRIZGALKA

12. ROCICA ZA ZAPIRANJE DOVODA ZRAKA
13. SCITNIK

14. NOZ ZANITKO

15. REZALNA GLAVA Z NITKO
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VARNOSTNA OPOZORILA prilozena napravi.
Pred uporabo preberite ta navodila. Navodila shranite in jih imejte vedno na voljo.

1. REZILO - Krozno rezilo za koSnjo trave, plevela ali grmiGevja. Pri uporahi rezila
morajo biti na napravi obvezno namesceni ramenski pas, $¢itnik in U-rocaj.

2. KOMPLET POGONSKE GREDI - Pogonska gred ima v cevi posebno notranje (gibljivo)
pogonsko vreteno.

3. STIKALO ZA PLIN - Stikalo za plin ima vzmet, ki po sprostitvi vrne stikalo na poloZaj
za prosti tek. Pri pospeSevanju postopoma dodajajte pritisk na stikalo. Nikoli ne
pritiskajte stikala med vklopom.

4. STIKALO ZA VKLOP/IZKLOP - Premaknite stikalo naprej za vklop ali premaknite
stikalo nazaj za izklop naprave.

5. BLOKIRNO STIKALO (blokada stikala za plin) - Pred pritiskom stikala za plin morate
najprej pritisniti blokirno stikalo.

6. U-ROCAJ - Rocaj nastavite na zelen polozaj in ga prilagodite velikosti uporabnika za
bolj udobno delo.

7. RAMENSKI PAS - Pas je primeren za obeSanje naprave. Prilagodite dolzino pasu viSini
uporabnika.

8. POKROV ZRACNEGA FILTRA - Za pritrditev filtra.

9. POKROVCEK POSODE ZA GORIVO.

10. POSODA ZA GORIVO - Za shranjevanje goriva s filtrom za gorivo.

11. VBRIZGALKA - Pred vklopom pritisnite vbrizgalko (7-10x) in iz uplinjaéa odstranite
zrak ter uplinjac€ napolnite s svezim gorivom.

12. ROCICA ZA ZAPIRANJE DOVODA ZRAKA - Rotica za zapiranje dovoda zraka je
namescena na vrhu pokrova filtra.

VKLOP HLADNEGA MOTORJA - Pred vklopom hladnega motorja premaknite rocico
navzgor in zaprite dovod zraka. Ko se motor vklopi, premaknite rogico navzdol na
poloZaj za delo (RUN).

13. SCITNIK - Sgitnik je namescen nad rezilom in $¢iti uporabnika pred odrezki. Nikoli ne
uporabljajte naprave brez $citnika.

14. NOZ ZA NITKQ - Za rezanje nitke na ustrezno dolZino - 7* (178 mm) od rezalne glave
do konca nitke. Ko z rezalno glavo udarite ob tla in se dolZina nitke povecCa, noz odreze
konec nitke. Ce napravo uporabljate brez noza, je dolZina nitke predolga (ve¢ kot 7°), kar
povzroCi pregrevanje ali poskodbe motorja.

15. REZALNA GLAVA Z NITKO - Glava vsebuje zamenljivo najlonsko nitko. Dolzino nitke
lahko povecate tako, da med delom z rezalno glavo udarite ob tla.

10
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SESTAVLJANJE

NAMESTITEV PLASTICNEGA
SCITNIKA

Pritrdite plasticni  $¢itnik na cev z
nosilcem in priloZenimi vijaki.

Po namestitvi $Citnika na ustrezen
polozaj privijte in dobro zategnite vijake.

Ve

~N

OPOZORILO A POZOR

NAMESTITEV REZALNE GLAVE Z
NITKO

Poravnajte odprtino v zunanjem
obroCu z odprtino vretena in v
odprtini vstavite orodje, ki pritrdi
vreteno na mestu.

Privijte rezalno glavo z nitko na
vreteno (v smeri urinega kazalca)
do konca. Po namestitvi iz luknje
odstranite kljuc.

11

e 2
Pogon
(zobnisko ohisje)
M5 x 30
_— vijaki
gy
. Nosilec
Seitnik
Vijaki /%
M5x 16
\ J
@
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NAMESTITEV ROCAJA

Namestite rocaj na nosilec. Prilagodite
poloZaj rocaja visini uporabnika in ga
pritrdite s Stirimi vijaki M5x25.

NAMESTITEV REZILA

e Na pogonski del namestite nosilec A
(odprta stran mora biti usmerjena
proti pogonski glavi).

e Namestite rezilo na sredino nosilca
A. Rezilo mroa biti poravnano.
Potem na rezilo namestite nosilec B,
kot je prikazano na sliki.

e Na vrh namestite zobato podlozko.

e Vse skupaj pritrdite z matico, ki jo
privijete v nasprotni smeri urinega
kazalca. Vstavite inbus klju¢ v
odprtino  na pogonski glavi in
odprtino na nosilcu A in prepredite
vrtenje ter matico dobro privijte s
kljucem.

e V odprtino vstavite zatic 2 x 16 in
upognite konici zatica navzven.

e Med rokovanjem z rezili vedno
nosite zascitne rokavice.

~
J/

Desni roCaj

Zgornji pokrov

M5 x 25
\ ﬁ/ vijaki
0

Levi roCaj

J
( )
Kljuc
k/ Pogon
__— Sgitnik
% Nosilec A
Odprtina
—  Rezilo
Nosilec B
& Zobata podloZka
Q) Matica
r—— 7atit2x16
\_ _J
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OPOZORILO A NEVARNOST

Pri vseh modelih motornih kos obstaja nevarnost izmeta trdih predmetoy,
kamenja ali kovine. Dobro preberite poglavje ,Navodila za varno rokovanje”.
Upostevajte ,Navodila za uporabo”.

NAVODILA ZA VARNO ROKOVANJE

Pazljivo preberite Navodila za uporabo. Seznanite se z delovanjem stikal za upravljanje
in s pravilnim nacinom uporabe ter s postopkom hitrega izklopa v nujnih primerih.
Naucite se hitro odklopiti ramenski pas.

Naprave ne smejo uporabljati neizkuSene osebe brez predhodnega prikaza delovanja.
Uporabnik mora nositi zascCitna sredstva za stopala, noge, oCi, obraz in uSesa. Ne
zanaSajte se na ScCitnike, da vas bodo popolnoma zaScitili pred lete¢imi predmeti ali
odboji. Otroci, druge osebe in Zivali se morajo odmakniti iz delovnega obmocja. Naprave
ne smejo uporabljati otroci. Pazite, da se otroci ne igrajo z napravo.

Druge osebe se ne smejo priblizati NEVARNEMU OBMOCJU. NEVARNO OBMOCJE je
povrsina premera 15 m okoli uporabnika. Osebe v ,NEVARNEM OBMOCJU" morajo
uporabljati zas¢itna ogala in drugo zastitno opremo. Ce morate napravo uporabljati v
blizini ljudi, ki nimajo ustrezne zaScCite, napravo uporabljajte samo pri nizki hitrosti in
zmanjSajte nevarnost letecih predmetov. Pred uporabo preverite delovanje stikala za
izklop. V prostem teku premaknite stikalo na polozaj za izklop “Stop” in naprava se mora
izklopiti. Napravo lahko uporabljate samo, Ce stikalo za izklop STOP pravilno deluje.
Navadite se, da pred vsako uporabo preverite delovanje stikala za izklop.

Drzite napravo z desno roko na desnem rocaju s stikali in z levo roko na levem rocaju.
Napravo med delom trdno drzite z obema rokama. Koso drzite v udobnem poloZaju,
tako da je roCaj s stikali v viSini kolkov. Tezo enakomerno porazdelite na obe nogi. Telo
namestite tako, da v primeru povratnega udarca ni name$ceno v liniji odboja.

Vedno uporabljajte ramenski pas. Nastavite dolzino trakov tako, da je rezalni
pripomocek nekaj centimetrov oddaljen od tal. Rezalna glava (rezilo) in $¢itnik morata
biti v vseh polozajih vzporedna s tlemi. Koso namestite na desno stran telesa.

13
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4 )
OPOZORILO A NEVARNOST

Poleg zaScitnih sredstev za glavo, obraz, oCi in uSesa nosite tudi ¢vrste Cevlje z

nedrsecim podplatom, ki omogocajo boljsi oprijem na spolzkih povrSinah. Ne

nosite kravate, nakita ali ohlapnih oblacil, ki se lahko zapletejo v napravo.

Naprave nikoli ne uporabljajte bosi ali v sandalih. V nekaterih primerih morate

uporabljati popolno za$cito za obraz in glavo. Med delom bodite pozorni na
povratne udarce.

-

. ...o-..n...... ' Y

] Quers ‘

I .0'. W y A M '..~.
l

|

“oo. /\NEVARNOOBMOCJE ...

———t_J

. .
e ,, « o0 °*
® % s e e se s s

' UPORABNIK MORA ZAGOTOVITI, DA MED DELOM V OBMOCJU 15 METROV NI DRUGIH OSEB ALI ZIVALI. MED DELOM |

. MORATE VEDNO UPORABLJATI ZASCITO ZA SLUH, ZASCITNA OCALA IN ZASCITO ZA OBRAZ, ZASCITNE CEVLJE IN
ZASCITNO OBLEKO. OSEBE V BLIZINI (IZVEN DELOVNEGA OBMOCJA) MORAJO NOSITI ZASCITNA OCALA, SAJ
OBSTAJA NEVARNOST LETECIH PREDMETOV. NEVARNOST SE Z RAZDALJO ZMANJSUJE.

14
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AR NAMESTITEV IN UPORABA RAMENSKEGA PASU

—/

Sestavite in nastavite ramenski pas, kot je prikazano na sliki.

Nastavite dolZino pasov tako, da je sponka za obeSanje namescena v visini pasu.
Napravo z nosilcem obesite na sponko.

Ce motorna kosa ni uravnoteZena, nastavite visino sponke in ro¢aje tako, da bo
uravnotezena.

5. Na sprednjem delu pasu je nosilec za hitro odpenjanje naprave v sili. V nujnih
primerih povlecite zati€ navzgor in napravo odpnite.

Hw =

OPOZORILO & POZOR

Sponka je namescena na desni strani telesa uporabnika. Na sprednjem delu pasu
pa je nosilec za hitro odpenjanje naprave v sili.

Nosilec za hitro

Ramenski pas odpenjanje ;c‘y
) Sponka \
- 771 @
[5f \\W// -
Sporka— /A " Gumb A E}!{jw Nosilec za hitro
B j 4 R ; A .
%’L \‘i‘\:ﬁ hy D Alumink lecon Pov?edci‘\)timame
I/ 1) Pas | X 1 jasta cev Nosllec‘za 3
)l../ LL obesanje R 8
R Rezilo N7

6. Napravo ponovno namestite tako, da vstavite zatiC nazaj v odprtino in pripnete
sponko na napravo.

OPOZORILO & NEVARNOST

Pred uporabo preglejte ramenski pas za poskodbe ali obrabo. V primeru
nevarnosti takoj povlecite zati¢ za hitro odpenjanje in odpnite napravo s telesa.

15
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@ KOSNJA Z REZALNO GLAVO Z NITKO

Vs

NoZ za nitko na levi
strani

(. J
Rezalna glava z nitko se vrti v nasprotni smeri urinega kazalca. NozZ za rezanje nitke je
na desni strani S¢itnika.

[zmet

Vrtenje v nasprotni smeri urinega
kazalca

. J

16
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OPOZORILO A NEVARNOST

Med uporabo rezalne glave z nitko mora biti na napravi vedno namescen plasticni
SCitnik. Ce je dolZina nitke predolga, lahko konec nitke preve¢ niha. Pri uporabi
rezalne glave z nitko vedno uporabljajte $¢itnik z nozem za nitko.

Za skoraj vse nacine ko$nje rahlo nagnite napravo, tako da kosite s konico nitke, ki je
usmerjena stran od uporabnika in $citnika (glejte sliko). Na ta nadin so odrezki
usmerjeni stran od uporabnika.

4 N\
OPOZORILO A NEVARNOST

Nagibanje pggonske glave v napacno stran povzro¢i izmet odrezkov PROTI
uporabniku. Ce za ko$njo uporabljate rezalno glavo, ki je popolnoma vzporedna s
tlemi in kosite v celotnem krogu nitke, je izmet odrezkov usmerjen PROTI
uporabniku. V tem primeru obremenitev povzroCi nizjo hitrost motorja, porabi pa
\_Se vee nitke. )
e N

OPOZORILO A NEVARNOST

Uporabljajte samo kakovostno nitko z enim vlaknom in premerom 2,5 mm. Nikoli
ne uporabljajte zice ali najlonske nitke z Zicnato sredico. V rezalno glavo lahko

navijete samo nitko z ustreznim premerom.
\ J

e N
OPOZORILO A NEVARNOST

Pri delu na golih ali pes¢enih povrSinah bodite Se posebej previdni, saj lahko nitka
povzroCi odbijanje kamenckov z visoko hitrostjo. V tem primeru SCitnik ne
omogoca popolne zascite pred letecimi predmeti.

\_ J
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KOSNJA:
Kosnja

Dvignjen d%
rezalne gla

Naklon proti
zemlj

N J
4 N\
. J
e A
Kosnja
ob robovih
- i
AP
N J

Pri koSnji morate pazljivo priblizati nitko
materialu, ki ga kosite. Pogonsko glavo rahlo
nagnite na stran, da so odrezki usmerjeni stran
od vas. Pri kosnji ob ovirah, kot so zidovi, ograje
ali drevje, vedno kosite rahlo pod kotom, da se
odrezki ne odbijajo od zidu proti vam. Pocasi
premikajte rezalno glavo proti oviri, dokler ne
pokosite trave ¢isto do roba. Ne pritiskajte nitke
preblizu proti oviri. Pri koSnji v blizini ograje s
pleteno zico bodite Se posebej previdni. Kosite
samo do Zice. Ce se z nitko Zici preve priblizate,
lahko nitka ali Zica poCi. Obi¢ajen nacin koSnje
lahko uporabljate tudi za kosnjo plevela. Rezalno
glavo z nitko namestite &im blizje tlom. Ce je
nitka previsoko, se lahko zaplete v steblo
plevela. Priporo¢amo, da plevel rezete s konico
nitke, da rastlino poCasi odrezete.

KOSNJA DO TAL IN KOSNJA OB

OPOZORILO & NEVARNOST

Za kosnjo do tal in koSnjo ob robovih ne
smete uporabljati kovinskih rezil.

ROBOVIH:

Oba nacina kosSnje lahko opravijate samo z
rezalno glavo z nitko - nitka mora biti nagnjena
pod ostrim kotom.

KoSnja do tal - je odstranjevanje rastlin do
korenine. Po ko$nji do tal na tleh ostane gola
zemlja.

KoSnja ob robovih - je koSnja trave, ki se je
razSirila ob poteh ali stezah. Med ko$njo do tal
ali kosnjo ob robovih drzite napravo pod ostrim
kotom proti tlom. Koso drzite tako, da so odrezki
usmerjeni stran od vas. Ceprav je pravilen nacin

drzanja prikazan na slikah, mora uporabnik sam ugotoviti ustrezen polozaj, ki je
primeren za njegovo visino in nacin dela.

18
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OPOZORILO Zﬁl NEVARNOST

Ne uporabljajte kose v blizini zicnatih ograj. Uporabljajte ustrezno za$citno
opremo. Nikoli ne kosite predelov, kjer nimate pregleda nad tem, kaj rezete.

(;,;) KOSNJA Z REZILOM

-/

KOSNJA Z REZILOM

Na voljo so Stevilna rezila. Najpogosteje se uporabljata:
REZILA ZA GRMICEVJE za rezanje grmovja in plevela s premerom manj$im od 19 mm.

KROZNO REZILO - za rezanje podrasti s premerom od 19 mm do 75 mm.

4 A

OPOZOIRLO /N NEVARNOST

Z REZILOM SE NIKOLI NE SMETE DOTAKNITI
SPODAJ PRIKAZANIH PREDMETOV

Kovinski drog

Zica Guma
Zid Ograj
| | 1 |
| [ 1
m.n. MJ_‘_,'.H.;_IL
Kamenje
. J
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OPOZORILO A NEVARNOST
NE UPORABLJAJTE KOSE ZA OBREZOVANJE LESA.

. J

4 )

OPOZORILO A NEVARNOST

Ne uporabljajte naprave s topim, pocenim ali poSkodovanim rezilom.

Pred kosnjo preglejte delovno obmocje in iz delovnega obmocja odstranite trde
predmete, kot so kamenje, kovinske palice ali Zica. Ce ovire ne morete odstraniti,
jo oznacite, da se ji med delom ne priblizate. Stik rezila s kamnom ali kovino
povzroGi poskodbe rezila. Zica se lahko zatakne v rezilo ali rezalno glavo ali jo
odnese z visoko hitrostjo.

- J

Povratni udarec je reakcija na stik rezila s trdim predmetom. Stik rezila s trdim
predmetom povzroci zaustavitev rezila in odboj nazaj proti uporabniku. Reakcija je
lahko tako mocna, da uporabnik izgubi nadzor nad napravo. Povratni udarec lahko
nastane brez opozorila, Ce se rezilo zatakne ali zaustavi. To se pogosto dogaja v
delovnem obmocju, kjer nimate dobrega pregleda nad materialom, ki ga kosite. Plevel in
trSe rastline zaradi veCje varnosti kosite od desne proti levi strani, saj to v primeru

nepricakovanega stika s trdim predmetom zmanjsa silo povratnega udarca.

4 )
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KOSNJA PLEVELA ( \
Plevel kosite z nihajnimi gibi v ravnem loku.
Na ta nacin plevel in poljsko travo pokosite
hitro in u¢inkovito. Taksen nacin kosnje se ne
sme uporabljati za koSnjo mocnejSega plevela
ali manjsih lesenih rastlin.

OPOMBA

Nikoli ne uporabljajte REZILA ZA TRAVO
- za ko$njo lesa s premerom vecjim od
13 .do 19 mm.

TakSen nacin koSnje lahko opravljate v obe
smeri ali v eno smer, samo da je izmet
odrezkov usmerjen stran od vas.

Kosite s stranjo rezila, ki se vrti v nasprotni
smeri od uporabnika. Na tej strani rezilo rahlo
nagnite navzdol. Ce koso uporabljate v obeh
straneh, se lahko odrezki odbijejo proti vam.

OBREZOVANJE

Obrezovanje lahko opravljate samo z
nazobCanim rezilom. Ta nacCin koSnje
uporabljajte samo, ¢e ima grmovje ali plevel
prevelik premer stebel.

Zatikanje

v )
Ce se pojavi povratni udarec, je rezilo topo ali

pa je material predebel in pretrd. V tem
primeru uporabite nazobc¢ano rezilo.

Z nazobcanim rezilo lahko rezete stebla s
premerom do 76 mm. Pred rezanjem vedno
ocenite polozaj in preverite smer izmeta
odrezkov in smer odboja v primeru povratnih
udarcev.

g\ bbréz'u‘jte
rastlin s
prevelikim
premerom

Vedno reZite na nasprotni strani padca
drevesa po koncu rezanja. Odbijanje ali
zatikanje rezila lahko povzroCite padec
drevesa nazaj proti napravi in zatikanje rezila.

J

Naprave ne uporabljajte na silo. Med rezanjem nikoli ne spreminjajte naklona rezanja.
Rezila nikoli ne pritiskajte premoc¢no in se izogibajte zatikanju ali poskodbi rezila.
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MESANICA BENCINA IN OLJA

¢ Posode za gorivo nikoli ne napolnite do vrha.

o Nikoli ne nalivajte goriva v zaprtih ali slabo prezracevanih
prostorih.

o Nikoli ne nalivajte goriva v bliZini odprtega ognja ali isker.

e Pred vklopom motorja obvezno obrisite polito gorivo.
OPOZORILO o Nikoli ne nalivajte goriva, ko je motor vroc.

Vedno uporabljajte meSanico bencina in olja za podmazovanje. Za izdelavo meSanice
nikoli ne uporabljajte bencina z ETANOLOM ALI METANOLOM (alkoholom). Uporabljajte
kakovosten neosvinCen bencin z oktansko vrednostjo vsaj 89 oktanov ali ve¢. To
zmanjSa nevarnosti poSkodb motorja ali sistema za dovod goriva.

RAZMERJE MESANICE JE 40:1
T
BENCIN 40 DELOV ~ OLJE 1 DEL
—_OLJE-1DEL
[ MeSanica goriva v drugem razmerju kot 40:1
lahko povzroCi poSkodbe motorja. Razmerje
BENCIN mesanice mora biti vedno ustrezno.

40 DELOV

S
GORIVO

Naprava ima 2-takten motor, ki za delovanje potrebuje meSanico bencina in olja za 2-
taktne motorje v razmerju 40:1.

BENCIN
Uporabljajte kakovosten neosvincen bencin z oktansko vrednostjo vsaj 89 oktanov ali
veC.

SHRANJEVANJE GORIVA
Gorivo shranjujte samo v CGistih in preizkuSenih posodah za shranjevanje goriva.
Upostevajte lokalne predpise za shranjevanje goriva.

POMEMBNO

MeS$anica bencina in olja se s¢asoma loci. Pred vsako uporabo dobro pretresite posodo
za gorivo. Ce meSanico shranjujete dlje ¢asa, gorivo razpada. Nikoli ne izdelajte
prevelike kolicine meSanice, ki je ne morete porabiti v enem mesecu.
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MESANICA BENCINA IN OLJA
Preglejte posodo za gorivo in jo napolnite s svezim gorivom. Uporabljajte meSanico
bencina in olja v razmerju 40:1.

PRIPRAVA ZA DELO

VEDNO UPORABLJAJTE MESANICO BENCINA IN OLJA ZA MAZANJE. ZA 1ZDELAVO
MESANICE NIKOLI NE UPORABLJAJTE BENCINA Z ETANOLOM ALl METANOLOM
(ALKOHOLOM). TO ZMANJSA NEVARNOSTI POSKODB MOTORJA ALl SISTEMA ZA
DOVOD GORIVA.

NIKOLI NE MESAJTE BENCINA IN OLJA V POSQODI ZA GORIVO NA NAPRAVI.

POMEMBNO: Neupostevanje teh navadil lahko povzroCi poskodbe motorja.

1. Pripravite samo toliko meSanice, kot jo potrebujete za opravljanje dela. Ne
uporabljajte goriva, ki je starejSe od 2 mesecev. MeSanica goriva, ki je shranjena dlje
od tega obdobja, povzroda tezave ob zagonu in slabo delovanje motorja. Ce je
mesSanica starej$a, jo morate zavreCi in v napravo naliti sveze gorivo. UpoStevajte
predpise za odlaganje.

~N
OPOZORILO A NEVARNOST

Posode za gorivo nikoli ne napolnite do vrha (do 3/4).

Nikoli ne nalivajte goriva v zaprtih ali slabo prezracevanih prostorih.
Nikoli ne nalivajte goriva v bliZini odprtega ognja ali isker.

Pred vklopom motorja obvezno obriSite polito gorivo.

Nikoli ne nalivajte goriva, ko je motor vroc.

- J

PREVERJANJE PRED VKLOPOM:

1. Preverite privitost vijakov in matic ter pritrjenost spojev.

Preglejte zracni filter. Pred uporabo filter ogistite in odstranite umazanijo.
Preverite, Ce je SCitnik dobro namescen.

Preglejte dovode goriva za puscanje.

Preglejte rezilo za razpoke ali druge poskodbe.

A

g~ w™

OPOZORILO A NEVARNOST

Izpusni plini vsebujejo strupene kemikalije, ki povzrocajo rakava obolenja, napake
pri rojstvu ali poSkodbe reproduktivnih organov.
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UPORABA

® &

VKLOP IN IZKLOP

VKLOP HLADNEGA MOTORJA ‘

1. Premaknite stikalo za vklop na poloZa;
LSTART".

2. Nekajkrat (7-10x) pritisnite vbrizgalko -
dokler se ne napolni z gorivom.

3. Vklop hladnega motorja: Premaknite | Blokirno
rotico za zapiranje dovoda zraka |stikalo
navzgor - in zaprite dovod zraka.

4. Povlecite zagonsko rocico, dokler ne
zaslisite zvoka vklopa motorja.

5. Premaknite roCico za zapiranje dovoda
zraka navznoter (ponavljajoGi poskusi |
vklopa motorja z zaprtim dovodom zraka
lahko povzrocijo zalivanje motorja z gorivom - kar povzroCa tezave ob vklopu
motorja).

6. Veckrat povlecite zagonsko rocico, dokler se motor ne vklopi.

7. Pred uporabo pocCakajte nekaj minut, da se motor segreje.

STop

Stikalo za vklop\

Stikalo za
plin

7

VKLOP TOPLEGA MOTORJA
e Ce se posoda za gorivo med uporabo ni popolnoma izpraznila, 1-3x povlecite
zagonsko rocico in motor se mora vklopiti.

NE ZAPIRAJTE DOVODA ZRAKA.
e Ce se je posoda za gorivo med delom popolnoma izpraznila, nalijte gorivo in
ponovite korake 3-7 ZA VKLOP HLADNEGA MOTORJA.

IZKLOP MOTORJA
e Premaknite stikalo za vklop/izklop na polozaj STOP.
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NEGA IN VZDRZEVANJE

%

OPOZORILO ZES POZOR

Uporabljajte samo originalne nadomestne dele in opremo. NeupoStevanje teh
navodil lahko povzroCi nevarnost poskodb, slabo delovanje naprave, razveljavi pa
se tudi garancija.

)

e Rezila in rezalne glave se ne smejo vrteti brez obremenitve v prostem teku, saj se
lahko sklopka in drugi pogonski deli hitro obrabijo ali pokvarijo.

e Uporabnik lahko opravlja samo vzdrzevalna dela in popravila, ki so opisana v teh
navodilih. Za ostala popravila nesite napravo na pooblascen servis.

e Posledice nepravilnega vzdrzevanja lahko vkljucujejo povecane ostanke saj zaradi
nepravilnega zgorevanja, kar povzroci slabo ucinkovitost delovanja in puscanje olja
iz izpuha.

e Vsi SCitniki, pasovi, odbojniki in roCaji morajo biti nepoSkodovani in pravilno
namesSceni, saj to zmanjSuje nevarnost poskodb.

IZPUH IN DUSILEC ZVOKA

e Izpuh in duSilec zvoka postaneta sCasoma onesnazena s sajami. KoliCina
onesnazenosti je odvisna od vrste goriva in olja, ki ju uporabljate. Ce opazite izgubo
modci, nesite napravo na pooblascen servis, kjer bodo napravo odgistili.

ZRACNI FILTER

e Velika koli¢ina prahu v zratnem filtru zmanjSa ucinkovitost motorja, poveca porabo
goriva in omogoci vdor abrazivnih delcev v motor. Redno ocistite filter.

e Tanek sloj prahu odstranite z udarjanjem filtra ob tla, ve¢jo umazanijo pa odstranite
s CiSCenjem v ustreznem topilu.

e (Qdvijte gumb in odstranite pokrov filtra.
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NASTAVITEV UPLINJACA

OPOMBA

Ne opravljajte nastavitev uplinjaca, razen e je to nujno potrebno. Ce opazite tezave z
uplinjatem, nesite napravo na pooblascen servis. Nepravilna nastavitev uplinjaca lahko
povzro¢i poskodbe motorja in razveljavi garancijo.

zapiranje Gumb na pokrovu
L dovoda zraka  filtra

J

FILTER GORIVA a N

e V posodi za gorivo je filter goriva. Filter je
nameScen na koncu cevi in ga lahko s
pomocjo zice s kljuko izvleCete skozi
odprtino za nalivanje goriva.

e Obcasno preverjajte filter goriva. Pazite, da
prah ne prodre v motor. ZamaSen filter
povzro¢i napake pri delovanju motorja in
tezave ob vklopu.

e Ce je filter preve¢ onesnazen, ga
zamenjajte.

e Ce je onesnazena notranjost posode za
gorivo, jo ocistite z bencinom.
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SVECKA
e Nikoli ne odstranjujte sveCke iz
vrocega  motorja, saj  lahko

poSkodujete navoj. j D:D]

e Svecko oCistite ali zamenjajte, Ce je
moCno onesnazena s sajami.

e Svetko zamenjajte, Ce je elektroda
obrabljena in zaobljena na obeh straneh.

e (Oddaljenost med elektrodama mora biti od 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").

e Moment privijanja je 145-155 kg.cm (125-135 in.Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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.] TRANSPORT IN SHRANJEVANJE

e Pred prena$anjem vedno izklopite motor.

e Po izklopu motorja sta motor in izpuh Se nekaj Casa vroca. Ne dotikajte se vrocih
delov.

e Preverite posodo za gorivo za puscanje.

e Pred transportom v vozilih poc¢akajte, da se motor ohladi, odlijte gorivo in pritrdite
napravo. Ce je na napravi namescéeno rezilo, morate na rezilo namestiti $&itnik. Pred
transportom ali delom na napravi morate na rezilo vedno namestiti S¢itnik.

NAMESTITEV SCITNIKA REZILA
Odprite $¢itnik rezila in ga namestite na rezilo ter zataknite zatic¢e v odprtino.

( N\

Rezilo

NAMESTITEV SCITNIKA

OPOZORILO A NEVARNOST

Ko naprave ne uporabljate na rezilo vedno namestite Sitnik. Pred uporabo morate
SCitnik odstraniti. Ce SCitnika ne odstranite, po vklopu obstaja nevarnost, da
SCitnik odnese z rezila z visoko hitrostjo.
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4 N
OPOZORILO & NEVARNOST

Pred transportom obvezno izpraznite posodo za gorivo in preprecite puscanje
goriva.
Preprecite poskodbe in z naprave odstranite rezalni pripomocek ter razstavite

napravo in jo shranite v Skatli. Pred transportom morajo biti vsi deli v Skatli.
. J

DOLGOTRAJNQ SHRANJEVANJE

e Preglejte, oCistite in po potrebi popravite napravo.

e |zpraznite posodo za gorivo.

e Vklopite motor in ga pustite vklopljenega, da se porabi vse gorivo iz uplinjaCa in
sistema za dovod goriva.

e Odstranite svecko in v odprtino za svecko nalijte Cajno zlicko motornega olja ter
svecko ponovno namestite.

e Shranjujte v suhem in Cistem prostoru. Naprava mora biti zascitena pred prahom.

OPOZORILO A NEVARNOST

Ne shranjujte naprave v zaprtih prostorih, kjer lahko hlapi goriva pridejo v stik z
odprtim ognjem. Shranjujte v zavarovanem in dobro prezracevanem prostoru.
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NAPAKE IN ODPRAVLJANJE NAPAK PRI DELOVANJU

1. MOTOR SE NE VKLOPI

Simptomi

Mozni vzrok

Odpravljanje napak

Napaka sistema za | Nigoriva Nalijte gorivo
dovod goriva Zamasen filter goriva Ocistite filter goriva
Sistem Onesnazeno gorivo Zamenjajte gorivo
Iskrana | 2@ Voda v gorivu Zamenjajte gorivo
sveki | dovod Valj je zalit z gorivom Odstranite svecko in jo
goriva Gorivo posusite
Normaln deluje Napacno razmerje meSanice Izdelajte mesanico v
a normal pravilnem razmerju
no
;gm(araeks) Kabel Onesnazena svecka Ocistite ostanke olja
vvalju Sistem | za 5 Poskodovana izolacija svecke Zamenjajte svecko
za svecko | o oea | Napadna oddaljenost med | Nastavite oddaljenost na
dovod ni elektrodama 0,6-0,7mm
goriva poskod
deluje ovan
normal | Napaka kabla | PoCen ali poSkodovan kabel | Zamenjajte ali privijte
no sveCke sveCke
Odvit navoj Privijte
Poskodovan batni obro¢ Zamenjajte z novim
Sistem Zagons . Pocen batni obroé ) Zamen@ajte
za i Prenizka Zataknjen batni obro¢ Popravite
dovod sistem kompresija Odvita svecka Privijte
goriva deluje Puscéanje med valjem in posodo | Popravite
deluje normal za olje
normain no N Slab stik med kablom in svecko | Privijte kabel svecke
ormalna : . Lo s
0 kompresija Stikalo za vklop/izklop ne | Popravite ali zamenjajte
deluje ali kratek stik stikala
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2. NIZKA IZHODNA MOC

PWRTB 26 ESB (SI)

Simptomi

MozZni vzrok

Odpravljanje napak

Motor se po vklopu takoj
izklopi

Malo izpusnih plinov, Soba
uplinjaca

Zamasen filter goriva
Premalo goriva
Na izpuhu so ostanki olja ulja

Odistite filter za gorivo, o€istite dovod
goriva

Nastavite uplinja¢

Odistite ostanke olja

Slaba kompresija

Obrabljen bat, batni obro¢ ali
valj

Zamenjajte bat, batni obro¢

Iz motorja pusca olje

Puscanje med
posodo za olje

valiem in

Popravite

Puscanje

Slaho tesnjenje

Zamenjajte tesnilo

Pregrevanje motora Izogibajte  se  dolgotrajni  uporabi,
visokim hitrostim in velikim
Zgorevalna komora  je | obremenitvam

onesnazena z oljem

Ogistite ostanke olja

3. MOTOR NE DELUJE

ENAKOMERNO

Simptomi

Mozni vzrok

Odpravljanje napak

Hrup v motorju

Obrabljen bat, batni obroc ali valj
Obrabljeni lezaji ali sorniki bata

Zamenjajte bat, batni obro¢
Zamenjajte lezaje, sornik ali bat

Kovinski hrup v motorju

Pregrevanje motorja
Zgorevalna komora je
onesnazena z oljem
Napacen tip bencina

Izogibajte se dolgotrajni uporabi,

visokim  hitrostim in  velikim
obremenitvam

Ocistite ostanke olja

Nalijte  gorivo z  ustreznim

oktanskim Stevilom

Voda v gorivu

Zamenjajte gorivo

) Napactna  oddaljenost ~ med | Nastavite oddaljenost na 0,6-0,7
Napaka zagonskega sistema
elektrodama mm
Napacen odmik navoja Nastavite odmik na 0,3-0,4mm
4. MOTOR SE ZAUSTAVLJA
Mozni vzrok Odpravljanje napak
Ni goriva Nalijte gorivo

Onesnazena svecka ali kratek stik
Kabel svecke ni nameséen

Priklopite

Ocistite ostanke olja
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ES izjava o skladnosti

Po 7. ¢&l.in II. Prilogi to¢ka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS §t. 75/08)

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H=]

Opis naprave - stroja: MOTORNA KOSA PowerED PWRTB 52 ESB

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavijamo, da je navedena naprava - izdelek v skladu z doloGili
predpisov:

Direktiva 2006/42/EC o varnosti strojev

Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti

Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o hrupu

Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji plinov in strupenih hlapov motorjev z notranjim
zgorevanjem

St. odobritve motorja: e13%2016/1628*2016/1628SHB1/P*0469*00

Harmonizirani in drugi standardi:
EN ISO 14982:2009
EN ISO 11806-1:2022

Pooblasceni organ v skladu z Direktivami 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

Izmerjena stopnja glasnosti Lwa 108,7 dB(A)/110,5 dB(A)
Zagotovljena stopnja glasnosti Lwa 115 dB(A)

Odgovorna oseba pooblascena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije: Dragan Dragicevic, na
naslovu druzbe Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 01.11.2025.
Pooblas¢ena oseba za sestavljanje izjave v imenu proizvajalca
.. Dragan Dragicevic
[ ’-:J-"{ ?"r r g L;’Pﬁ.

U
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MOTORNA KOSA | TRIMER ZA TRAVU
PowerED PWRTB 52 ESB

Originalne upute za uporabu

POZOR:
ProcCitajte sve mjere predostroznosti i naputke u ovim uputama - prije pocetka
koristenja ove naprave. Sacuvajte ove upute za kasniju uporabu. Proizvod se

moze neznatno razlikovati od slika.
£y
\ £, Y -n

il
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uvoD

Hvala Vam na povjerenju koje ste nam ukazali kupnjom trimera (motorne kose) - nase
tvrtke. Ove upute Vam objasnjavaju kako na propisan nacin rukovati trimerom. Prije
pocetka koriStenja, obavezno pozorno proditajte ove upute, propisno rukujte napravom i
pristupajte poslu na siguran nacin.

SIGURNOSNA PRAVILA | MJERE PREDOSTROZNOSTI

Morate se pridrzavati propisanih mjera predostroznosti. Kao i sa ostalim motornim
napravama — S ovio napravom morate raditi pozorno. NEMOJTE SEBE ILI DRUGE
OSOBE IZLAGATI OPASNOSTIMA.

Pridrzavajte se ovih opCih pravila. Nemojte drugim osobama dopustiti koristiti ovu

napravu, osim ukoliko su potpuno odgovorni i ukoliko su procitali i shvatili upute za

koriStenje naprave i uvjezbani su za rukovanje s njom. Ovom napravom ne smiju
rukovati djeca. Nacionalni propisi mogu ograniciti uporabu ove naprave.

e Uvijek nosite zastitne naoCale - radi zastite ociju. Propisno se odjenite, nemojte
nositi labavu (Siroku) odjecu - niti nakit , koji moze biti uhvaéen pokretnim dijelovima
naprave. Sigurna, Cvrsta, neklizaju¢a obuc¢a se mora uvijek nositi. Dugacka kosa
treba biti vezana straga. Preporucljivo je da noge i stopala budu pokriveni - da bi se
zastitili od lete¢ih otpadaka za vrijeme rada.

e Prije uporabe i nakon ispustanja ili drugacijeg udara - pregledajte cijelu napravu i
utvrdite da li ima olabavljene dijelove (navrtke, vijke, itd.) i da li ima hilo kakvog
oStecenja. Popravite ili zamijenite po potrebi.

e NEMOJTE KORISTITI bilo koji drugi dodatak ili opremu s ovom napravom — 0sim
onih koje je preporucio sam proizvoda¢. U suprotnom, moze doc¢i do ozbiljnog
ozljedivanja rukovatelja ili promatraca, kao i do oStecenja naprave.

e Rukohvate odrzavajte bez prisutnosti ulja i goriva.

o Uvijek koristite propisne rukohvate i remenje za vrijeme koSenja.

e Nemojte pusiti dok mijeSate gorivo i dok sipate gorivo u spremnik.

e Nemojte mijeSati gorivo u zatvorenom prostoru ili blizu otvorenih plamenova.
Osigurajte adekvatnu ventilaciju.

e Gorivo uvijek mijeSajte i skladistite u propisno oznacenim kanistrima, koji su za
takvu uporabu odobreni lokalnim zakonima i propisima.

¢ Nikada nemojte skidati ¢ep spremnika goriva dok motor radi.

¢ Nikada nemojte pokretati motor i nemojte raditi s njim unutar zatvorenih prostora ili
zgrada. Isparenja iz ispu$nih plinova sadrze opasni ugljicni monoksid.

e Nikada nemojte pokuSavati uraditi postavke motora dok naprava radi i zakacena je
na rukovatelju. Uvijek uradite postavke motora s napravom koja lezi na ravnoj Cistoj
povrsini.

e Nemojte vuci kabel.
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Nemojte podizati napravu drugacije nego za rukohvat Sipke.

Nemojte spustati napravu na zemlju dok motor radi (npr. dok je u praznom hodu).
Redovito pregledajte da biste provjerili da li ima oSteéenja, neispravnih dijelova,
komponenti ili kabela.

Nemojte koristiti napravu ukoliko je oSte¢ena ili ako su postavke nepravilno
uradene. Nikada nemojte uklanjati Stitnike naprave. Moze doc¢i do ozbiljnog
ozljedivanja rukovatelja ili promatraca, kao i do oStecenja naprave.

Pregledajte prostor koji ¢e se kositi i uklonite sve otpatke koji se mogu umotati u
reznu glavu sa silkom. Takoder uklonite sve predmete koje naprava moze odbaciti
za vrijeme koSenja.

Drzite djecu na sigurnoj udaljenosti. Takoder, promatraCe treba drzati na sigurnoj
udaljenosti od najmanje 15m od radnog prostora.

Nikada nemojte ostavljati napravu bez nadzora.

Nemojte koristiti ovu napravu za hilo koji drugaciji posao od onog za koji je
namijenjena kako je opisano u ovim uputama.

Nemojte se isuviSe istezati ili naginjati. Odrzavajte propisan stav nogu i ravnotezu
sve vrijeme. Nemojte raditi s ovom napravom dok stojite na ljestvama ili na nekom
drugom mjestu koje je nestabilno za stajanje.

Odrzavajte Cvrst stav nogu i ravnotezu za vrijeme rada, koristite dostavljene remenje
(kaiseve). Za vrijeme radnog dana, trebate praviti Ceste i odgovarajuée odmore, da
biste sprijeCili Stetu od vibracija i o$tecenje sluha. Takoder, Cesto mijenjajte i radni
polozaj.

Drzite Sake i stopala van dosega glave sa silkom dok se naprava koristi.

Nemoijte koristiti ovaj tip naprave da hi ,metlali* otpatke.

Napravu nemojte koristiti kada ste umorni, bolesni ili pod utjecajem lijekova, droge
ili alkohola.

Koristite samo glave sa silkom koje su neoStecene. Ukoliko udarite u kamen ili neku
drugu prepreku, zaustavite motor i pregledajte rezno glavu sa silkom. Polomljena ili
neuravnotezena rezna glava sa silkom se nikada ne smije koristiti.

PRIDRZAVAJTE SE NAPUTAKA ZA ZAMJENU DODATAKA | OPREME.

Nemojte skladistiti u zatvorenom prostoru - gdje isparenja goriva mogu doci u
kontakt s otvorenim plamenom iz vrelih grijaca vode, grijalica, pecnica itd.
Skladistite samo u zaklju¢anim, dobro provjetravanim prostorima.

Osigurajte sigurne i propisne performanse Vaseg proizvoda. Ovi dijelovi su dostupni
kod VasSih prodavaca. Uporaba bilo koje drugacije opreme ili dodataka - moze
predstavljati mogucu opasnost od ozljedivanja korisnika, oSteCenja naprave i
poniStavanja jamstva.

U potpunosti oCistite napravu, a osobito spremnik s gorivom, prostor oko njega i
preCistac zraka.
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e Za vrijeme sipanja goriva, obavezno zaustavite motor i uvjerite se da se ohladio.
Nikada nemojte sipati gorivo dok motor radi ili dok je jo§ vru¢. Ako dode do
prosipanja benzina ili goriva opéenito, obavezno ga obrisite u potpunosti - i propisno
odstranite ove materijale prije startanja motora.

¢ Budite na rastojanju od drugih radnika ili promatraca najmanje 15 metara.

e Uvijek kada prilazite rukovatelju naprave, pozorno mu privucite pozornost i uvjerite
se da je rukovatelj zaustavio motor. Pazite da ne iznenadite ili ne uplaSite
rukovatelja - $to moze izazvati nesigurnu situaciju.

e Nikada nemojte dodirnuti glavu sa silkom dok motor radi. Ukoliko je potrebno da
uradite postavke Stitnika ili glave sa silkom, obavezno zaustavite motor i uvjerite se
da je rezna glava sa silkom - zaustavila kretanje.

e Motor treba biti iskljucen kada napravu prenosite izmedu radnih prostora.

e Pazite da ne udarite glavom sa silkom u kamenje ili u zemlju. Bezrazlozni grub rad
Ce skratiti Zivotni vijek naprave i stvorit ¢e nesigurno okruzenje za Vas i osobe koje
su u Vasoj blizini.

e (Qbratite pozornost na olabavljivanje dijelova ili na pregrijavanje dijelova. Ukoliko
postoji neka abnormalnost naprave, odmah prestanite s radom i detaljno
pregledajte napravu. Ukoliko je potrebno - odnesite napravu na servisiranje u
ovlastenu servisnu radionicu. Nikada nemojte nastavljati raditi s napravom koja je
neispravna.

e Prilikom pokretanja ili tijekom rada motora, nikada nemojte dodirivati vruce dijelove
- kao Sto su auspuh, kabel visokog napona ili svjecicu.

e Nakon zaustavljanja motora - auspuh je i dalje vru¢. Nikada nemojte smjeStati
napravu na mjestu gdje su prisutni zapaljivi materijali (suha trava , itd.), zapaljivi
plinovi ili zapaljive teCnosti.

e 0sobitu pozornost obratite prilikom rada po kisi ili neposredno nakon kise - jer
zemlja moze biti klizava.

e Ukoliko se okliznete ili padnete na zemlju ili u rupu, odmah pustite rugicu (polugu)
gasa.

e Pazite da ne ispustite napravu i da ne udarite u neku zapreku.

e Prije pristupanja postavkama ili popravci naprave, obavezno zaustavite motor i
skinite kabel sa svjecice.

e Kada se naprava smjesta u skladiSte na dulji vremenski period, ispraznite gorivo iz
spremnika i karburatora, ocistite dijelove, pomjerite napravu na sigurno mjesto i
uvjerite se da se motor ohladio.

e lzvrSite periodiCne preglede - kako biste se uvjerili u sigurno i ucinkovito
funkcioniranje. Za detaljan pregled Vase naprave - kontaktirajte ovlastenu servisnu
radionicu.

e Drzite napravu ne sigurnoj udaljenosti od vatre i iskri.
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Vjeruje se da stanje koje se zove Rejnoov fenomen, koji pogada prste nekih osoba -
moze nastati uslijed izlaganja vibracijama i hladnoci. Izlozenost vibracijama i
hladno¢i moze izazvati osjecaje trnjenja i peckanja - pracene gubitkom boje i
ukocCeno$éu prstiju. Slijede¢e mjere predostroznosti se strogo preporucuju, jer nije
poznata minimalna izloZenost - koja moze izazvati oboljenje. Odrzavajte VaSe tijelo
u toplom stanju, a osobito, glavu, vrat, stopala, nogu, Sake i rucne zglobove.
OdrZavajte dobru cirkulaciju krvi izvodenjem energicnih vjezbi ruku za vrijeme Cestih
pauza u radu, a takoder i izbjegavanjem puSenja. OgraniCite broj radnih sati.
PokuSajte ispuniti svaki dan poslovima - gdje se ne zahtijeva rukovanje trimerom
(motornom kosom) ili drugom opremom - koja se drZi u ruci. Ukoliko osjetite
nelagodu, crvenilo i oticanje prstiju, praceno bljedilom i gubitkom osjecaja,
konzultirajte se s Vasim lijecnikom prije daljeg izlaganja hladnoci i vibracijama.
Uvijek nosite zaStitu uSiju, zato Sto dugotrajna izlozenost buci - moze rezultirati
smanjenjem sluha ili ¢ak i gubitkom sluha. Potpuna zastita lica i glave mora se
nositi - kako bi se tijelo zastitilo od ozljedivanja uslijed isklizavanja ili pada u grmlje,
granje ili Zbunove.

Nosite neklizajuce, izdrZljive rukavice da biste poboljSali drzanje rukohvata Vaseg
trimera. Rukavice takoder smanjuju prenoSenje vibracija naprave na Vase ruke.
UPQOZORENJE: Zona rezanja je i dalje opasna dok se naprava zaustavlja.

Napomena: Buka i vibracije

1.
2.

3.

ha

Rad na manjoj brzini moze smanijiti buku i vibriranje.

Da biste smanjili buku, s trimerom (motornom kosom) treba rukovati u
otvorenom okruzenju.

Vibracije se mogu smanjiti ukoliko se rukohvat Cvrsto uhvati.

Kako bi se izbjeglo uznemiravanje drugih osoba, napravom treba raditi po danu.
Nosite osobnu zastitnu opremu za vrijeme rada - kao $to su rukavice i zastita
usiju.

Naprava nije namijenjena za profesionalan rad i nije namijenjena dugotrajnom
radu.

Kako bi sacuvali zdravlje ljudi i produljili Zivotni vijek naprave, nemojte rukovati
napravom dulje od dva sata dnevno i nemojte raditi duze od 10 minuta
odjednom.
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Procitajte, shvatite i slijedite sva upozorenja

ProcCitajte ove upute za uporabu i slijedite sva upozorenja

@ i sigurnosne naputke.

Nosite zastitu za glavu, zastitu sluha i zastitu za oCi kada
koristite ovu napravu.

Nosite ¢vrstu obucu kada koristite ovu napravu.

@ Koristite zastitne rukavice kada koristite ovu napravu.

~+—15m(50FT)—+, Djecu, promatrace i pomagace - drzite na udaljenosti od
® 15m od trimera za travu.

Cuvajte se od predmeta odbagenih iz radne zone.

Cuvajte se predmeta koji su odbadeni reznim
sredstvima. Nikada nemojte koristiti bez propisno
c§> montiranih Stitnika.
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SjeCivo moze amputirati ruku ili nogu. Uvijek drzite ljude i
zZivotinje najmanje 15 metara daleko od naprave.

@ Nemojte koristiti nazubljeni noz

Auspuh i ostali dijelovi motora postaju veoma vrudi za
sl vrijeme rada, nemojte dodirivati

113 a8
é Opasnost od modrica i 0zljeda od ostrih ivica; nikad
ne dodirujte opasna mjesta, kada je noz u pokretu.

Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve relevantnih
direktiva zakonodavstva Europske unije.

Naprava na koju su montirani cirkularni noz ili noz za travu - mogu
se snazno odbiti u stranu - ukoliko sje¢ivo dode u kontakt s
5_.%) nepokretnim predmetom. Ovo se naziva povratni udarac.
|

Garantirana razina zvucéne snage za ovu napravu

A Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve relevantnih
A A direktiva zakonodavstva Republike Srhije.
NAMJENA

Naprava je namijenjena samo za rezanje zbunova ili meke vegetacije.

Uporaba za svrhe za koje naprava nije namijenjena uzrokuje opasnosti koje mogu
dovesti do ozljedivanja.

Imajte na umu da naSe naprave nisu predvidene za rad u komercijalne, industrijske i
obrtnicke svrhe. Kupac preuzima svu odgovornost, pravnu i drugu za sva ostecenja ili
ozljede nastale uslijed nepropisne uporabe naprave.
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TEHNICKE ZNACAJKE

Tip PWRTB 52 ESB
Model motora 1E44F
Radna zapremina motora 51,7 cm?
Nazivna snaga motora 1,3 kW

Brzina u praznom hodu

30004150 min”!

Maksimalna brzina motorna kosa 11000 min’!
okretanja trimer za travu 8500 min’!
Zapremina spremnika za gorivo 1100 ml
Sirina kosenja sa silkom 415mm
Sirina koenja s nozem 255 mm
Promjer rezne niti ?2,5mm
Razina ZvuEno motorna kosa 90 dB(A)
taka L g trimer za travu 90,5 dB(A)
prea mjerna nesigurnost K 2,5 dB(A)

) ) motorna kosa 108,7 dB(A)

Izmjerena razina

zvuéne snage Ly trimer za travu 110,5 dB(A)
mjerna nesigurnost K 2,5 dB(A)

Garantirana razina zvucne snage Lwa 115 dB(A)
Mijerna nesigurnost K 2,5 dB(A)

Vibracije

Lijeva rucka/desna

motorna kosa

4,71 /5,88 m/s?

rucka trimer za travu 4,52 /5,66 m/s?
Mijerna nesigurnost K 1,5m/s?

s praznim spremnikom i

bez reznih dodataka 75kg
Masa

s praznim spremnikom i s 105 kg

reznim dodatkom

TehniCke znaCajke su podlozne promjenama — bez prethodne napomene



DIJELOVI NAPRAVE
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PWRTB 26 ESB (HR)

.NOZ

. SKLOP POGONSKOG VRATILA

. PREKIDAC GASA

. PREKIDAC PALJENJA

. SIGURNOSNA RUCICA

. U-RUKOHVAT

. REMEN

. POKLOPAC PRECISTACA ZRAKA

9. CEP SPREMNIKA ZA GORIVO
10. SPREMNIK ZA GORIVO

11. PUMPICA ZA GORIVO

12. SAUG

13. STITNIK OD OTPADAKA

14. NOZ ZA ODSIJECANJE

15. GLAVA SA SILKOM
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SIGURNOSNE UPUTE u sklopu naprave.
ProCitajte prije rada - i saCuvajte za kasniju uporabu, da biste naucili propisne i sigurne
radne tehnike

1. NOZ - cirkularni noz za primjene kod ko$enja trave, korova ili Zbunova. Remenovi,
plastiéni Stitnik i U-rukohvati su neophodni prigodom rada s nozem.

2. SKLOP POGONSKQG VRATILA - SadrzZi specijalno dizajnirano unutarnje fleksibilno
(savitljivo) pogonsko vratilo.

3. PREKIDAC GASA - Oprugom napregnut, da bi se vratio u ler gas (prazan hod) - kada
se otpusti. Kada ubrzavate, postepeno pritiskajte prekidac - radi najbolje radne tehnike.
Nemojte drzati prekidac kada startate.

4. PREKIDAC PALJENJA -Klizni prekidag’, montiran na vrhu kucista prekidaca gasa.
Pomijerite prekidac naprijed za RAD, natrag - za STOP.

5. SIGURNOSNA RUCICA (odblokiravanje gasa) - prije ubrzavanja obvezno je stisnite.

6. U-RUKOHVAT - Za ovaj rukohvat se mogu uraditi postavke prema Vama za udobniji
rad.

7. SKLOP REMENOVA - Dodatak koji omoguc¢ava kacenje naprave na rukovatelja i na
kojem je moguce uraditi postavke po duljini.

8. POKLOPAC PRECISTACA ZRAKA - Sadrzi zamjenjivi filcani element.
9. CEP SPREMNIKA ZA GORIVO
10. SPREMNIK ZA GORIVO - Sadrzi gorivo i filtar za gorivo.

11. CRPKICA ZA GORIVO - Pritiskanje crpkice za gorivo (7-10 puta prije startanja), ¢e
ukloniti sav zrak i ustajalo gorivo iz sustava za gorivo i dovesti svjeze gorivo u
karburator.

12. SAUG - Kontrola sauga je smjeStena na vrhu poklopca filtra.

HLADAN START - Povucite rucicu na gore - da biste zatvorili saug za hladan start.
Gurnite rugicu dolje za RUN poloZaj (radni).

13. STITNIK OD OTPADAKA - Montiran je neposredno iznad dodatka za kosenje.
PomazZe u zastiti rukovatelja - skretanjem ostataka (otpadaka), koji se stvaraju za
vrijeme operacije trimanja. Nemojte raditi s napravom - bez Stitnika.

10
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14. NOZ ZA ODSJECANJE - Odsijeca najlonsku nit (silk) na ispravnu duljinu od 7
(178mm) od glave do kraja niti, kada se glava rezne niti udari (lupi) o zemlju - za
vrijeme procesa izvlaéenja rezne niti. Ukoliko se s trimerom radi bez noZza za
odsijecanje, nit postaje predugacka (ViSe od 7") radna brzina ée usporiti motor, to ée
pregrijati ili oStetiti motor.

15. GLAVA SA SILKOM (SA REZNOM NITI) - SadrZi zamjenjivu reznu nit - koja se izvlaci
kada se glava sa silkom lupi o zemlju za vrijeme obrtanja glave normalnom radnom
brzinom.

11
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SKLAPANJE

MONTAZA PLASTICNOG
STITNIKA

Montirajte sigurnosni $titnik na vratilo s
nosacem Stitnika i dostavljenim vijcima.

Nakon postavki nosaca sigurnosnog
Stitnika u  odgovarajuc¢i  polozaj
dotegnite vijke.

Ve

.

~N

UPOZORENJE & POZOR

MONTAZA REZNE GLAVE SA
SILKOM

Poravnajte otvor u ploCi adaptera s
otvorom na vratilu i montirajte
zabravljujuéi alat.

Zavijte reznu glavy, na vratilo,
(okrecuéi je u smjeru kazaljke na
satu) dok je ne stegnete. Uklonite
zabravljujuci alat.

e 2
Mjenjac
(kugiste zupcanika)
M5 x 30
—— vijci
Nosac
Stitnik
Vigi .~
M5x 16
\ J

12
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MONTAZA RUKOHVATA

Montirajte rukohvat u nosacu. Postavite
rukohvat u udoban radni polozaj i Sklop desnog
dotegnite Cetiri M5x25 vijka. rukohvata

~
J

Gornji poklopac
/ M5 x 25
b vijCi

0

Sklop lijevog

rukohvata
. J
MONTIRANJE NOZA
e Postavite drza€ A preko mjenjaca sa (~ . )
stranom sa otvorom prema glavi Kljue
mjenjaca. Mjenjac

e Centrirajte noz na drzacu A, k/
osiguravajuci da noz lezi ravno.
Montirajte drzac B, kao Sto je
prikazano na slici. .

e Postavite zupcastu podlosku na vrh. % Drzac A

e Montirajte lijevu navrtku okretanjem Otvor
u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu. Postavite klju¢ kroz otvor

__— Stitnik

mjenjaca i otvor u drzadu A. — Trokraki noz
Dotegnite lijevu navrtku Cvrsto.

e Montirajte rascjepku 2 x 16 i Drzac B
razdvojite je.

e Nosite rukavice i budite oprezni © Zupcasta podloska

kada rukujete nozem.

© Lijeva navrtka

N

#— Rascjepka 2 x 16
o J

13
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UPOZORENJE A OPASNOST

Svi modeli trimera i motornih kosa, mogu izbaciti mali kamen, metal ili mali
predmet kao i materijal koji se reze ili kosi. Pozorno procitajte ova ,Pravila za
siguran rad". Pridrzavajte se naputaka iz Vasih ,Uputa za uporabu”.

PRAVILA ZA SIGURNO RUKOVANJE

Pozorno proCitajte upute za uporabu. Detaljno se upoznajte s kontrolnim elementima
(komande) i pravilnom uporabom naprave. Naucite kako zaustavite napravu i iskljuciti
motor. Naucite kako brzo otkaciti remenje.

Nikada nemojte hilo kome dozvoliti koriStenje naprave bez propisnih naputaka. Uvjerite
se da rukovatelj nosi zastitna sredstva za stopala, noge, oci, lice i usi. Nemojte se uzdati
u Stitnik od djeli¢a, koji je na napravi, da ¢e Vas zastititi od rikoSeta ili odbacenih
predmeta. |z zone rada udaljite - promatrace, djecu i ku¢ne ljubimce. Nikada nemojte
dozvoliti djeci - rukovati ovom napravom ili se igrati s njom.

Nemojte nikome dozvoliti u¢i u OPASNU ZONU - s Vama. OPASNA ZONA je oblast od
oko 15 m u polupromjeru (oko 16 koraka), tj. 50 stopa. Inzistirajte na tome da osobe
koje su u ,ZONI RIZIKA" - iza opasne zone, nose zastitu za oci, kako bi se zastitili od
odbacenih predmeta. Ukoliko napravu morate koristiti tamo gdje se nalaze ljudi koji ne
koriste za$titu, radite s malom brzinom gasa - da bi se smanjio rizik od odbacenih
predmeta. Postavite stop prekidaC na “Stop” polozaj kada motor radi na praznom hodu -
i na taj nacCin prije koSenja provjerite da li ispravno funkcionira. KoSenju smijete
pristupiti samo ako je STOP prekida¢ u ispravnom stanju. Neka Vam provjera
zaustavljanja reznog dodatka pri brzini praznog hoda - postane navika.

Drzite motornu kosu (trimer) desnom rukom na rukohvatu s prekidacem, a lijevom
rukom na lijevom rukohvatu. Drzite Cvrstim stiskom sa obje ruke za vrijeme rada. Trimer
(motornu kosu) treba drzati u udobnom poloZaju s rukohvatom na kome je prekida¢ - u
visini kukova. Odrzavajte Vas stisak i ravnotezu na oba stopala. Postavite se tako - da
ne budete izbaCeni iz ravnoteze reakcijom na povratni udarac reznog noza.

Koristite ramene remenje sve vrijeme. Uradite postavke oba remena (kai$a, uprtaca) i
stezaljke remenja na napravi tako - da naprava visi nekoliko centimetara iznad zemlje.
Rezna glava i plasti¢ni Stitnik od otpadaka trebaju biti horizontalni u svim polozajima.
OkaCite napravu na desnu stranu Vaseg tijela.

14
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4 )
UPOZORENJE A OPASNOST

Uz zaStitu za glavu, oci, lice i uSi, nosite i cipele - koje Stite VaSa stopala
poboljSavaju Vas$ oslonac na klizavim povrS§inama. Nemojte nositi kravate, nakit
ili labavu odjecu (koja visi), koju naprava moze zahvatiti.

Nemojte nositi obuéu s otvorenim prstima i nemojte i¢i bosonogi ili s golim
nogama. U nekim situacijama, morate nositi potpunu zastitu za lice i za glavu.
Pazite se povratnog udarca i potiskivanja noza (povratnog udarca).

-

o 75METARA 1

... /A\OPASNA ZONA

. .o
“ ., .o
.
® % e s s e se e e

. NIJEDNOJ 0SOBI IZUZEV RUKOVATELJA, NIJE DOZVOLJEN PRISTUP U OPASNU ZONU POLUPROMJERA 15 I

l METARA. RUKOVATELJ MORA NOSITI ZASTITU ZA OCI, US|, LICE, STOPALA, NOGE | TIJELO. OSOBE KOJE SU U ZONI
OPASNOSTI ILI ZONI RIZIKA NEPOSREDNO [ZA ZONE OPASNOSTI - TREBAJU KORISTITI ZASTITU ZA OCI - RADI
ZASTITE OD ODBACENIH PREDMETA. RIZIK SE SMANJUJE UDALJAVANJEM 1Z OPASNE ZONE.

15
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(@;) MONTIRANJE | UPORABA REMENOVA ZA RAMENA

—/

1. Sastavite i podesite remenje za ramena i kais, kako je to pokazano.

2. Uradite postavke gumba - remenja za ramena i pomjerite kop¢u na Vas pojas, zatim
uradite postavke kai$a (ukoliko ima kaisa).

3. Okadite zakacku na kuku (kop&u) remenja.

4. Ukoliko motorna kosa (trimer) nije uravnoteZena, uradite postavke vjesalice remenja
i rukohvata, dok se ne uravnotezi.

UPOZORENJE A POZOR

KopCa je smjeStena na VaSem desnom kuku, a brzo-oslobadajuca bravica je
smjestena s vanjske strane.

Brzo - oslobadajuca

Remennje za ) bravica ;‘.;},
ramena o Kopéa \ )
5 / Zakacka
Soldb Ll e
¥ o™ .
e 17,5 | : P ST T Brzo-oslobadajuca
Koce G} A/ \‘ N Alurini a3 bravica
0\ G Do S esali Povucite |
Q> ;*\jska ciley  Viesalica 1.0/
Zemlja remena M ¢
Rezni dodatak N
trimera

5. Da biste brzo otkacili motornu kosu (trimer) s remenja, povucite zakacku brzo-
oslobadajuce bravice na gore.

6. Ubacite jeziCak bravice u prorez brzo-oslobadajuce bravice - da histe ponovo
zakacili motornu kosu na remenje.

UPOZORENJE & OPASNOST

Prije pocetka rada, molimo Vas da provjerite remenje za ramena i utvrdite da je
sve U redu. U slucaju opasnosti, odmah zaustavite motornu kosu (trimer) i
povucite zakaCku brzo-oslobadajuce bravice, motorni trimer ¢e se odvoijiti od
Vaseq tijela.

16
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KOSENJE - GLAVOM S REZNOM NIT|

@
@

Nozi¢ za odsijecanje na
lijevoj strani

g J

Glava s reznom niti (glava sa silkom) se obrée u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
Nozi¢ za odsijecanje Ce biti na desnoj strani Stitnika od otpadaka.

4 N\

Otpaci

Y

Odsijecanje
na ovoj
strani

Obrtanje u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu

17
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4 )
UPOZORENJE & OPASNOST

Propisani Stitnik - koji $titi od otpadaka, mora se nalaziti na svome mjestu na
napravi za vrijeme koristenja rezne niti (silka). Rezna nit moZe leprsati unaokolo -
ukoliko je previSe niti izvuceno. Uvijek koristite plasticni Stitnik otpadaka s
nozi¢em za odsijecanje - kada koristite glave sa silkom.

. J

Za gotovo sva kosSenja dobro je nagnuti glavu sa silkom tako - da se kontakt pravi na
djelu crte kruga gdje se nit UDALJAVA od Vas i Stitnika djelica (vidite odgovarajucu
sliku). To omogudava da se djeli¢i (otpaci) UDALJAVAJUCI se od Vas.

4 N
UPOZORENJE & OPASNOST

Naginjanje glave na pogresnu stranu - ¢e odbaciti otpatke PREMA Vama. Ukoliko
se glava sa silkom drzi ravno prema zemlji, tako da se koSenje javlja na cijeloj
kruznoj crti, otpaci e se odbaciti PREMA Vama, opterecenje Ce usporiti motor, a
Vi Cete potrositi vie niti.
. J
e A

UPOZORENJE A OPASNOST

Koristite samo kvalitetnu reznu nit sa jednim vlaknom - precnika 2,5mm. Nikada
nemojte koristiti Zicu, niti zZicom armiranu nit (silk sa zicom) umesto silka. U glavu

sa silkom stavite samo silk propisanog precnika.
\. y,

e a
UPOZORENJE A OPASNOST

Budite osobito pozorni, kada radite na ogoljenim ili Sljunkovitim mjestima, jer
rezna nit moze odbaciti kamencice velikom brzinom. Stitnik djelica na napravi,
predmete koji odskoce ili rikoSetiraju od tvrdih povrSina - ne moze zaustaviti.

\ y,

18
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TRIMANJE:

”
Trimanje

Strana noia//
podignuta

Izbjegnite '
icu

To je pozorno pomjeranje trimera u materijal koji
Zelite kositi. Nagnite malo glavu sa silkom na
stranu - da bi se otpaci udaljavali od Vas.
Ukoliko kosite uz barijere kao $to su ograde,
zidovi ili drvece - pridite pod kutom gdje ¢e bilo
kakvo rikoSetiranje od barijere - odletjeti od Vas.
Polako pomijerajte glavu sa silkom dok trava ne
bude pokosena uz samu barijeru, ali nemojte
pritiskati (previSe gurati) nit u barijeru. Ukoliko
vrSite trimanje uz Zicom pletenu ogradu ili
lancem povezanu ogradu, pazite da pridete
samo do — zice. Ukoliko previse pridete, nit ce
puci oko zice. Trimanje se moze Koristiti za
sjeCenje stabljika korova, jedan po jedan.
Postavite glavu sa reznom niti trimera blizu dna
korova, nikada visoko, §to moze prouzrocCiti da
korov vibrira i uhvati nit. Bolje je ne sjeci korov
pravo kroz biljku, ve¢ koristite sam kraj niti da
biljku polako sijeCete.

SKALPIRANJE | OIVICAVANJE:

UPOZORENJE A OPASNOST

Nemojte koristiti Celi¢ni noz za oiviCavanje

ili skalpiranje (grubo ko$enje do same

zemlje).
Obje ove radnje se izvode s glavom sa silkom -
koja je nagnuta pod strmim kutom. Skalpiranje
(ogoljivanje) - je uklanjanje gornjih izrastaja,
ostavljajuci golu zemlju.
Qivicavanje je trimanje trave vracanjem tamo
gdje se raSirila preko staza, puteva i sl. Za
vrijeme skalpiranja i oivicavanja, drzite napravu
pod strmim kutom i u polozaju u kojem Vas ni
djeliéi (otpaci) niti izbacena prljavstina i kamenje
nece pogoditi Cak ni nakon rikoSetiranja o tvrde

povrSine. Mada slike pokazuju kako se skalpira i oivicava, svaki rukovatelj mora naci za
sebe kutove - koji odgovaraju veli¢ini njegovog tijela i situaciji u kojoj se kosi.

19
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UPOZORENJE A OPASNOST

Nemojte kositi u onoj oblasti gdje se nalaze Zice Zi¢ane ograde. Nosite zastitna
sredstva. Nemojte sjeéi na mjestima - gdje ne mozete vidjeti $to Vase rezno
sredstvo sijece.

S'® KOSENJE NOZEM

—/

KOSENJE NOZEM

Postoji mnogo razlicitih tipova noZeva, ali najcesce se koriste 2:

NOZEVI ZA GRMLJE - se koriste za sjec¢enje grmlja i korova promjera manjeg od 19
mm.

PILASTI (CIRKULARNI) NOZ - se koristi za rastinje promjera 19mm do 75mm.

( )

UPOZORENJE 2\ OPASNOST

NEMOJTE DODIRNUTI OVE TIPOVE
PREDMETA - NOZEM

Metalne stupove

Zice bandera Gumu
Zidove Ograde
| | I |
| 1
m._ i_hLu_._,'.H_.l
Kamenje
\_ J

20
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UPOZORENJE & OPASNOST
NEMOJTE KORISTITI MOTORNU KOSU (TRIMER) ZA SJECENJE DRVECA.

Udar noZa (povratni udarac) - je reakcija koja moZe nastati kada noz koji se obrce,

4 )

UPOZORENJE & OPASNOST

Nemojte raditi s tupim, napuklim ili oSte¢enim metalnim nozem.

Prije sjeCenja rastinja, provjerite zapreke kao $to su - kamenje, metalni Stapovi ili
Zica iz pokidane ograde. Ukoliko neka zapreka ne moze biti uklonjena, oznacite
njeno mjesto, tako da je mozete izbje¢i nozem. Kamen ili metal ¢e istupiti ili
o$tetiti noz. Zice mogu biti uhvadene glavom noza i poletjeti ili biti odbacene u
\_7rak. )
dodirne nesto - Sto ne moze presjeci. Ovaj kontakt moze prouzro€iti da se noz zaustavi
trenutno i odjednom ,odbaci” napravu u pravcu suprotnom od predmeta u koji je udarila.
Ova reakcija moze biti toliko snazna, da rukovatelj izgubi kontrolu nad napravom.
Povratni udarac se moZze pojaviti bez upozorenja - ukoliko se noz zakaci, zaustavi ili
sputa. Ovo se ¢eSce dogada u oblastima gdje je teSko vidjeti materijal koji se sjece.
Radi lakSeg i sigurnijeg sjeCenja, pridite korovu koji kosite - s desne na lijevu stranu. U
sluCaju susreta s neocCekivanim predmetom ili drvenastim izdancima, ovo moze smanjiti
reakciju povratnog udarca.

21
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KOSENJE KOROVA ( \
Korov se kosi njihanjem noZa u ravnom luku.
To moze brzo ocistiti oblast poljske trave i
korova. Qva vrsta koSenja se ne smije koristiti
za koSenje velikog ili Zilavog korova ili

NAPOMENA

Nemojte koristiti noz za grmlje - za
sjecenje drveca koje ima promjer ve¢i od
13do 19 mm.

drvenastih izraslina.

Ova vrsta koSenja se moze obaviti u oba
pravca - ili na jedan nacin koji za rezultat ima
da djeli¢i budu odbaceni od Vas.

To je uporaba strane noza koja se okrece od
Vas. Malo nagnite na dolje noz na ovoj istoj
strani. Moze Vas pogoditi neki djeli¢ ukoliko
kosite u oba pravca.

REZANJE
To se mora obaviti s pilastim nozem kada su
korovi previSe debeli i jaki za rezanje

metodom KOSENJE KOROVA.

4 \ N\

AN

Ukoliko se pojavi povratni udarac, noz je H Nemojte
mozda tup ili je materijal suviSe debeo i tvrd pilati velika
pa morate koristiti pilasti noz umjesto noza za stabla

grmlje.

Rastinja do 76 mm u promjeru koja su
predebela za metodu KOSENJE KOROVA
mogu se sjeci — rezanjem. Rezanje zahtijeva
procjenu s VaSe strane da li rezete na strani
gdje noz vuce od Vas ali baca natrag otpatke -
ili na strani gdje otpaci lete od Vas, ali je
reakcija guranje, koje moze postati povratni udarac.
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Uvijek rezite na onoj strani drveta koje ¢e prouzrociti da drvo padne na suprotnu stranu

od naprave. Odbacivanje ili zaglavljivanje mogu rezultirati da drvo padne prema napravi
i uklijesti noz.

Nemojte forsirati noz rezati. Nemojte mijenjati kut reza nakon ulaska u drvo. Izbjegnite
uporabu bilo kojeg tlaka ili poluge koji mogu prouzrogiti zaglavljivanje ili pucanje noza.
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MJESAVINA BENZINA | ULJA

o Nikada nemojte puniti spremnik goriva do samog vrha.

e Nikada nemojte sipati gorivo u spremnik u zatvorenom,
neprovjetrenom prostoru.

e Nemojte sipati gorivo u ovu napravu u blizini otvorenog plamena
iliiskri.

e Obavezno obriSite prosuto gorivo - prije otpoCinjanja startanja
motora.

¢ Nemojte pokusati sipati gorivo dok je motor vruc.

UPOZORENJE

Gorivo koje se koristi u ovom modelu - je mjeSavina bezolovnog benzina i
odgovaraju¢eg odobrenog maziva za motore. Kada mijeSate benzin s uljem za
dvotaktne motore, koristite samo benzin koji NE SADRZI ETANOL ILI METANOL (tipovi
alkohola). Koristite certificirani bezolovni benzin od 89 ili vie oktana, za koji znate da je
dobre kvalitete. To ¢e pomoci izbjegavanju moguce osStecenje crti za dovod goriva u
motor ili nekih drugih dijelova motora.

ODNOS MJESAVINE JE 40:1

T . BENZIN 40 DIJELOVA  ULJE 1 DEO
:L ULJE-1DIO
MjeSavina goriva u drugacijoj razmjeri od 40:1
moze prouzroCiti oSte¢enje na motoru.
BENZIN Uvjerite se da je odnos razmijere pravilan.
40 DIJELOVA
e —
GORIVO

Motor je dvotaktni, pa koristi mjeSavinu benzina i ulja za 2-taktne motore, u razmjeri
40:1.

BENZIN
Koristite certificirani bezolovni benzin od 89 ili viSe oktana - za koji znate da je dobre
kvalitete.

SKLADISTENJE GORIVA

Skladistite gorivo samo u cCistom, sigurnom, atestiranom kanistru. Provjerite |
pridrzavajte se lokalnih propisa u vezi tipa i mjesta za skladistenje kanistra.
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VAZNO

MjeSavina za dvotaktne motore se moze razdvojiti. Protresite temeljno kanistar s
gorivom, prije svake uporabe. Uskladi$teno gorivo - stari. Nemojte mijeSati vecu kolicinu
goriva - od one koju ¢ete potrositi za mjesec dana.

MJESAVINA BENZINA | ULJA

Provjerite spremnik i uvjerite se da je Cist i napunite svjezim gorivom. Koristite
mjeSavinu - razmjere 40:1.
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PRIPREMA ZA RAD

KADA MIJESATE BENZIN S ULJEM ZA DVOTAKTNE MOTORE, KORISTITE SAMO
BENZIN KOJI NE SADRZI ETANOL ILI METANOL (TIPOVI ALKOHOLA). TO CE POMOCI
DA 1ZBJEGNETE MOGUCA OSTECENJA NA CRTAMA ZA DOVOD GORIVA | DRUGIM
DIJELOVIMA MOTORA.

NEMOJTE MIJESATI BENZIN | ULJE IZRAVNO U KANISTRU GORIVA ZA MOTOR.

VAZNO: Ukoliko se ne pridrzavate naputaka za pravilnu pripremu mjesavine, moze doci
do oStec¢enja motora.

1. Kada pripremate mjeSavinu goriva, mijeSajte samo koli¢inu koja Vam je neophodna
da zavrSite posao. Nemojte koristiti gorivo koje je bilo uskladisteno dulje od 2
mjeseca. MjeSavina goriva koja je bila uskladiStena dulje od ovog perioda - ce
prouzroCiti teSko startanje i loSe performanse. Ukoliko je mjeSavina goriva bila
uskladiStena dulje od ovog perioda, treba je ukloniti i sipati svjezu mjeSavinu.

PROVJERITI PRIJE STARTANJA:
/

\
UPOZORENJE & OPASNOST

2. Nikada nemojte puniti spremnik goriva do vrha (do 3/4 spremnika).

3. Nikada nemojte sipati gorivo u spremnik u zatvorenim i neprovjetrenim
prostorijama.

4. Nemojte sipati gorivo u ovu napravu u blizini otvorenog plamena ili iskri.

5. Obavezno obriSite prosuto gorivo - prije otpocinjanja startanja motora.

6. Nemojte pokusati puniti gorivo dok je motor vrug.

- J

Provjerite da li ima olabavljenih vijaka, navrtki i fitinga.

2. Provjerite da li je zaprljan precistac zraka. OCistite precistac zraka od svih neCistoca
i drugog - prije rada.

3. Provjerite da li je Stitnik vrsto na svome mjestu.

Provjerite da biste se uvjerili — da gorivo ne curi.

5. Provjerite da biste se uvjerili - da noz nije pukao.

—_

o

UPOZORENJE & OPASNOST

Ispusni plinovi iz ovog motora iz ove naprave sadrze kemikalije - za koje se zna da
izazivaju karcinom, oStecenje pri rodenju ili druga reproduktivna oStecéenja.
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RUKOVANJE

® &

PROCEDURE STARTANJA | ZAUSTAVLJANJA MOTORA

STARTANJE HLADNOGA MOTORA -

1. Pomjerite STOP prekida¢ na ,START"
polozaj.

2. Nekoliko puta zaredom lagano gurnite
crpkicu (7-10 puta) - sve dok gorivo ne
dode u crpkicu.

3. Hladan start: Povucite rucicu na gore - da
biste zatvorili saug.

4. Povucite startnu rucicu dok se ne Cuje
prvi zvuk motora.

5. Gurnite rucicu sauga ka unutra (previse
verglanja sa saugom ¢e izazvati
,presisavanje” (preplavljivanje) motora -
otezavajuci na taj nacin startanje).

6. Povladite startnu rucicu — dok motor ne starta.

7. Sacekajte nekoliko minuta da se motor zagrije - prije uporabe.

7 STOP prekidaé\

STARTANJE TOPLOGA MOTORA
e Ukoliko se spremnik nije ispraznio tijekom rada, povucite starter 1 do 3 puta i motor
bi trebao da se — pokrene.

NEMOJTE KORISTITI SAUG.
¢ Ukoliko je motor radio sve do praznjenja spremnika, nakon sipanja goriva - ponovite
korake 3-7 STARTANJA HLADNOGA MOTORA.

ZAUSTAVLJANJE MOTORA
e Pomijerite prekidac u polozaj STOP.
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ODRZAVANJE | NJEGA

e Rezni dodaci se ne smiju obrtati na praznom hodu. Ukoliko ovaj uvjet nije ispunjen,

UPOZORENJE & POZOR

Koristite samo originalne dijelove proizvoda¢a za zamjenu, kao i originalne
dodatke i opremu. Ukoliko se ne pridrzavate ovoga, moze doé¢i do ozljedivanja,
ostvarivanja loSih performansi, a takoder moZe dovesti do - nepriznavanja
Jemstva.

moraju se uraditi postavke kvacila ili naprava zahtjeva zurnu popravku u ovlastenom
servisu.

e Vi mozZete vrsiti postavke i popravke koje su ovdje opisane. Za ostale popravke -
obratite se ovlastenom servisu.

e Posljedice nepropisnog odrzavanja mogu ukljuCivati povecane naslage Cadi
(uglienika) - $to kao rezultat ima gubitak performansi i praznjenje crnih uljanih
ostataka koje kaplju iz auspuha.

e Osigurajte da svi Stitnici, kaiSevi, deflektori i rukohvati, budu propisno i sigurno
montirani - kako bi se izbjegao rizik od osobnog ozljedivanja.

ISPUSNI KANAL | PRIGUSIVAC ZVUKA

e Qvisno od goriva koje se koristi, tipa i koli¢ine ulja koje se koristi i/ili VaSih uvjeta za
rad, ispusni kanal i prigusiva¢ mogu se zapusiti naslagama ¢adi (ugljenika). Ukoliko
primijetite gubitak snage na Vasoj motornoj napravi, neophodno je da u ovlastenom
servisu uklone ove naslage - kako bi se vratile odgovarajuce performanse.

FILTAR ZRAKA

e Nagomilana pradina u filtru zraka ¢e smanjiti udinkovitost motora, povecati
potrosSnju goriva i omoguciti abrazivnim Cesticama, prodrijeti u motor. Skidajte
filtar zraka onoliko Gesto - koliko je to neophodno da bi se odrzao u gistom stanju.

e Mali sloj prasine moZe se ukloniti lupkanjem filtra. Veée naslage, trebaju se oprati u
odgovarajuéem rastvoru.

e Skinite poklopac filtra odvijajuci vijak-gumb poklopca filtara.
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POSTAVKE KARBURATORA

NAPOMENA

Nemojte raditi postavke karburatora, osim ukoliko je to = neophodno. Ukoliko imate
problema s karburatorom, obratite se ovlastenom servisu. Nepravilne postavke mogu
prouzroditi oSte¢enje motora i izazvati - nepriznavanje Jamstva.

Saug Vijak-gumb poklopca filtra

| J/

FILTAR GORIVA f )

e Spremnik goriva je opremljen filtrom. Filtar
je smjeSten na slobodan kraj cijevi za
gorivo i moze se izvudi iz grlica za sipanje
goriva pomocu - zice savijene na jednom
kraju u kukicu.

e Povremeno provjeravajte filtar za gorivo.
Nemojte dopustiti praSini prodrijeti u
spremnik goriva. ZapuSeni filtar e
prouzrocCiti poteSkoce u startanju motora |
nepravilosti u radu motora.

e Kada je filtar zaprljan- zamijenite filtar.

e Kada je zaprljana unutarnjost spremnika
goriva, moze se oCistiti ispiranjem
spremnika — benzinom.
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SVJECICA

Nemojte vaditi svjeCicu iz vruceg
motora, kako bi bi se izbjeglo

moguce oStecenje navoja. j D:D]

Ocistite ili ~ zamijenite  svjeCicu
ukoliko  je  zaprljana  velikim
naslagama ulja.

Zamijenite svjecdicu ukoliko je centralna elektroda zaobljeno pohabana na krajevima.
Zazor svjecice 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").

Moment pritezanja 145-155 kg.cm (125-135 in.Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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TRANSPORTIRANJE | SKLADISTENJE

Motor treba biti isklju¢en, kada se naprava prenosi izmedu radnih prostora.

Nakon zaustavljanja motora, auspuh je i dalje vru¢. Nikada nemojte dodirivati vruce
dijelove kao Sto je — auspuh.

Provjerite da gorivo ne curi iz spremnika.

Sacekajte da se motor ohladi, ispraznite gorivo iz spremnika i osigurajte napravu od
pomjeranja prije transporta vozilom. Ukoliko je montiran noz - uvijek koristite
zastitnu navlaku za noz.

STAVLJANJE ZASTITE NA NOZ
Otvorite zastitnu navlaku noza, stavite je na noz, a zatim stavite Civiju u ureze zastitne
navlake.

Maks. brzina
10000 o/min

MONTIRANJE NAVLAKE NA NOZ

UPOZORENJE A OPASNOST

Uvijek stavite zastitu (navlaku) na noz - kada se naprava ne koristi. Skinite
zastitnu navlaku prije uporabe naprave. Ukoliko nije skinuta, zaStitna navlaka
moze postati odbaceni predmet - kada se noz pocne obrtati.
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-

\
UPOZORENJE A OPASNOST

- J

Obavezno ispraznite spremnik goriva prije transportiranja, da biste izbjegli
curenje goriva.

Da biste izhjegli da rezna oprema oSteti motornu kosu ili povredi ljude, skinite
rezni dodatak i istodobno vratite motornu kosu na tvornicke postavke i
rasporedite dijelove u kutije. Prije transportiranja, svi dijelovi trebaju biti spakirani
i treba biti provjerena sigurnost.

SKLADISTENJE NA DULJI VREMENSKI PERIOD

Provjerite, oCistite i popravite napravu - ukoliko je neophodno.

Ispraznite svo gorivo iz spremnika.

Pokrenite motor. To ¢e potrositi svo gorivo u vodovima goriva i karburatoru.

Izvadite svjecicu i sipajte jednu kasiCicu Cistog motornog ulja u otvor gdje je bila
svjeCica, a zatim - vratite svjecicu.

Skladistite u ¢istom, suhom prostoru - gdje nema prasine.

UPOZORENJE & OPASNOST

Nemojte skladistiti napravu u zatvorenim prostorijama - gdje isparenje goriva
moze dodi u kontakt s otvorenim plamenom iz grijaca za vodu, grijalicom, peci i
sl. SkladiStite samo u zaklju¢anom i dobro provjetravanom prostoru.
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VODIC ZA RJESAVANJE PROBLEMA
1. NEUSPJESAN START

Simptomi Vjerojatni uzrok RjeSenje
Abnormalnost Nema goriva u spremniku Dodajte gorivo u spremnik
sustava za gorivo Filtar goriva zapuSen Ocistite filtar goriva
Iskra“ Normal Gorivo je suviSe zaprljano Zamijenite gorivo
svjedic : b .
o an Ima vodg ugorivu Zamu‘emte.gg‘nvo. .
normal igstav Gorivo Ima suvi$e goriva u cilindru _Izvad|te svjecicu i osusite
je
Normala ne gorivo ngvrop_isna _ proporcija Napvravite pravilnu
N tlak mjesavine goriva mjesavinu
kompres Normal Svje¢ica  zaprljana  uljanim | Ocistite uljane naslage
e u asogama N
cilindru Normal wsokon_ Svjecic Ostecgna |quacua svjecice Zamuemte svjeéicu
an aponski a Zazor je suviSe mali ili veliki Urgd}.te postavke zazora
sustav kabel svjeéice 0,6-0,7mm
svjeéic
za o
gorvo Abnormalnosti Visokonaponski kabel svjeCice | Zamijenite ili dotegnite
visokonaponskog napukao ili pokidan
kabla svjecice Namotaj olabavljen Dotegnite
Klipni prsten pohaban Zamijenite novim
Kompresioni tlak Klippi p.rsten‘na.pukao Zamijgnite
Sustav Sustav neadekvatan Zaluepljlen kI|pm Prsten 0tk|omt}e
za paljena Olabavl_Jena_SVJec!ca _ Dotegmte
gorivo normal Na spoju cilindra i kartera curi Otklonite
normala an Lo$ kontakt na spoju svjecice i | Dotegnite kapu svjecice
n Kompresija visokonaponskog kabla
normalna Prekida¢ stop neispravan ili je | Popravite ili zamijenite

doSlo do kratkog spoja
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2. LOSA IZLAZNA SNAGA

PWRTB 26 ESB (HR)

Simptomi Vjerojatni uzrok RjeSenje
Gasenje prilikom ubrzavanja Filtar za gorivo zapu$en Ogistite filtar za gorivo, ocistite vodove
Ponestajanje goriva goriva

Dim je slab, karburator izliva
unatrag

Auspuh ima naslage ulja

Uradite postavke karburatora
Odistite naslage ulja

Slaba kompresija

Klip, klipni cilindar

pohabani

prsten,

Zamijenite klip, klipni prsten

Motor curi

Na spoju cilindra i kartera curi

Popraviti

Kraj dvije radilice curi

LoSe zaptivanje

Zamijenite zaptivku

Pregrijavanje motora

Komora za sagorijevanje ima
uljnih naslaga

Izbjegavajte dugotrajnu uporabu, velike
brzine i velika opterecenja.
Ocistite uljane naslage

3. MOTOR NESTABILNO RADI

Simptomi

Vjerojatni uzrok

Javlja se lupajuci zvuk u motoru

Klip, Kklipni prsten, cilindar
pohabani

Bolcni klipa, klip - pohabani,
LeZaj radilice pohaban

RjeSenje

su | Zamijenite klip, klipni prsten
Zamijenite  osovinicu  (bolcni)
klipa, klip

Zamijenite lezaj

Javlja se metalno lupajuéi zvuk

Pregrijavanje motora

Komora za
zaprljana naslagama ulja

Neodgovarajuéi tip benzina

sagorijevanje

Izbjegavajte dugotrajno koristenje,
velike brzine i veliko opterecenje
Ogistite naslage ulja

Zamijenite
gorivom  (sa
oktanskim brojem

odgovarajucim
odgovarajucim)

Paljenje motora neispravno

Ima vode u gorivu
Nepravilan zazor svjecice
Zazor namotaja je pogresan

Zamijenite gorivo

Uradite postavke zazora svjecice -
0,6-0,7 mm

Uradite postavke zazora namotaja
0,3-0,4mm

4. MOTOR SE IZNENADA ZAUSTAVLJA

Vjerojatni uzrok

RjeSenje

Nestalo gorivo

Svjedica zaprljana naslagama ulja i kratak spoj

Spao kabel visokog napona

Prikljucite

Sipajte gorivo
Ogistite uljane naslage
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Deklaracija o sukladnosti

Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17. svibnja 2006, Aneks Il A

Izjavijujemo pod punom odgovorno$éu da je spomenuti proizvod dizajniran i proizveden sukladno:

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[)

Opis stroja MOTORNA KOSA | TRIMER ZA TRAVU PowerED PWRTB 52 ESB
e Direktivi 2006/42/EC o sigurnosti strojeva
e Direktivi 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti
o Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktivi (EU) 2016/1628 o emisiji plinova i zagaduju¢ih materijala iz motora s unutarnjim

sagorijevanjem
Broj odobrenja motora: e13*2016/1628*2016/1628SHB1/P*0469*00

Harmonizirani i drugi koriSteni standardi:

EN1SO 14982:2009
EN1SO 11806-1:2022

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

Izmjerena razina zvucne snage Lwa 108,7 dB(A)/110,5 dB(A)
Garantirana razina zvucne snage Lwa 115 dB(A)

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevi¢, na adresi
tvrtke Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 01.11.2025.
Odgovorna osoba za sastavljanje tehnicke dokumentacije
.. Dragan Dragicevi¢
!:'f';.rf-"?[_ -?'!.".l"/r-: & _:},.”'-?f.'.

U
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MOTORNA KOSA | TRIMER ZA TRAVU
PowerED PWRTB 52 ESB

Originalno uputstvo za upotrebu

PAZNJA:

ProcCitajte sve mere predostroznosti i instrukcije u ovom uputstvu — pre pocetka
koris¢enja ovog uredjaja. Sacuvajte ovo uputstvo za kasniju upotrebu. Proizvod se
moze neznatno razlikovati od slika.

S CES Gh
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UvoD

Hvala Vam na poverenju koje ste nam ukazali kupovinom trimera (motorne kose) - nase
kompanije. Ovo uputstvo Vam objasnjava kako da na propisan nacin rukujete trimerom.

Pre poCetka koriscenja, obavezno pazljivo procitajte ovo uputstvo, propisno rukujte
uredajem i pristupajte poslu na bezbedan nacin.

BEZBEDNOSNA PRAVILA | MERE PREDOSTROZNOSTI

Morate se pridrzavati propisanih mera predostroznosti. Kao i sa ostalim motornim
uredajima - sa ovim uredajem morate raditi pazljivo. NEMOJTE SEBE ILI DRUGE OSOBE
[ZLAGATI OPASNOSTIMA.

Pridrzavajte se ovih opstih pravila. Nemojte drugim osobama dopustiti da koriste ovaj

uredaj, osim ukoliko su potpuno odgovorni i ukoliko su procitali i shvatili uputstvo za

koriS¢enje uredaja i uvezbani su za rukovanje sa njim. Ovim uredajem ne smeju rukovati
deca. Nacionalni propisi mogu ograniciti upotrebu ovog uredjaja.

e Uvek nosite zaStitne naocare - radi zastite ociju. Propisno se obucite, nemojte nositi
labavu (Siroku) odecu - niti nakit, koji moze biti uhvacen pokretnim delovima
uredaja. Bezbedna, Cvrsta, neklizajuca obuca se mora uvek nositi. Dugacka kosa
treba da bude vezana pozadi. Preporucljivo je da noge i stopala budu pokriveni - da
bi se zastitili od letecih otpadaka za vreme rada.

e Pre upotrebe i nakon ispustanja ili drugaCijeg udara - pregledajte ceo uredaj i
utvrdite da li ima olabavljene delove (navrtke, vijke, itd.) i da li ima bilo kakvog
oStecenja. Popravite ili zamenite po potrebi.

e NEMOJTE KORISTITI bilo koji drugi dodatak ili opremu sa ovim uredajem - osim
onih koje je preporucio sam proizvodac. U suprotnom, moze doc¢i do ozhiljnog
povredivanja rukovaoca ili posmatraca, kao i do oStec¢enja uredaja.

e Rukohvate odrzavajte bez prisustva ulja i goriva.

o Uvek koristite propisne rukohvate i remenove za vreme kosenja.

e Nemojte pusiti dok mesate gorivo i dok sipate gorivo u rezervoar.

e Nemojte meSati gorivo u zatvorenom prostoru ili blizu otvorenih plamenova.
Obezbedite adekvatnu ventilaciju.

e Gorivo uvek meSajte i skladistite u propisno oznaCenim kanisterima, koji su za takvu
upotrebu odobreni lokalnim zakonima i propisima.

e Nikada nemojte skidati ¢ep rezervoara goriva dok motor radi.

¢ Nikada nemojte pokretati motor i nemojte raditi sa njim unutar zatvorenih prostora
ili zgrada. Isparenja iz izduvnih gasova sadrze opasni ugljen-monoksid.

e Nikada nemojte pokuSavati da izvrSite podeSavanja motora dok uredjaj radi i
zakacen je na rukovaocu. Uvek izvedite podeSavanja motora sa uredjajem koji lezi
na ravnoj Cistoj povrSini.

e Nemojte vuéi kabal.

e Nemojte podizati uredaj drugaCuje nego za rukohvat Sipke.
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Nemojte spustati uredaj na zemlju dok motor radi (npr. dok je u praznom hodu).
Redovno pregledajte da bi proverili da li ima oStecenja, neispravnih delova,
komponenti ili kablova.

Nemojte koristiti uredaj ukoliko je oStecen ili nepravilno podeSen. Nikada nemojte
uklanjati Stitnike uredaja. Moze doc¢i do ozhbiljnog povredjivanja rukovaoca ili
posmatraca kao i do oStecenja uredaja.

Pregledajte prostor koji ¢e se kositi i uklonite sve otpatke koji mogu da se umotaju u
reznu glavu sa silkom. Takodje uklonite sve predmete koje uredjaj moze odbaciti za
vreme koSenja.

Drzite decu na bezbednoj udaljenosti. Takodje, posmatrae treba drzati na
bezbednoj udaljenosti od najmanje 15m od radnog prostora.

Nikada nemojte ostavljati uredaj bez nadzora.

Nemojte koristiti ovaj uredaj za bilo koji drugaciji posao od onog za koji je namenjen
kako je opisano u ovom uputstvu.

Nemojte se isuviSe istezati iti naginjati. Odrzavajte propisan stav nogu i ravnotezu
sve vreme. Nemojte raditi sa ovim uredajem dok stojite na merdevinama ili na
nekom drugom mestu koje je nestabilno za stajanje.

Odrzavajte Cvrst stav nogu i ravnotezu za vreme rada, koristite dostavljene remenove
(kaiSeve). Za vreme radnog dana, treba da pravite ¢este i odgovarajuce odmore, da bi
sprecili Stetu od vibracija i oStecenje sluha. Takodje, Cesto menjajte i radni polozaj.
Drzite Sake i stopala van domas$aja glave sa silkom dok se uredaj koristi.

Nemoijte koristiti ovaj tip uredaja da bi ,metlali" otpatke.

Uredaj nemojte koristiti kada ste umorni, bolesni ili pod uticajem lekova, droge ili
alkohola.

Koristite samo glave sa silkom koje su neo$tecene. Ukoliko udarite u kamen ili neku
drugu prepreku, zaustavite motor i pregledajte reznu glavu sa silkom. Polomljena ili
neuravnotezena rezna glava sa silkom se nikada ne sme koristiti.

PRIDRZAVAJTE SE INSTRUKCIJA ZA ZAMENU DODATAKA | OPREME.

Nemojte skladistiti u zatvorenom prostoru - gde isparenja goriva mogu docCi u
kontakt sa otvorenim plamenom iz vrelih grejaca vode, grejalica, pecnica itd.
Skladistite samo u zaklju¢anim, dobro provetravanim prostorima.

Obezhedite bezbedne i propisne performanse VaSeg proizvoda. Qvi delovi su
dostupni kod Vasih prodavaca. Upotreba bilo koje drugacije opreme ili dodataka -
moze predstavljati mogucu opasnost od povredivanja korisnika, oSte¢enja uredjaja i
ponistavanja garancije.

U potpunosti ocistite uredjaj, a naroCito rezervoar sa gorivom, prostor oko njega i
precistac vazduha.

Za vreme sipanja goriva, obavezno zaustavite motor i uverite se da se ohladio.
Nikada nemojte sipati gorivo dok motor radi ili dok je jo§ vru¢. Ako dodje do
prosipanja benzina ili goriva uopsSte, obavezno ga obrisite u potpunosti - i propisno
odstranite ove materijale pre startovanja motora.

3
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e Budite na rastojanju od drugih radnika ili posmatraca najmanje 15 metara.

e Uvek kada prilazite rukovaocu uredjaja, pazljivo mu privucite paznju i uverite se da je
rukovalac zaustavio motor. Pazite da ne iznenadite ili ne uplaSite rukovaoca - Sto
moze izazvati nebezbednu situaciju.

o Nikada nemojte dodirnuti glavu sa silkom dok motor radi. Ukoliko je potrebno da
podesite Stitnik ili glavu sa silkom, obavezno zaustavite motor i uverite se da je
rezna glava sa silkom - zaustavila kretanje.

e Motor treba da bude isklju¢en kada uredjaj prenosite izmedju radnih prostora.

e Pazite da ne udarite glavom sa silkom u kamenje ili u zemlju. Bezrazlozni grub rad
Ce skratiti Zivotni vek uredjaja i stvorice nebezbedno okruzenje za Vas i osobe koje
su u Va$oj blizini.

o (bratite paznju na olabavljivanje delova ili na pregrejavanje delova. Ukoliko postoji
neka abnormalnost uredjaja, odmah prestanite sa radom i detaljno pregledajte
uredjaj. Ukoliko je potrebno - odnesite uredjaj na servisiranje u ovlaséenu servisnu
radionicu. Nikada nemojte nastavljati da radite sa uredjajem koji je neispravan.

e Prilikom pokretanja ili tokom rada motora, nikada nemojte dodirivati vruce delove -
kao Sto su auspuh, kabl visokog napona ili svecicu.

e Nakon zaustavljanja motora - auspuh je i dalje vru¢. Nikada nemojte smestati
uredjaj na mestu gde su prisutni zapaljivi materijali (suva trava, itd.), zapaljivi gasovi
ili zapaljive te¢nosti.

e NaroCitu paznju obratite prilikom rada po kisi ili neposredno nakon kise - jer zemlja
moze biti klizava.

e Ukoliko se okliznete ili padnete na zemlju ili u rupu, odmah pustite rucicu (polugu)
gasa.

e Pazite da ne ispustite uredjaj i da ne udarite u neku prepreku.

e Pre pristupanja podeSavanju ili popravci uredjaja, obavezno zaustavite motor i
skinite kabl sa svedice.

e Kada se uredjaj smesta u skladiSte na duzi vremenski period, ispraznite gorivo iz
rezervoara i karburatora, oCistite delove, pomerite uredjaj na bezbedno mesto i
uverite se da se motor ohladio.

e |zvrsite periodicne preglede - kako bi se uverili u bezbedno i efikasno funkcionisanje.
Za detaljan pregled VaSeg uredjaja — kontaktirajte ovlasc¢enu servisnu radionicu.

e Drzite uredjaj ne bezbednoj udaljenosti od vatre i varnica.

e Veruje se da stanje koje se zove Rejnoov fenomen, koji pogadja prste nekih osoba -
moze nastati usled izlaganja vibracijama i hladnoci. Izlozenost vibracijama i
hladno¢i moze izazvati osecaje trnjenja i peckanja - pracene gubitkom boje i
ukoCeno$céu prstiju. Slede¢e mere predostroznosti se strogo preporucuju, jer nije
poznata minimalna izlozenost - koja moZe izazvati oboljenje. Odrzavajte VaSe telo u
toplom stanju, a naro€ito, glavu, vrat, stopala, zglobove nogu, Sake i ru¢ne zglobove.
Odrzavajte dobru cirkulaciju krvi izvodjenjem energicnih vezbi ruku za vreme Cestih
pauza u radu, a takodje i izbegavanjem puSenja. QOgraniCite broj radnih sati.

4
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Napomena: Buka i vibracije
1.
2.

No gk w

Rad na manjoj brzini moZe smanijiti buku i vibriranje.

Da bi smanijili buku, sa trimerom (motornom kosom) treba rukovati u otvorenom
okruzenju.

Vibracije se mogu smanjiti ukoliko se rukohvat ¢vrsto uhvati.

Kako bi se izbeglo uznemiravanje drugih osoba, uredjajem treba raditi po danu.
Nosite liénu zastitnu opremu za vreme rada - kao $to su rukavice i zastita usiju.
Uredjaj nije namenjen za profesionalan rad i nije namenjen dugotrajnom radu.
Kako bi sacuvali zdravlje ljudi i produZili Zivotni vek uredjaja, nemojte rukovati
uredjajem duze od dva sata dnevno i nemojte raditi duze od 10 minuta
odjednom.

PokuSajte da ispunite svaki dan poslovima - gde se ne zahteva rukovanje trimerom
(motornom kosom) ili drugom opremom koja se drzi u ruci. Ukoliko osetite
nelagodnost, crvenilo i oticanje prstiju, praceno bledilom i gubitkom osecaja,
konsultujte se sa VasSim doktorom pre daljeg izlaganja hladnodi i vibracijama.

Uvek nosite za$titu usiju, zato Sto dugotrajna izlozenost buci - moze rezultovati
smanjenjem sluha ili ¢ak i gubitkom sluha. Potpuna zastita lica i glave mora se
nositi - kako bi se telo zastitilo od povredjivanja usled isklizavanja ili pada u grmlje,
granje ili Zbunove.

Nosite neklizajuce, izdrZljive rukavice da bi poboljSali drZanje rukohvata VaSeg
trimera. Rukavice takodje smanjuju preno$enje vibracija uredjaja na Vase ruke.
UPQOZORENJE: Zona rezanja je i dalje opasna dok se uredjaj zaustavlja.
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ProCitajte, shvatite i sledite sva upozorenja

Procitajte ovo uputstvo za upotrebu i sledite sva upozorenja

@ i bezbednosne instrukcije.

Nosite zastitu za glavu, zastitu sluha i zastitu za oCi kada
koristite ovaj uredjaj.

Nosite ¢vrstu obucu kada koristite ovaj uredjaj.

@ Koristite zaStitne rukavice kada koristite ovaj uredjaj.

~—13m{30FT}— Decu, posmatrace i pomagace - drzite na udaljenosti od
15m od trimera za travu.
Cuvajte se od predmeta odbacenih iz radne zone.

Cuvajte se predmeta koji su odbadeni reznim
sredstvima. Nikada nemojte koristiti bez propisno
G;; montiranih Stitnika.
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Uredjaji na koje su montirani cirkularni noZ ili noz za travu - mogu
se snazno odbiti u stranu - ukoliko sedivo dodje u kontakt sa
nepokretnim predmetom. Ovo se naziva povratni udarac.

Setivo moze amputirati ruku ili nogu. Uvek drZite ljude i

Zivotinje najmanje 15 metara daleko od uredjaja.

Nemojte koristiti nazubljeni noz

Auspuh i ostali delovi motora postaju veoma vruci za
vreme rada, nemojte dodirivati

Garantovani nivo zvucne snage za ovaj uredjaj

Opasnost od modrica i povreda od ostrih ivica; nikad
ne dodirujte opasna mesta, kada je noz u pokretu.

Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih
direktiva zakonodavstva Evropske unije.

Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih
direktiva zakonodavstva Republike Srhije.

Uredaj je namenjen samo za za rezanje zbunova ili meke vegetacije.
Upotreba za svrhe za koje uredjaj nije namenjen uzrokuje opasnosti koje mogu dovesti

do povredjivanja.

Imajte na umu da naSi uredaji nisu predvideni za rad u komercijalne, industrijske i
zanatske svrhe. Kupac preuzima svu odgovornost, pravnu i drugu za sva oStecenja ili
povrede nastale usled nepropisne upotrebe uredaja.



PWRTB 26 ESB (RS)

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Tip PWRTB 52 ESB
Model motora 1E44F
Radna zapremina motora 51,7 cm3
Nominalna snaga motora 1,3 kW

Brzina u praznom hodu

30004150 min”!

Maksimalna brzina motorna kosa 11000 min’
obrtanja trimer za travu 8500 min!
Zapremina rezervoara za gorivo 1100 ml
Sirina kosenja sa silkom 415mm
Sirina koenja sa nozem 255 mm
Precnik rezne niti @2,5mm

motorna kosa 90 dB(A)
Nivo zvuénog trimer za travu 90,5 dB(A)
pritiska Lpaeq merna 2,5 dB(A)

nesigurnost K

motorna kosa 108,7 dB(A)
Izm?reni nivo L trimer za travu 110,5 dB(A)
zvuéne snage Ly

merna 2,5 dB(A)

nesigurnost K
Garantovani nivo zvuéne snage Ly 115dB(A)
Merna nesigurnost K 2,5 dB(A)

Vibracije

. motorna kosa
Leva rucka/desna

4,71 /5,88 m/s?

trimer za
travu

rucka

4,52 /5,66 m/s?

Merna nesigurnost K

1,5 m/s?

Sa praznim
rezervoarom i
bez reznih
Masa dodataka

7.5kg

Sa praznim
rezervoarom i sa
reznim dodatkom

10.5kg

Tehnicke karakteristike su podloZne promenama — bez prethodne napomene.



DELOVI UREDAJA
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PWRTB 26 ESB (RS)

.NOZ

. SKLOP POGONSKOG VRATILA

. PREKIDAC GASA

. PREKIDAC PALJENJA

. SIGURNOSNA RUCICA

. U-RUKOHVAT

. REMEN

. POKLOPAC PRECISTACA VAZDUHA

9. CEP REZERVOARA ZA GORIVO
10. REZERVOAR ZA GORIVO

11. PUMPICA ZA GORIVO

12. SAUH

13. STITNIK OD OTPADAKA

14. NOZ ZA ODSECANJE

15. GLAVA SA SILKOM
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BEZBEDNOSNO UPUTSTVO u sklopu uredaja.
ProCitajte pre rada - i sauvajte za kasniju upotrebu, da bi naucili propisne i bezbedne
radne tehnike
1. NOZ - cirkularni noz za primene kod ko$enja trave, korova ili zbunova. Remenovi,
plastiéni Stitnik i U-rukohvati su neophodni prilikom rada sa nozem.

2. SKLOP POGONSKOG VRATILA - Sadrzi specijalno dizajnirano unutrasnje fleksibilno
(savitljivo) pogonsko vratilo.

3. PREKIDAC GASA - Oprugom napregnut, da bi se vratio u ler gas (prazan hod) - kada
se otpusti. Kada ubrzavate, postepeno pritiskajte prekidac - radi najbolje radne tehnike.
Nemojte drzati prekida¢ kada startujete.

4. PREKIDAC PALJENJA - Klizni prekidag", montiran na vrhu kucista prekidaca gasa.
Pomerite prekidaC napred za RAD, nazad — za STOP.

5. SIGURNOSNA RUCICA (odblokiravanje gasa) - pre ubrzavanja obavezno je stisnite.

6. U-RUKOHVAT - Ovaj rukohvat se moze podesiti prema Vama za udobniji rad.

7. SKLOP REMENQVA - Dodatak koji omogucava kacenje uredaja na rukovaoca i koji je
podesiv po duzini.

8. POKLOPAC PRECISTACA VAZDUHA - Sadrzi zamenjivi filcani element.

9. CEP REZERVOARA ZA GORIVO.

10. REZERVOAR ZA GORIVO - Sadrzi gorivo i filter za gorivo.

17. PUMPICA ZA GORIVO - Pritiskanje pumpice za gorivo (7-10 puta pre startovanja), ¢e
ukloniti sav vazduh i ustajalo gorivo iz sistema za gorivo i dovesti sveze gorivo u
karburator.

12. SAUH - Kontrola sauha je smestena na vrhu poklopca filtera.

HLADAN START - Povucite rucicu na gore - da bi zatvorili sauh za hladan start. Gurnite
rucicu dole za RUN poloZaj (radni).

13. STITNIK OD OTPADAKA - Montiran je neposredno iznad dodatka za kosenje.
Pomaze u zastiti rukovaoca - skretanjem ostataka (otpadaka), koji se stvaraju za vreme
operacije trimovanja. Nemojte raditi sa uredajem - bez Stitnika.

14. NOZ ZA ODSECANJE - Odseca najlonsku nit (silk) na ispravnu duzinu od 7* (178mm) od
glave do kraja niti, kada se glava rezne niti udari (lupi) o zemlju - za vreme procesa
izvlaCenja rezne niti. Ukoliko se sa trimerom radi bez noza za odsecanje, nit postaje
predugacka (Vise od 7) radna brzina ée usporiti motor, to ¢e pregrejati ili ostetiti motor.

15. GLAVA SA SILKOM (SA REZNOM NITI) - Sadrzi zamenjivu reznu nit - koja se izvlaci kada
se glava sa silkom lupi 0 zemlju za vreme okretanja glave normalnom radnom brzinom.

10
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SKLAPANJE

MONTAZA PLASTICNOG
STITNIKA

Montirajte sigurnosni Stitnik na vratilo
sa nosatem S§titnika i dostavljenim
vijcima.

Nakon podeSavanja nosaca
sigurnosnog  Stitnika u  odgovarajudi
polozaj - dotegnite vijke.

UPOZORENJE & PAZNJA

MONTAZA REZNE GLAVE SA
SILKOM

Poravnajte otvor u ploCi adaptera
sa otvorom na vratilu i montirajte
zabravjujuci alat.

Zavijte reznu glavu, na vratilo,
(okrecudi je u smeru kazaljke na
satu) dok je ne stegnete. Uklonite
zabravljujuci alat.

(" )
Menjac
(kugiste zupcanika)
M5 x 30
_—vijci
Nosac
Stitnik
Vijci .~
M5x 16
J

11
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MONTAZA RUKOHVATA

Montirajte rukohvat u nosacu. Postavite
rukohvat u udoban radni polozaj i
dotegnite Cetiri M5x25 vijka.

MONTIRANJE NOZA

e Postavite drzac A preko menjaca sa
stranom sa otvorom prema glavi
menjaca.

e Centrirajte noz na drzacu A,
obezbedujuéi da noz lezi ravno.
Montirajte drza¢ B, kao $to je
prikazano na slici.

e Postavite zupCastu podlosku na vrh.

e Montirajte levu navrtku okretanjem
u smeru suprotnom od kazaljke na
satu. Postavite klju¢ kroz otvor
menjaCa i otvor u drzaCu A.
Dotegnite levu navrtku ¢vrsto.

e Montirajte rascepku 2 x 16 i
razdvojite je.

e Nosite rukavice i budite oprezni
kada rukujete nozem.

. J/

Sklop desnog
rukohvata

Gornji poklopac
% M5 x 25
i vijci

Sklop levog
rukohvata

Drzac A

@\ Otvor

&—— Trokraki noz

DrzaCc B

& ————ZupCasta podloska

S Leva navrtka

&

«— Rascepka 2 x 16

12
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UPOZORENJE A OPASNOST

Svi modeli trimera i motornih kosa, mogu izbaciti mali kamen, metal ili mali
predmet kao i materijal koji se reze ili kosi. PaZljivo procitajte ova ,Pravila za
bezbedan rad". Pridrzavajte se instrukcija iz Vaseg ,Uputstva za upotrebu”.

PRAVILA ZA BEZBEDNO RUKOVANJE

Pazljivo procCitajte Uputstvo za upotrebu. Detaljno se upoznajte sa kontrolnim
elementima (komande) i pravilnom upotrebom uredaja. Naudite kako da zaustavite
uredaj i iskljucite motor. Naucite kako da brzo otkacite remenove.

Nikada nemojte hilo kome dozvaliti da koristi uredaj bez propisnih instrukcija. Uverite se
da rukovalac nosi zastitna sredstva za stopala, noge, oci, lice i usi. Nemojte se uzdati u
Stitnik od deli¢a, koji je na uredjaju, da Ce Vas zastititi od rikoSeta ili odbacenih
predmeta. Iz zone rada udaljite - posmatrace, decu i kucne ljubimce. Nikada nemojte
dozvoliti deci - da rukuju sa ovim uredjajem ili da se igraju sa njim.

Nemojte nikome dozvoliti da udje u OPASNU ZONU - sa Vama. OPASNA ZONA je oblast
od oko 15 m u polupreéniku (oko 16 koraka), tj. 50 stopa. Insistirajte na tome da osobe
koje su u ,ZONI RIZIKA" - iza opasne zone, nose zastitu za oci, kako bi se zastitili od
odbacenih predmeta. Ukoliko uredaj morate da koristite tamo gde se nalaze ljudi koji ne
koriste zastitu, radite sa malom brzinom gasa - da bi se smanjio rizik od odbacenih
predmeta. Postavite stop prekidaC na “Stop” polozaj kada motor radi na praznom hodu -
i na taj nacin pre koSenja proverite da li ispravno funkcioniSe. KoSenju smete da
pristupite samo ako je STOP prekidaC u ispravnom stanju. Neka Vam provera
zaustavljanja reznog dodatka pri brzini praznog hoda - postane navika.

DrZite motornu kosu (trimer) desnom rukom na rukohvatu sa prekidacem, a sa levom
rukom na levom rukohvatu. DrZite Cvrstim stiskom sa obe ruke za vreme rada. Trimer
(motornu kosu) treba drZati u udobnom poloZaju sa rukohvatom na kome je prekida¢ -
u visini kukova. Odrzavajte Vas stisak i ravnotezu na oba stopala. Postavite se tako - da
ne budete izbaceni iz ravnoteZe reakcijom na povratni udarac reznog noza.

Koristite ramene remenove sve vreme. Podesite oba remena (kaiSa, uprtaca) i stezaljke
remenova na uredaju tako - da uredaj visi nekoliko centimetara iznad zemlje. Rezna
glava i plasticni Stitnik od otpadaka treba da budu horizontalni u svim poloZajima.
OkaCite uredaj na desnu stranu Vaseg tela.

13



pwha 26 650 85

4 )
UPOZORENJE A OPASNOST

Uz zaStitu za glavu, odi, lice i usi, nosite i cipele - koje Stite Vasa stopala
pobolj$avaju Vas$ oslonac na klizavim povr§inama. Nemojte nositi kravate, nakit
ili labavu odecu (koja visi), koju uredjaj moZe zahvatiti.

Nemojte nositi obuéu sa otvorenim prstima i nemojte i¢i bosonogi ili sa golim
nogama. U nekim situacijama, morate nositi potpunu zastitu za lice i za glavu.
Pazite se povratnog udarca i potiskivanja noZa (povratnog udarca).

.

AR AN NN NN AN e~
-
(@]
» <
m
3
pN

... /A\OPASNA ZONA

I NIJEDNOJ 0SO0BI IZUZEV RUKOVAQCA, NIJE DOZVOLJEN PRISTUP U OPASNU ZONU POLUPRECNIKA 15 METARA. l

. RUKOVALAC MORA NOSITI ZASTITU ZA OCl, US|, LICE, STOPALA, NOGE | TELO. OSOBE KOJE SU U ZONI OPASNOSTI
ILI ZONI RIZIKA NEPOSREDNO IZA ZONE OPASNOSTI - TREBA DA KORISTE ZASTITU ZA OCI - RADI ZASTITE OD
ODBACENIH PREDMETA. RIZIK SE SMANJUJE SA UDALJAVANJEM 1Z OPASNE ZONE.

14
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@ MONTIRANJE | UPOTREBA REMENOVA ZA RAMENA

—/

1. Sastavite i podesite remenove za ramena i kai$, kako je to pokazano.

2. Podesite dugme - remenova za ramena i pomerite kopCu na Va$ pojas, zatim

podesite kais (ukoliko ima kaiga).

Okacite zakacaljku na kuku (kopéu) remenova.

4. Ukoliko motorna kosa (trimer) nije uravnoteZzena, podesite vesalicu remenova i
rukohvat, dok se ne uravnotezi.

w

UPOZORENJE A PAZNJA

KopCa je smeStena na VaSem desnom kuku, a brzo-oslobadjajuca bravica je
smestena spolja.

Brzo - oslobadjajuca
Remenovi za bravica ;&,

ramena (& - Kopéa. - ‘ \

R ,/& N
i b | T Dugme f

Kopca Q‘.;HL} ramenog f\gf 1

Zakacaljka

Brzo-oslobadjajuca

N\ Al | bravica

A S LA o umini- Salica™ Povucite |

HH cais remena l \; 'y jumska cev Veslica 1 |

J_} % Zemlja remena <3

& D Rezni dodatak ™
trimera

5. Da bi brzo otkacili motornu kosu (trimer) sa remenova, povucite zakacku brzo-
oslobadajuce bravice na gore.

6. Ubacite jeziCak bravice u prorez brzo-oslobadajuce bravice - da bi ponovo zakacili
motornu kosu na remenove.

UPOZORENJE A OPASNOST

Pre poCetka rada, molimo Vas da proverite remenove za ramena i utvrdite da je
sve U redu. U slu¢aju opasnosti, odmah zaustavite motornu kosu (trimer) i
povucite zakacku brzo-oslobadjajuce bravice, motorni trimer ¢e se odvojiti od
Vaseg tela.

15
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@ KOSENJE - GLAVOM SA REZNOM NIT]

Vs

Nozi¢ za odsecanje na
levoj strani

L »
Glava sa reznom niti (glava sa silkom) se okrece u smeru suprotnom od kazaljke na
satu. Nozi¢ za odsecanje ¢e biti na desnoj strani Stitnika od otpadaka.

e N

Otpaci

Voo

1§~ Odsecanje
\// \(‘E; na ovoj
S strani

e

Obrtanje u smeru suprotnom od
kazaljke na satu

16
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UPOZORENJE & OPASNOST

Propisani Stitnik - koji Stiti od otpadaka, mora se nalaziti na svome mestu na
uredjaju za vreme koriséenja rezne niti (silka). Rezna nit moze da leprsa unaokolo
- ukoliko je previSe niti izvuceno. Uvek koristite plasticni Stitnik otpadaka sa
nozi¢em za odsecanje - kada koristite glave sa silkom.

- J

Za gotovo sva kosSenja dobro je nagnuti glavu sa silkom tako - da se kontakt pravi na
delu linije kruga gde se nit UDALJAVA od Vas i Stitnika delica (vidite odgovarajucu
sliku). To omogucava da se deli¢i (otpaci) odbacuju UDALJAVAJUCI se od Vas.

4 N
UPOZORENJE A OPASNOST

Naginjanje glave na pogres$nu stranu - ¢e odbaciti otpatke PREMA Vama. Ukoliko
se glava sa silkom drzi ravno prema zemlji, tako da se koSenje javlja na celoj
kruznoj liniji, otpaci ¢e se odbaciti PREMA Vama, opterecenje e usporiti motor, a
Vi Cete potrositi viSe niti.

\- J

e a
UPOZORENJE & OPASNOST

Koristite samo kvalitetnu reznu nit sa jednim vlaknom - precnika 2,5mm. Nikada
nemojte koristiti Zicu, niti zZicom armiranu nit (silk sa zicom) umesto silka. U glavu

sa silkom stavite samo silk propisanog precnika.
. J

e A
UPOZORENJE & OPASNOST

Budite narocCito pazljivi, kada radite na ogoljenim ili Sljunkovitim mestima, jer
rezna nit moze odbaciti kamencice velikom brzinom. Stitnik delica na uredjaju,

predmete koji odskoce ili rikoSetiraju od tvrdih povrsina - ne moze zaustaviti.
\_ J
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TRIMOVANJE:
s :
Trimovanje  Otpaci

Strana noia/
podignuta

Ugao prema

zeml]

8

To je pazljivo pomeranje trimera u materijal koji
Zelite da kosite. Nagnite malo glavu sa silkom na
stranu - da bi se otpaci udaljavali od Vas.
Ukoliko kosite uz barijere kao Sto su ograde,
zidovi ili drvece - pridite pod uglom gde ce hilo
kakvo rikoSetiranje od barijere — odleteti od Vas.
Polako pomerajte glavu sa silkom dok trava ne
bude pokoSena uz samu barijeru, ali nemojte
pritiskati (previse gurati) nit u barijeru. Ukoliko
vrSite trimovanje uz zicom pletenu ogradu ili
lancem povezanu ogradu, pazite da pridete
samo do - Zice. Ukoliko previSe pridete, nit ¢e
puci oko zice. Trimovanje se moze koristiti za
seCenje stabljika korova, jedan po jedan.
Postavite glavu sa reznom niti trimera blizu dna
korova, nikada visoko, $to moze uzrokovati da
korov vibrira i uhvati nit. Bolje je ne seci korov
pravo kroz biljku, vec koristite sam kraj niti da
biljku polako secete.

UPOZORENJE A OPASNOST
Nemojte koristiti Celicni noz za oiviCavanje
ili s_kqlpiranje (grubo koSenje do same

SKALPIRANJE | OIVICAVANJE:

Obe ove radnje se izvode sa glavom sa silkom -
koja je nagnuta pod strmim uglom. Skalpiranje
(ogoljivanje) - je uklanjanje gornjih izrastaja,
ostavljajuci golu zemlju.

Qivicavanje je trimovanje trave vrac¢anjem tamo
gde se rasirila preko staza, puteva i sl. Za vreme
skalpiranja i oivicavanja, drzite uredaj pod
strmim uglom i u polozaju u kojem Vas ni delici
(otpaci) niti izbagena prljavstina i kamenje nece
pogoditi ¢ak ni nakon rikoSetiranja o tvrde

povrSine. Mada slike pokazuju kako se skalpira i oivicava, svaki rukovalac mora naci za
sebe uglove - koji odgovaraju veli¢ini njegovog tela i situaciji u kojoj se kosi.
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UPOZORENJE A OPASNOST
Nemojte kositi u onoj oblasti gde se nalaze Zice ziCane ograde. Nosite zatitna
sredstva. Nemojte sec¢i na mestima - gde ne mozete videti Sta Vase rezno
sredstvo sece.

S'® KOSENJE NOZEM

—/

KOSENJE NOZEM

Postoji mnogo razlicitih tipova noZeva, ali najceSce se koriste 2:
NOZEVI ZA GRMLJE - se koriste za secenje grmlja i korova precnika manjeg od 19 mm.

TESTERASTI (CIRKULARNI) NOZ - se koristi za rastinje precnika 19mm do 75mm.

4 N

UPOZORENJE ZN\ OPASNOST

NEMOJTE DODIRNUTI OVE TIPOVE
PREDMETA - NOZEM

il Metalne stubove
v 4. S

Zice bandera Gumu
Zidove Ograde
| |
[ [ 1
a2 N !
Kamenje
\ J
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UPOZORENJE A OPASNOST
NEMOJTE KORISTITI MOTORNU KOSU (TRIMER) ZA SECENJE DRVECA.

J

Udar noza (povratni udarac) - je reakcija koja moze nastati kada noz koji se obrce,

4 )

UPOZORENJE A OPASNOST

Nemojte raditi sa tupim, napuklim ili oSte¢enim metalnim nozem.

Pre seCenja rastinja, proverite prepreke kao Sto su - kamenje, metalni Stapovi ili
Zica iz pokidane ograde. Ukoliko neka prepreka ne moze biti uklonjena, oznaCite
njeno mesto, tako da je mozete izbe¢i nozem. Kamen ili metal Ce istupiti ili
o$tetiti noz. Zice mogu biti uhvaéene glavom noza i poleteti ili biti odbacene u

\_vazduh. )
dodirne nesto - $to ne moze preseci. Ovaj kontakt moze uzrokovati da se noz zaustavi
trenutno i odednom ,odbaci” uredaj u pravcu suprotnom od predmeta u koji je udario.
Ova reakcija moze biti toliko snazna, da rukovalac izgubi kontrolu nad uredajem.
Povratni udarac se moze pojaviti bez upozorenja - ukoliko se noz zakaci, zaustavi ili
sputa. Ovo se ¢eSce dogada u oblastima gde je teSko videti materijal koji se seCe. Radi
lakSeg i bezbednijeg secCenja, pridite korovu koji kosite - sa desne na levu stranu. U
sluCaju susreta sa neoCekivanim predmetom ili drvenastim izdancima, ovo moze
smanjiti reakciju povratnog udarca.
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KOSENJE KOROVA

Korov se kosi njihanjem noza u ravnom luku.
To moze brzo ocistiti oblast poljske trave i
korova. Ova vrsta koSenja se ne sme koristiti
za koSenje velikog ili zilavog korova ili

NAPOMENA

Nemojte koristiti noz za grmlie - za
seCenje drveca koje ima precnik veéi od
13do 19 mm.

drvenastih izraslina.

Ova vrsta koSenja se moze obaviti u oba
pravca - ili na jedan nacin koji za rezultat ima
da deli¢i budu odbaceni od Vas.

To je upotreba strane noza koja se okrece od
Vas. Malo nagnite na dole noz na ovoj istoj
strani. Moze Vas pogoditi neki deli¢ ukoliko
kosite u oba pravca.

REZANJE

To se mora obaviti sa testerastim nozem
kada su korovi previSe debeli i jaki za rezanje
metodom KOSENJE KOROVA.

Ukoliko se pojavi povratni udarac, noz je
mozda tup ili je metrijal suviSe debeo i tvrd pa
morate da koristite testerasti noZz umesto
noza za grmlje.

Rastinja do 76 mm u precniku koja su
predebela za metodu KOSENJE KOROVA
mogu se seCi — rezanjem. Rezanje zahteva
procenu sa VaSe strane da li da rezete na
strani gde noz vuCe od Vas ali baca nazad
otpatke - ili na strani gde otpaci lete od Vas,

ali je reakcija guranje, koje moze postati povratni udarac.

21
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Uvek rezite na onoj strani drveta koje ¢e uzrokovati da drvo padne na suprotnu stranu
od uredaja. Odbacivanje ili zaglavljivanje mogu rezultovati da drvo padne prema uredaju
i ukljesti noz.

Nemojte forsirati noZ da reze. Nemojte menjati ugao reza nakon ulaska u drvo.

Izbegnite upotrebu bilo kog pritiska ili poluge koji mogu uzrokovati da se noz zaglavi ili
pukne.
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MESAVINA BENZINA | ULJA

¢ Nikada nemojte puniti rezervoar goriva do samog vrha.

e Nikada nemojte sipati gorivo u rezervoar u zatvorenom,
neprovetravanom prostoru.

¢ Nemojte sipati gorivo u ovaj uredaj u blizini otvorenog plamena ili
varnica.

e Obavezno obrisite prosuto gorivo - pre otpo€injanja startovanja
motora.

e Nemojte pokusati da sipate gorivo dok je motor vrug.

UPOZORENJE

Gorivo koje se koristi u ovom modelu - je meSavina bezolovnog benzina i odgovarajuceg
odobrenog maziva za motore. Kada meSate benzin sa uljem za dvotaktne motore,
koristite samo benzin koji NE SADRZI ETANOL ILI METANOL (tipovi alkohola). Koristite
sertifikovani bezolovni benzin od 89 ili viSe oktana, za koji znate da je dobrog kvaliteta.
To ¢e pomoCi da izbegnete moguce oStecenje linija za dovod goriva u motor ili nekih
drugih delova motora.

ODNOS MESAVINE JE 40:1
T,
BENZIN 40 DELOVA  ULJE 1 DEO
—_ULJE-1DEO
[ MeSavina goriva u drugacijoj razmeri od 40:1
moze uzrokovati oStecenje na motoru. Uverite
BENZIN se da je odnos razmere pravilan.

40 DELOVA

I —
GORIVO
Motor je dvotaktni, pa koristi meSavinu benzina i ulja za 2-taktne motore, u razmeri 40:1.

BENZIN
Koristite sertifikovani bezolovni benzin koji ima 89 ili viSe oktana - za koji znate da je
dobrog kvaliteta.

SKLADISTENJE GORIVA

Skladistite gorivo samo u Cistom, bezbednom, atestiranom kanisteru. Proverite i
pridrzavajte se lokalnih propisa u vezi tipa i mesta za skladistenje kanistera.
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VAZNO

MeSavina za dvotaktne motore moze da se razdvoji. Protresite temeljno kanister sa
gorivom, pre svake upotrebe. UskladiSteno gorivo - stari. Nemojte mesati vecu kolicinu
goriva - od one koju ¢ete potroSiti za mesec dana.

MESAVINA BENZINA | ULJA

Proverite rezervoar i uverite se da je Cist i napunite svezim gorivom. Koristite meSavinu -
razmere 40:1.
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PRIPREMA ZA RAD

KADA MESATE BENZIN SA ULJEM ZA DVOTAKTNE MOTORE, KORISTITE SAMO
BENZIN KOJI NE SADRZI ETANOL ILI METANOL (TIPOVI ALKOHOLA). TO CE POMOCI
DA 1ZBEGNETE MOGUCA OSTECENJA NA LINIJAMA ZA DOVOD GORIVA | DRUGIM
DELOVIMA MOTORA.

NEMOJTE MESATI BENZIN | ULJE DIREKTNO U REZERVOARU GORIVA ZA MOTOR.

VAZNO: Ukoliko se ne pridrzavate instrukcija za pravilnu pripremu mesavine, moze doéi
do oStec¢enja motora.

1. Kada pripremate meSavinu goriva, meSajte samo koli¢inu koja Vam je neophodna da
zavrSite posao. Nemojte koristiti gorivo koje je bilo uskladiSteno duze od 2 meseca.
MeSavina goriva koja je bila uskladiStena duze od ovog perioda - ¢e uzrokovati teSko
startovanje i loSe performanse. Ukoliko je mesavina goriva bila uskladistena duze od
ovog perioda, treba je ukoniti i sipati svezu meSavinu.

PROVERITI PRE STARTOVANJA:
/

\
UPOZORENJE & OPASNOST

2. Nikada nemojte puniti rezervoar goriva do vrha (do 3/4 rezervoara).

3. Nikada nemojte sipati gorivo u rezervoar u zatvorenim i neprovetravanim
prostorijama.

4. Nemojte sipati gorivo u ovaj uredjaj u blizini otvorenog plamena ili varnica.

5. Obavezno obriSite prosuto gorivo - pre otpocinjanja startovanja motora.

6. Nemojte pokusati da punite gorivo dok je motor vrug.

- J

Proverite da li ima olabavjenih vijaka, navrtki i fitinga.

2. Proverite da li je zaprljan precistaC vazduha. OCistite preCista¢ vazduha od svih
neCistoca i drugog - pre rada.

Proverite da li je Stitnik ¢vrsto na svome mestu.

Proverite da bi se uverili — da gorivo ne curi.

5. Proverite da bi se uverili - da noz nije pukao.

—

~ w

UPOZORENJE A OPASNOST

Izduvni gasovi iz ovog uredjaja sadrze hemikalije - za koje se zna da izazivaju
karcinom, oStecenje pri rodjenju ili druge reproduktivna oStecenja.
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RUKOVANJE

QA @

PROCEDURE STARTOVANJA | ZAUSTAVLJANJA MOTORA

STARTOVANJE HLADNOG MOTORA s

1. Pomerite STOP prekida¢ na ,START"
polozaj.

2. Nekoliko puta zaredom lagano gurnite
pumpicu (7-10 puta) - sve dok gorivo ne
dode u pumpicu.

3. Hladan start: Povucite rucicu na gore - da
bi zatvorili sauh.

4. Povucite startnu rucicu dok se ne Cuje
prvi zvuk motora.

5. Gurnite rudicu sauha ka unutra (previse
verglanja sa sauhom (Ce izazvati
,presisavanje” (preplavljivanje) motora -
oteZavajudi na taj nacin startovanje).

6. Povladite startnu rucicu — dok motor ne startuje.

7. SacCekajte nekoliko minuta da se motor zagreje — pre upotrebe.

or - STOP prekidaé\

STARTOVANJE TOPLOG MOTORA
o Ukolko se rezervoar nije ispraznio u toku rada, povucite starter 1 do 3 puta i motor bi
trebao da se - pokrene.

NEMOJTE KORISTITI SAUH.
¢ Ukoliko je motor radio sve do praznjenja rezervoara, nakon sipanja goriva - ponovite
korake 3-7 STARTOVANJA HLADNOG MOTORA.

ZAUSTAVLJANJE MOTORA
e Pomerite prekida¢ u polozaj STOP.

26



pwha 26 650 85

ODRZAVANJE | NEGA

UPOZORENJE A PAZNJA

Koristite samo originalne delove proizvodjaca za zamenu, kao i originalne dodatke
i opremu. Ukoliko se ne pridrzavate ovoga, moze doé¢i do povredjivanja,
ostvarivanja lo8ih performansi, a takodje mozZe dovesti do - nepriznavanja
Garancije.

e Rezni dodaci se ne smeju obrtati na praznom hodu. Ukoliko ovaj uslov nije ispunjen,
kvacCilo se mora podesiti ili uredaj zahteva hitnu popravku u ovlas¢enom servisu.

Vi mozete vr$iti podeSavanja i popravke koje su ovde opisane. Za ostale popravke -
obratite se ovlas¢enom servisu.

Posledice nepropisnog odrzavanja mogu ukljuCivati povecane naslage cadi
(ugljenika) - $to kao rezultat ima gubitak performansi i praznjenje crnih uljanih
ostataka koje kaplju iz auspuha.

Osigurajte da svi Stitnici, kaiSevi, deflektori i rukohvati, budu propisno i bezbedno
montirani - kako bi se izbegao rizik od licnog povredivanja.

IZDUVNI KANAL | PRIGUSIVAC ZVUKA

e U zavisnosti od goriva koje se koristi, tipa i koliCine ulja koje se koristi i/ili Vasih
uslova za rad, izduvni kanal i priguSivat mogu se zapu$iti naslagama cadi
(uglienika). Ukoliko primetite gubitak snage na Vasem motornom uredaju,
neophodno je da u ovlaS¢enom servisu uklone ove naslage - kako bi se vratile
odgovarajucée performanse.

FILTER VAZDUHA

e Nagomilana praSina u filteru vazduha c¢e smanjiti efikasnost motora, povecati
potrosSnju goriva i omoguciti abrazivnim Cesticama - da prodru u motor. Skidajte
filter vazduha onoliko Gesto - koliko je to neophodno da bi se odrzao u Gistom
stanju.

e Mali sloj prasine moze se ukloniti lupkanjem filtera. Vece naslage, treba da se operu
u odgovarajucem rastvoru.

e Skinite poklopac filtera odvijaju¢i vijak-dugme poklopca filtera.
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PODESAVANJE KARBURATORA

NAPOMENA

Nemojte podeSavati karburator, osim ukoliko je to - neophodno. Ukoliko imate
problema sa karburatorom, obratite se ovlaS¢enom servisu. Nepravilno podeSavanje
moze uzrokovati oStecenje motora i izazvati — nepriznavanje Garancije.

Sauh Vijak-dugme poklopca

. J

FILTER GORIVA 4 )

e Rezervoar goriva je opremljen filterom.
Filter je smeSten na slobodan kraj cevi za
gorivo i moze se izvudi iz grlica za sipanje
goriva pomocu - Zice savijene na jednom
kraju u kukicu.

e Povremeno proveravajte filter za gorivo.
Nemojte dopustiti da prasina prodre u
rezervoar goriva. Zapuseni filter ce
uzrokovati poteskoce u startovanju motora
i nepravilosti u radu motora.

e Kada je filter zaprljan - zamenite filter.

e Kada je zaprljana unutrasnjost rezervoara
goriva, moze se oCistiti ispiranjem
rezervoara — benzinom.
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SVECICA
e Nemojte vaditi svedicu iz vruceg
motora, kako bi bi se izbeglo

moguce oStecenje navoja. [r Dj]]

e (Ccistite ili zamenite svecicu ukoliko
je zaprljana sa velikim naslagama
ulja.

e Zamenite svecicu ukoliko je centralna elektroda zaobljeno pohabana na krajevima.

Zazor sveéice 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").

Moment pritezanja 145-155 kg.cm (125-135 in.Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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.] TRANSPORTOVANJE | SKLADISTENJE

Motor treba da bude iskljucen, kada se uredaj prenosi izmedu radnih prostora.
Nakon zaustavljanja motora, auspuh je i dalje vru¢. Nikada nemojte dodirivati vruce
delove kao §to je - auspuh.

Proverite da gorivo ne curi iz rezervoara.

Sacekajte da se motor ohladi, ispraznite gorivo iz rezervoara i obezbedite uredaj od
pomeranja pre transporta vozilom. Ukoliko je montiran noz - uvek koristite zastitnu
navlaku za noz.

STAVLJANJE ZASTITE NA NOZ
Otvorite zastitnu navlaku noza, stavite je na noz, a zatim stavite Civiju u ureze zastitne
navlake.

Max brzina
10000 o/min

Noz

MONTIRANJE NAVLAKE NA NOZ

UPOZORENJE A OPASNOST

Uvek stavite zastitu (navlaku) na noZ - kada se uredjaj ne koristi. Skinite zastitnu
navlaku pre upotrebe uredjaja. Ukoliko nije skinuta, zaStitna navlaka moZe postati
odbaceni predmet - kada noz pocne da se okrece.
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-

\
UPOZORENJE A OPASNOST

- J

Obavezno ispraznite rezervoar goriva pre transportovanja, da bi izbegli curenje
goriva.

Da bi izbegli da rezna oprema oSteti motornu kosu ili povredi ljude, skinite rezni
dodatak i istovremeno vratite motornu kosu na fabricko podeSavanje i
rasporedite delove u kutije. Pre transportovanja, svi delovi treba da budu
spakovani i treba da bude proverena bezbednost.

SKLADISTENE NA DUZI VREMENSKI PERIOD

Proverite, oCistite i popravite uredaj - ukoliko je neophodno.

Ispraznite svo gorivo iz rezervoara.

Pokrenite motor. To ¢e potroSiti svo gorivo u vodovima goriva i karburatoru.

Izvadite svedicu i sipajte jednu kaSi¢icu Cistog motornog ulja u otvor gde je bila
svecica, a zatim - vratite sveCicu.

Skladistite u Cistom, suvom prostoru — gde nema praSine.

UPOZORENJE A OPASNOST

Nemojte skladistiti uredjaj u zatvorenim prostorijama - gde isparenje goriva moze
dodi u kontakt sa otvorenim plamenom iz grejaca za vodu, grejalicom, peéi i sl.
Skladistite samo u zaklju¢anom i dobro provetravanom prostoru.
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VODIC ZA RESAVANJE PROBLEMA
7. NEUSPESAN START

Simptomi Verovatni uzrok ReSenje
Abnormalnost Nema goriva u rezervoaru Dodajte gorivo u
sistema za gorivo rezervoar
. Filter goriva zapuSen Ogistite filter goriva
\s/\?erg:gg Norma- Gorivo je suviég zaprljano Zamen?te gor?vo
norma- Ign Ima vode u gorivu Zamenite gorivo
Ina sistem Gorivo Ima suviSe goriva u cilindru ]zvadite svecicu i osusite
Norma- 2 . . e . .
lan gorivo Negromsna 4 proporcija NaQraylte pravilnu
pritisak mesavine goriva _ mesavinu
kompre- Norma- Svecica zaprljana sa uljanim | Ocistite uljane naslage
siie. U Ian ”?S'a,gam.a . . . .
cilindru Norma- visoko- B Ostecgna |quacua svecice Zamemte svecicu
lan Bta)-nski Svecica | Zazor je suviSe mali ili veliki g%dgs7|te zazor svecice na
: ,6-0,7mm
;;stem kabg_l
! svedice
gorvo Abnormalnosti Visokonaponski kabal svecice | Zamenite ili dotegnite
visokonaponskog napukao ili pokidan
kabla svecice Namotaj olabavljen Dotegnite
Klipni prsten pohaban Zamenite novim
Kompresioni Klipni prsten napukao Zamenite
Sistem Sistem pritisak Zalepljgn Klipni prsten Otklonit'e
a valienja neadekvatan OIabavI.Jeng.svecyca . Dotegmte
gorivo norma- NavspOJu cilindra i qutera f{gm . Otklonlt'e _
norma- lan Lps kontakt na spoju svecice i | Dotegnite kapu svecice
lan Kompresija visokonaponskog kabla
normalna Prekida¢ stop neispravan ili je | Popravite ili zamenite

doslo do kratkog spoja
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2. LOSA IZLAZNA SNAGA

Simptomi Verovatni uzrok ReSenje
Gasenje prilikom ubrzavanja Filter za gorivo zapu$en Ocistite filter za gorivo, ocistite vodove
Ponestajanje goriva goriva

Dim je slab, karburator izliva | Auspuhima naslage ulja

Podesite karburator

unazad Odistite naslage ulja

Slaba kompresija Klip, klipni prsten, cilindar | Zamenite klip, klipni prsten
pohabani

Motor curi Na spoju cilindra i kartera curi | Poprauviti

Kraj dve radilice curi LoSe zaptivanje Zamenite zaptivku

uljnih naslaga

Pregrevanje motora

Komora za sagorevanje ima

Izbegavajte dugotrajnu upotrebu, velike
brzine i velika opterecenja.
Ocistite uljne naslage

3. MOTOR NESTABILNO RADI

Simptomi Verovatni uzrok

ReSenje

) L pohabani
Javlja se lupajuci zvuk u motoru

Klip, klipni prsten, cilindar

Bolcni klipa, klip - pohabani,
LeZaj radilice pohaban

su | Zamenite klip, klipni prsten

Zamenite osovinicu (boleni) klipa,
klip
Zamenite leZaj

Javlja se metalno lupajuéi zvuk

Pregrevanje motora

Neodgovarajuéi tip benzina

Izbegavajte dugotrajno koriscenje,
velike brzine i veliko opterecenje

Komora za sagorevanje zaprljana | Ocistite naslage ulja
naslagama ulja

Zamenite odgovarajuéim gorivom
(sa odgovaraju¢im) oktanskim

brojem
Ima vode u gorivu Zamenite gorivo
Nepravilan zazor svecice Podesite zazor svecice - 0,6-0,7
Paljenje motora neispravno Zazor namotaja je pogre$an mm
Podesite zazor namotaja 0,3-
0,4mm

4. MOTOR SE IZNENADA ZAUSTAVLJA

Verovatni uzrok

ReSenje

Nestalo gorivo
Svecica zaprljana naslagama ulja i kratak spoj
Spao kabal visokog napona

Sipajte gorivo
Ocistite uljne naslage

Prikljucite
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Deklaracija o usaglasenosti

Prema Ma3inskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubliana, Slovenia

SOWER[s)

Opis masine MOTORNA KOSA | TRIMER ZA TRAVU PowerED PWRTB 52 ESB

Izjavijujemo pod punom odgovorno$éu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu sa:

Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina

Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti

Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagadjujucih materijala iz motora sa
unutrasnjim sagorevanjem

Broj odobrenja motora: e13*2016/1628*2016/1628SHB1/P*0469*00

Harmonizovani i drugi kori$éeni standardi:

EN1SO 14982:2009
EN1SO 11806-1:2022

Ovlasceno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

Izmereni nivo zvuéne snage Lwa 108,7 dB(A)/110,5 dB(A)
Garantovani nivo zvuéne snage Lwa 115 dB(A)

Odgovorna osoba ovla$cena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragicevi¢, na adresi
kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 01.11.2025.
Odgovorna osoba za sastavljanje tehnicke dokumentacije
Dragan Dragicevi¢
!:.’. ._,.-I-'__-::. ?_\ ;__ .. & _‘yr'?.‘

N
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KROVINOREZ A VYZINAC TRAVY

PowerED PWRTB 52 ESB
Originalni navod k pouZziti

POZOR:

Pfed pouzitim tohoto vyrobku si v tomto ndvodu prectéte vSechna bezpecnostni
opatfeni a pokyny. Tento navod uschovejte pro budouci pouZiti. Produkt se mlze od
obrézku mirné lisit.

(€4 gh
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UVvOD

Dékujeme za zakoupeni kfovinofezu od naSi spoleCnosti. Tento navod
ndvod k obsluze, abyste stroj obsluhovali sprdvné a vykondvali vSechny Ukony
bezpecné.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA A OPATREN(

Je tfeba dodrzovat vhodna bezpecnostni opatieni. Stejné jako s jinymi elektrickymi

zarfizenimi

je i s touto jednotkou tfeba zachézet opatrné. NEVYSTAVUJTE SEBE ANI OSTATNI

NEBEZPECI

Dodrzujte tato obecna pravidla. Tento ndstroj mohou pouzivat pouze osohy, které si

radné precetly navod k tomtu stroji, pochopily jej a jsou vySkoleny k praci s timto

strojem. Tento stroj nesmi obsluhovat déti. Vnitrostdtni predpisy mohou omezit
pouzivani tohoto stroje;

e Pro ochranu oci vzdy pouzivejte ochranné bryle. Spravné se obleCte, nenoste volné
obleceni ani Sperky, které by se mohly zachytit v pohyblivych ¢astech jednotky. Vzdy
je nutné mit bezpecnou, robustni a protiskluzovou obuv. Dlouhé vlasy by mély byt
svazany dozadu. DoporuCuje se mit zakryté nohy a chodidla, aby byly béhem
provozu chranény pfed odletujicimi necistotami.

e Pred pouzitim a po padu nebo jinych ndrazech zkontrolujte cely stroj a ujistéte se, ze
nedoslo k uvolnéni jakychkoliv ¢asti (matice, Srouby atd.) a k jejich poskozeni. V
pfipadé potieby takové ¢asti opravte, nebo vymérnite.

e NEPOUZIVEJTE s touto napdjeci hlavou Zadny jiny néstavec ne? ten, ktery
je doporucen na$i spole¢nosti. Mohlo by dojit k vaznému zranéni obsluhy nebo
pfihlizejicich osob a stejné tak k poskozeni stroje.

e Zajistéte, aby na Uchytech nebyl olej nebo palivo.

e Prisekani vzdy pouzivejte vhodné Uchyty a ramenni popruh.

e Pfimichani paliva a plnéni nadrze nekurte.

e Palivo nemichejte v uzaviené mistnosti nebo v blizkosti otevieného ohné. Zajistéte
dostatecné vétrani.

e Palivo vzdy promichejte a ulozte do fadné oznaCené nadoby, ktera je pro takové
pouziti schvalena mistnimi pfedpisy a vyhldskami.

e Nikdy neodstrafuijte vicko palivové nadrze, kdyz motor bézi.

e Motor nikdy nespoustéjte a nenechavejte bézet v uzaviené mistnosti nebo v budove.
Vypary z
vyfuku obsahuji nebezpeény oxid uhelnaty.

e Nikdy se nepokousejte sefidit motor, kdyz jednotka bézi a ma ji na sobé obsluha.
Sefizeni motoru vzdy provadéjte tak, aby jednotka byla na rovném, cCistém
povrchu.
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Netahejte za kabel.

Stroj zvedejte pouze za rukojet hridele.

Nepokladejte stroj na zem, kdyz motor bézi (napf. na volnobéh).

Pravidelné kontrolujte, jestli na zafizeni nejsou poskozeni, vadné dily, komponenty
nebo kabely.

Jednotku nepouZivejte, pokud je posSkozend nebo Spatné sefizend. Nikdy
neodstranujte kryt stroje. Mohlo by dojit k vadZnému zranéni obsluhy nebo
prihlizejicich osob a stejné tak k poskozeni stroje.

Zkontrolujte oblast, ktera ma byt posekana, a odstrarite vSechny necistoty, které by
se mohly zamotat do nylonové fezaci hlavy. Odstrante také vSechny predméty, které
by jednotka mohla béhem sekani odmrstit.

Udrzujte mimo dosah déti. Prihlizejici osoby by se mély drzet v bezpecné
vzdalenosti od pracovniho prostoru, nejméné 15 METRU (50 STOP).

Nikdy nenechavejte stroj bez dozoru.

Nepouzivejte tuto jednotku pro zadnou jinou préaci, nez pro kiterou je
podle tohoto navodu urcena.

Nepfeceriujte své sily. Po celou dobu udrzujte spravny postoj a rovnovahu.
Nespoustéjte jednotku, pokud stojite na zebfiku nebo na jiném nestabilnim misté.
Béhem provozu udrzujte pevny postoj a rovnovahu a pouzivejte pfilozeny postroj.
Béhem pracovniho dne byste si méli délat pravidelné a priméfené dlouhé prestavky
a pravidelné ménit polohu. V opaéném pfipadé mize dojit k poskozeni zdravi z
ddvodu vibraci nebo k poskozenf sluchu

Pfi pouzivani jednotky se nedotykejte rukama ani nohama nylonové fezaci hlavy.
Tento typ stroje nepouzivejte k odstranovani necistot.

Nepouzivejte jednotku, kdyZz jste unaveni, nemocni, pod vlivem Iékd, drog
nebo alkoholu.

Pouzivejte  nylonovou  fezaci hlavu, kterd neni poSkozend.  Pokud
narazite na kdmen nebo jinou pfekazku, vypnéte motor a zkontrolujte nylonovou
fezaci hlavu. Nikdy nesmi byt pouZita rozhitd nebo nevyvazena nylonova
fezacf hlava.

PRI VYMENE PRISLUSENSTV{ POSTUPUJTE PODLE POKYNU.

Neskladujte v uzavieném prostoru, kde se vypary paliva mohou dostat do
otevfeného ohné z teplovodnich ohfivad(, topidel, peci atd. Skladujte pouze na
uzamceném a dobfe vétraném misté.

Zajistéte bezpeCny a spravny provoz vaSeho produktu. Tyto dily jsou k
dispozici u vaseho prodejce. Pouziti jakéhokoli jiného pfisluSenstvi nebo pridavnych
zafizeni mlze zplsobit potencialni nebezpeci nebo zranéni uZivatele, poskodit stroj
a zrusit platnost této zaruky.

Stroj zcela vyCistéte, zejména palivovou nadrz, jeji okoli a vzduchovy filtr.
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Pfi dopliovéni paliva nezapomerite vypnout motor a ujistit se, ze je vychladly. Nikdy
nedopliujte palivo, kdyZ motor bézi nebo je horky. Pfi rozliti benzinu jej pred
spusténim motoru dlikladné otfete a pouzité materialy fadné zlikvidujte.

0d ostatnich pracovnikl a pfihliZejicich osob si udrZujte odstup nejméné 15 metr(
/50 stop.

Kdykoli se pfiblizujete k obsluze stroje, opatrné ji na to upozornéte a
ujistéte se, ze obsluha zastavila ~motor. Davejte pozor, abyste
obsluhu stroje nevylekali nebo nerozptylovali, coz by mohlo zplsobit nebezpecnou
situaci.

Nikdy se nedotykejte nylonové fezaci hlavy, kdyz je motor v chodu. Pokud je
nutné sefidit chrani¢ nebo nylonovou fezaci hlavu, vypnéte motor a ujistéte se, ze
nylonova fezaci hlava prestala bézet.

Pfi pfemistovani stroje mezi pracovnimi oblastmi by mél byt motor vypnuty.

Dévejte pozor, abyste nylonovou fezaci hlavou nenarazili do kamend nebo zemé.
Nepfiméfené zachdzeni se strojem zkrdti jeho zivotnost a  vytvori
nebezpeCné prostiedi pro vas i vase okoli.

Dbejte na to, aby nedoSlo k wuvolnéni a pfehrati dild. Pokud se
na stroji objevi jakakoliv abnormalita, okamzité zastavte provoz a peClivé stroj
zkontrolujte. V pfipadé potieby nechte stroj opravit u autorizovaného prodejce.
Nikdy nepokracujte v provozu stroje, ktery mdze mit poruchu.

Pfi spousténi nebo béhem provozu motoru se nikdy nedotykejte horkych ¢asti, napf.
tlumice vyfuku, vysokonapétového kabelu nebo zapalovaci svicky.

Po zastaveni motoru je tlumi¢ stdle horky. Nikdy neumistujte stroj do
oblasti, kde jsou pfitomny hoflavé materidly (suchd trava atd.), hoflavé plyny nebo
hoflavé kapaliny.

ZvIastni pozornost vénujte provozu v desti nebo tésné po desti, protoze povrch
mze byt kluzky.

Pokud uklouznete, spadnete na zem nebo do diry, okamzité uvolnéte paku Skrtic
klapky.

Ddvejte pozor, abyste stroj neupustili nebo nenarazili do prekazek.

Pred sefizovanim nebo opravou stroje se ujistéte, ze je motor vypnuty a
odpojte koncovku zapalovaci svicky od zapalovaci svicky.

KdyZ je stroj na del$i dobu uskladnén, vypustte palivo z palivové nadrze a
karburatoru, vyCistéte dily, presunte stroj na bezpecné misto a ujistéte se, zZe je
motor vychladly.

Provadéjte pravidelné kontroly, abyste zajistili bezpecny a efektivni provoz. Pro
dikladnou kontrolu vaseho stroje se obratte na vaseho autorizovaného prodejce.
Chrante stroj pred ohném nebo jiskrami.

Predpoklddd se, Ze stav zvany Raynaudlv fenomén, ktery postihuje
prsty nékterych jedinc, mlze byt zplisoben vystavenim vibracim a chladu.
Vystaveni vibracim a chladu m(Ze zpGsobit brnéni a péleni, které je nasledovano

4
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ztrdtou barvy prstl a citlivosti v prstech. Dlrazné doporucujeme dodrZovat
nasledujici opatfeni, protoZe neni zndma minimalini doba expozice, kterd mlZe toto
onemocnéni vyvolat. Udrzujte své télo v teple, zejména hlavu, krk, chodidla, kotniky,
ruce a zapésti. Udrzujte dobry krevni obéh tim, ze budete béhem pravidelnych
pfestavek procvicovat paze a tim, Ze omezite koufeni. Omezte dobu provozu.
Pokuste se vyplnit kazdy den praci, pfi které neni vyzadovana obsluha kfovinofezu
nebo jiného ruéniho elektrického zafizeni. Pokud zaznamenate nepfijemné pocity,
zarudnuti a otoky prsti S naslednym zbélenim a
ztratou citu, poradte se se svym |ékafem, neZ se budete dale vystavovat chladu a
vibracim.

Vzdy pouzivejte ochranu sluchu, protoze dlouhodobé vystaveni hlasitému hluku
mlze vést ke zhorSeni sluchu nebo dokonce ke ztraté sluchu. Je nutné
pouzivat celkovou ochranu obliceje a hlavy, aby bylo zabranéno zranéni v désledku
uklouznuti nebo padu do krovi, vétvi nebo kefa.

Pouzivejte odolné protiskluzové pracovni rukavice, abyste zlepSili uchopeni
rukojeti kfovinofezu. Rukavice také snizuji pfenos vibraci stroje do vasich rukou.
VAROVANI: Oblast fezacf hlavy je i pfi zastaveni stroje stale nebezpecna.

Pozndmka: Hluk a vibrace

ok wd =

Nizkd rychlost chodu stroje mize snizit hluk i vibrace.

Pro snizeni hluku by mél byt kfovinofez provozovan v otevieném prostredi.
Vibrace Ize snizit pevnym dchopem rukojeti.

Aby nedoslo k ruSeni ostatnich, mél by byt stroj provozovan ve dne.

Béhem

provozu pouzivejte osobni ochranné prostiedky, jako jsou rukavice a
prostfedky pro ochranu sluchu.

Stroj nenf uréen pro profesionalni préci a pro dlouhodoby provoz.

Abyste udrzeli uzivatele v dobré kondici a prodlouzili Zivotnost stroje, nepracujte
déle nez 2 hodiny za cely den a nepracujte déle nez 10 minut v kuse.
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Prectéte, pochopte a dodrzujte vSechna varovani

Prectéte si tento ndvod k pouziti a

@ dodrZujte vSechna varovani a bezpecnostni pokyny.

Pfi pouzivani tohoto zafizeni pouzivejte ochranu hlavy, ochranu
sluchu a ochranu oci.

Pfi pouZzivani tohoto zafizeni pouZivejte robustni boty.

@ Pfi pouZzivani tohoto zafizeni pouZivejte ochranné rukavice.

——15m(50FT)—+ Je tieba, aby si déti a prihliZejici osoby udrzovaly bezpeCnou
vzdalenost od vyzinace travy, a to miniméiné 15 metr(.

Pozor na pfedméty odstranéné z
pracovni zony.

; Pozor na pfedméty, které odlétavaji od
fezacich ¢asti stroje. Toto zafizeni nikdy nepouzivejte bez
AL

spravné namontovaného krytu.
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Stroje vybavené pilovymi kotou¢i nebo Zacimi kotougi mohou
byt

pfi kontaktu cepele s pevnym predmétem prudce odmrsteny do
strany. To se nazyva tah Cepele. Cepel dokdze amputovat

ruku nebo nohu. Vzdy dodrzujte bezpeénou vzdalenost stroje od
ostatnich lidf a zvifat, a to minimainé 15 metr.

Nepouzivejte zoubkovanou Cepel

Tlumic vyfuku a dalSi ¢asti motoru se béhem provozu zahfivaji,

nedotykejte se jich.

Garantovana hladina akustického vykonu pro toto zafizeni

Nebezpeci vzniku modfin a zranéni ostrymi hranami; Nikdy se
nedotykejte nebezpecnych mist, je-li je Cepel v pohybu.

Vyrobek spliiuje bezpeCnostni pozadavky pfislusnych
legislativnich smérnic Evropské unie.

Vyrobek spliiuje bezpeCnostni pozadavky prislusnych smérnic
pravnich predpist Srbské republiky.

ZAMYSLENE POUZITI
Stroj je uréen pouze pro fezani kefll nebo mékké vegetace.
Pouzivéni zafizeni k jinym neZ uréenym Gceldm zpdsobuje nebezpeti, kterd mohou vést

ke zranéni.

Méjte na paméti, Ze naSe zafizeni nejsou navrzena pro komeréni, primyslové a
femesIné Ucely. Kupujici prebird veskerou pravni a jinou odpovédnost za pfipadné Skody
¢i Ujmy zplsobené nespravnou manipulaci se zafizenim.



PWRTB 52 ESB (CZ)

TECHNICKE UDAJE

Typ

PWRTB 52 ESB

Model motoru 1E44F
Zdvihovy objem motoru 51,7 omé
Jmenovity vykon motoru 13kW
Pocet otécek bez zatizeni 30004150 min”!
Mavxwma\rl kfovinofez 11000 min?
pocet otacek

vyzinat trévy 8500 min’!
Objem palivové nadrze 1100 ml
Sitka fezu nylonu 415 mm
Sitka Fezu cepele 255 mm
Odrezdvacka struny #2,5mm
Hladina kfovinofez 90 dB(A)
akustického vyzinac travy 90,5 dB(A)
tlaku Lppeq nejistota K 2,5dB(A)
Namérena kiovinofez 108,7 dB(A)
hladina
akustického vyzinac travy 110,5 dB(A)
vykonu Ly nejistota K 2,5 dB(A)
Zaruéena hladina akustického vykonu Lya 115dB(A)
Nejistota K 2,5 dB(A)
Vibrace
Levé rukojet / kfovinofez 4,71 /5,88 m/s?
prava rukojet vyzinag travy 4,52 /5,66 m/s?
Nejistota K 1,5m/s?

s prézdnym ndstavcem

a pez fezactho 75kg

nastavce
Hmotnost

s prvazdnylm ngslavcem 105k

a s fezacim néstavcem

Technické udaje mohou byt zménény bez pfedchoziho upozornéni.



VLASTNOSTI PRODUKTU

O ~NOoO oW =

PWRTB 52 ESB (CZ)

. CEPEL

. SESTAVA HNACIHO HRIDELE
. PACKA SKRTICI KLAPKY

. SPINAC ZAPALOVANI

. BEZPECNOSTNI PAKA

. RUKOJET VE TVARU U

. POSTROJ

. KRYT VZDUCHOVEHO FILTRU

9. VICKO PALIVOVE NADRZE
10. PALIVOVA NADRZ

11. PALIVOVA PUMPICKA

12. SYTIC

13. STIT PROTI NECISTOTAM
14. ODREZAVACI NUZ

15. NYLONOVA REZACI HLAVA
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BEZPECNOSTNI NAVOD je soucésti jednotky. Pfed pouzitim si névod
prectéte, abyste se naucili spravné a bezpecné provozni techniky, a uschovejte jej pro
budouci pouziti.

1. CEPEL - Kruhova &epel pro fezani trvy, plevele nebo kfovin. Pro sprévny provoz
Cepele je nutné pouzivat postroj, plastovy §tit a rukojeti ve tvaru U.

2. SESTAVA HNACIHO HRIDELE - Obsahuje speciélné navrzeny vnitini flexibilni hnaci
hidel.

3. PACKA SKRTICI KLAPKY — Pruzina se pfi uvolnéni vrati do volnobéhu. Pfi zrychlovani
mackejte spoust postupné, abyste dosahli té nejlepsi provozni techniky. Pfi spousténi
packu nedrzte.

4. SPINAC ZAPALOVANI - ,Posuvny spinac" namontovany na horni ¢asti pouzdra packy
Skrtici klapky. Pfesurite spina¢ DOPREDU do polohy Spustit, ZPET do polohy ZASTAVIT.

5. BEZPECNOSTNI PAKA - Pred zrychlenim ji prosim stladte.

6. RUKOJET VE TVARU U - Tuto rukojet Ize nastavit podle vasi potfeby tak, aby vam to
bylo pohodiné.

7. POSTROJ - Nastavec, ktery umoziuje zavéSeni stroje na obsluhu a pfizplisobeni
délky.

8. KRYT VZDUCHOVEHO FILTRU - Obsahuje vyménitelny plstény prvek.
9. VIKO PALIVOVE NADRZE.
10. PALIVOVA NADRZ - Obsahuije palivo a palivovy filtr.

11. PALIVOVA PUMPICKA - Tlagenim na palivovou pumpicku (7 az T10krét pred
spusténim) se z palivového systému odstrani veskery vzduch a zatuchlé palivo a do
karburatoru se dostane Cerstvé palivo.

12. SYTIC - Ovl&dani sytice je umisténo v horni ¢asti krytu filtru.

STUDENY START Pro studeny start je nutné zatahnout paku nahoru, ¢imz dojde k
uzavfeni sytice. Pro SPUSTENI zatlaéte paku dold.

13. STIT PROTI NECISTOTAM - Namontovén tésné nad fezacim néstavcem. Poméha
chranit obsluhu stroje tim, ze odréazi necistoty vzniklé béhem vyzinani. Nepouzivejte
jednotku bez stitu.

10
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14. ODREZAVACI NUZ - Slouzf k offznuti nylonové struny na spravnou délku (7" od
hlavy ke konci lanka), kdyZ nylonova zastfihovaci hlava narazi na zem béhem
posunovani struny. Je-li vyzina¢ provozovan bez odfezdvaciho noze, struna bude piilis
dlouhd (vice nez 7"), provozni rychlost zpomali motor, ¢imz dojde k prehrati nebo
poSkozeni motoru.

15. NYLONOVA REZACI HLAVA Obsahuje vyménitelnou nylonovou vyzinaci strunu, kterd
se posunuje, kdyz se zastfihovaci hlava dotkne zemé, zatimco se hlava otaéi normalni
provozni rychlosti.

11
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SESTAVEN(
INSTALACE PLASTOVEHO STITU

Nainstalujte bezpe¢nostni kryt na hridel
pomoci

drzaku  bezpeCnostniho  krytu a
dodanych Sroubd.

Po nastaveni drzaku bezpeCnostniho
krytu do pfisluSné polohy utdhnéte
Srouby.

( )

VAROVANI & POZOR

INSTALACE NYLONOVE
REZACI HLAVY

Vyrovnejte otvor v desce adaptéru s
otvorem
v hrideli a nainstalujte zajiStovaci
nastroj.

Sroubujte fezaci hlavu na hfidel
(otdcejte ji ve sméru hodinovych
rucicek) tak dlouho, dokud nebude
utazena.

Vyjméte zajistovaci nastroj.

( )
Ski
prevodovky
M5 x 30
) __— Srouby
gy
e Drzék
Stit
Srouby
M5x 16
g J
4

12
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INSTALACE RUKOJETI

Nainstalujte rukojet do drzéku. Umistéte
rukojet

do pohodiné  provozni
utdhnéte Ctyfi Srouby M5X25.

polohy a

INSTALACE CEPELE

e Umistéte drzdk A na
pfevodovky stranou s
smérem k hlavé prevodovky.

e Vycentrujte Cepel na drzéku A a

ujistéte se, ze Cepel je opravdu
umisténa rovné. Nainstalujte drzak
B, jak je zndzornéno na fotografii.

e Umistéte podlozku na horni ¢ast.

e Nainstalujte levou matici otoCenim
proti  sméru hodinovych rucicek.
Protdhnéte tyCovy kliC otvorem
skifné
pfevodovky a otvorem v drzaku A.
Pevné utahnéte levou matici.

e Nainstalujte kolik 2 x 16 a rozpojte

jej.

Pfi manipulaci s Cepeli pouzivejte

rukavice a dbejte opatrnosti.

skfifi
otvorem

Sestaven/ pravé
rukojeti

> Vicko, vrchni M5 x 25
\ ﬁ/ Srouby
s,
Drzak

Sestaveni levé

rukojeti
\_ J
( N
TyGovy kli¢
k/ Skifi prevodovky
~____ Bezpecnostni
kryt
% Drzék A
Otvor
__ Cepel 3T
Drzak B
o Podlozka
S Leva matice
s— Kolik 2x 16

13
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PRAVIDLA PRO BEZPECNY PROVOZ
4 \

VAROVANI( & NEBEZPECI

V8echny modely vyzinaci a kfovinofezd mohou odmrstovat malé kameny, kusy
kovu nebo drobné predméty i fezany material. Peclivé si prectéte tato ,Pravidla
pro bezpecny provoz".

L Postupujte podle pokyn{ uvedenych v ndvodu k obsluze.

J

Peclivé si prectéte ndvod k obsluze. Dlikladné se obezndmte s ovladacimi prvky a se
spravnym

pouzivanim jednotky. Naucte se, jak zastavit jednotku a vypnout motor. Naucte se, jak
rychle odpojit pfipojenou jednotku.

Nikdy nikomu nedovolte pouzivat jednotku bez fadného proskoleni. Ujistéte se, ze
obsluha pouziva ochranu nohou, nohou, oci, obliceje a sluchu. Nespoléhejte se na to, ze
Stit proti necistotam na jednotce
ochrani vase oci pred odrazenymi nebo odmrsténymi pfedméty. Dbejte na to, aby se v
pracovni oblasti nevyskytovaly kolemjdouci osoby,
déti nebo doméci zvifata. Nedovolte détem, aby s jednotkou pracovaly nebo si s ni
hraly.

Nikomu nedovolte, aby s vami vstupoval do provozni NEBEZPECNE ZONY. Nebezpetna
z6na je oblast o poloméru 15 metr( (asi 16 krok() nebo 50 stop.

Trvejte na tom, aby osoby nachdzejici se v RIZIKOVE ZONE za nebezpeénou zénou
pouzivaly ochranu oci, kterd je ochrani pred odmrsténymi predméty. Pokud musi byt
jednotka pouzivana tam, kde se nachazeji nechranéné osoby, pracujte pfi nizké rychlosti
Skrtici klapky, abyste sniZili riziko odmrsténi predmét(l. KdyZz motor bézi na volnobéh,
pfesurite vypina¢ do polohy ,stop”, ¢imz zajistite, Ze nezacne fezat. Jednotka mUlze
pokraCovat v provozu pouze tehdy, kdyz je vypinaC v dobrém stavu. Postupy pro
kontrolu toho, Ze se fezny nastroj prestane otacet, kdyz motor bézi na volnobéh.
Krovinofez drzte pravou rukou za rukojet se spoustééem a levou rukou za levou rukojet.
Béhem provozu stroj drzte pevné obéma rukama. Kfovinofez drzte v pohodiné poloze s
rukojeti se spoustécem priblizné ve vysce bokd. Stroj drzte pevné a udrzujte rovnovahu
na obou nohou. Postavte se tak, aby vas zpétny raz fezného kotouce nevyvedl z
rovnovahy.

Po celou dobu pouzivejte ramenni postroj. Upravte postroj i sponu postroje na jednotce
tak, aby jednotka visela nékolik palct nad Urovni zemé. Rezaci hlava a plastovy &tit proti
necCistotam by mély byt ve vSech smérech ve vodorovné poloze. Zavéste jednotku na
pravou stranu téla.

14
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4 N\
VARQVANI & NEBEZPECI

Kromé ochrany hlavy, oci, obliCeje a uSi noste boty, které ochrani vase nohy a
zlepSi pfilnavost na kluzkém povrchu. Nenoste kravaty, Sperky ani volné, visici
obleceni, které by se mohlo zachytit v jednotce.

Nenoste obuv s otevienou $pickou, nechodte bosi nebo s holyma nohama. V
urcitych situacich musite pouzivat kompletni ochranu obliceje a hlavy.

Vénujte pozornost tomu, aby nedoslo ke zpétnému narazu a tahu Cepele.

- J

g
l
i
I
I
l

B sy,

e /\NEBEZPE

3
<. H
:
3

CNAZONA .

s o
AR
2
o
Ee)
;
W W W

' KROME OBSLUHY SE ZADNA OBSLUHA NESMi POHYBOVAT V NEBEZPECNE ZONE O POLOMERU 15 METRU. |
OBSLUHA MUSI POUZIVAT OCHRANU 0Ci, USI, OBLICEJE, NOHOU A TELA. 0SOBY PRITOMNE V NEBEZPECNE ZONE
|V RIZIKOVE ZONE BY SE MELY CHRANIT VHODNOU OCHRANOU OCf PRED ODMRSTENYMI PREDMETY. RIZIKO SE
SNIZUJE S NARUSTAJICI VZDALENOSTI OD NEBEZPECNE ZONY.

15
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SESTAVEN( A POUZIVANI RAMENNIHO POSTROJE

—

. Sestavte a upravte ramenni postroj a pas tak, jak je znazornéno.

2. Nastavte tlacitko ramenniho popruhu, pfesurite hacek do pasu a poté upravte pas
(je-li pas k dispozici).
3. Zavéste zapadku na hdcek postroje.
4. Pokud kfovinofez neni v rovnovaze, upravte zavés postroje a fiditka tak, aby se do
rovnovahy dostal.
VAROVANI A POZOR
Hacek je umistén na pravém boku a rychloupinaci zapadka je umisténa na vnéjsi
strané.
RAMENN RYCHLOUPINACI ZAPADKA‘
POSTROJ /=y HACEK )
, g — o ZAMEK
4 p }qy PR e ZAPADKY
: ) TLABITKO TS e P
HACE u‘-«;}’ RAMENN\H&& V il ‘q,‘,“ | RYCHLOUPINACI ZAPADKA
POSTROJE |* \(§ mi‘ A 1__ : TRUBKA  ZAVES N ZATAHNou/f ,
| "% =l UZEM‘nE\ POSTROJE 78
NI VYZINAC N
REZANI :
NASTAVEC

5. Pro rychlé odpojeni kiovinofezu od postroje vytdhnéte rychloupinaci zdpadku
smérem nahoruy;

6. Vlozte zapadkovy jazycek do otvoru rychloupinaci zépadky a znovu pfipevnéte
kfovinofez k postroji.

VAROVANI( & NEBEZPEC(

Pfed pouzitim zkontrolujte ramenni postroj a ujistéte se, Ze je v pofadku. V
pfipadé nebezpeCi okamzité zastavte kfovinofez a vytdhnéte rychloupinaci
zapadku, kfovinofez se oddéli od vaseho téla.

16
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REZANI'S NYLONOVOU HLAVOU

Odrezavaci nz na levé
strané

g J
Hlava se strunou se ota&f proti SMERU HODINOVYCH RUCICEK. ODREZAVACI NUZ

bude na pravé strané Stitu proti necistotam.

N

Vs

Necistoty

Rez touto
stranou

Otaceni proti sméru
hodinovych rucicek

17



pwhes2 650 2

4 )\
VAROVAN( & NEBEZPECI

Pfi pouZiti nylonové fezaci hlavy se strunou musi byt na jednotce umistén spravny

§tit proti necistotdm. Rezaci struna se mize tiepotat, pokud je vytédzeno prilis

velké mnozstvi struny. Pfi pouziti nylonovych fezacich hlav vzdy pouZivejte
\plastovy Stit proti necistotam s odfezdvacim nozem.

J

Pro témér vSechny typy fezdni je dobré naklonit hlavu se strunou tak, aby se kontakt
uskutecnil v té casti hlavy se strunou, ktera se pohybuje smérem od vés a Stitu proti
necistotdm. (Viz obrazek) Vysledkem je ODMRSTENI necistot smérem OD vas.

4 N\
VAROVANI( & NEBEZPEC(

Naklonénim hlavy na $patnou stranu dojde k odmrsténi necistot SMEREM K vém.
Pokud je hlava struny drZena rovnobézné se zemi tak, ze dochazi k fezani na
celym kruhem struny, budou na vas VYMRSTENY necistoty, motor se zpomali a
spotfebujete velké mnoZstvi struny.

J

4 N\
VAROVANI A NEBEZPECI

Pouzivejte pouze kvalitni nylonovou monofilni strunu o prdméru 2,5 mm. Nikdy
misto nylonové struny nepouzivejte dratovou nebo dratem vyztuzenou strunu. Do

nylonové fezaci hlavy dévejte pouze nylonovou fezaci strunu spravného priméru.
\. J

4 N\
VAROVANI & NEBEZPECI

Pfi praci na holych mistech a Stérku budte extrémné opatrni, protoze struna mlze
pfi vysokeé rychlosti odmrstovat kusy kamend. Stity proti necistotdm na jednotce
nejsou schopny zastavit pfedmeéty, které se odrazi od pevnych povrchd.

\_ J

18
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VYZINANT:

Vs

VyZinani
Strana noie/
zvednuty

Uhel k
Zemi

Tim se wyzinaC opatrné dostavd k
materidlu, ktery je tfeba vyznout. Pomalu
naklorite hlavu, aby
neCistoty odlétavaly smérem od vés. Pokud
sekate u prekazky (
napf. u plotu, zdi nebo stromu), pfiblizte se
kprekazce

v takovém Uhlu, aby se vSechny necistoty
odrazily od

pfekazky smérem od vas. Strunou pohybujte
pomalu, aby doSlo k vyznuti travy tésné u
prekdzky,

ale aby zdroven nedoSlo k ndrazu struny do
prekazeky.

Pfi vyzinani az po draténé pletivo nebo fetézovy
plot davejte pozor, abyste se nedotkli dratd.
Pokud se
tak stane, struna praskne.
Vyzinani Ize provést tak, ze budete odfezdvat
jednotlivé

|
A el

Dejte pozor
| na kabel

VAROVANI( A NEBEZPEC(

K lemovani ani skalpovani nepouZzivejte
ocelovou Cepel.

kusy plevele.  Umistéte hlavu vyzinace
pobliz spodni Cdsti plevele - nikdy ne prilis
vysoko,

mohlo by to zplsobit zamotani plevele do
struny. NepokouSejte se prosekat plevelem
primo do
stfedu, spiSe pomoci okraje struny postupujete
pomalu
od krajd.

19
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VAROVANI & NEBEZPECI

Neprovddéjte zastfihovani v oblasti, kde se nachazi draty oploceni. PouzZivejte
osobni ochranné prostfedky. Neprovadéjte sekani v oblastech, ve kterych nemate
pfehled o tom, co sekate.

SKALPOVANI A LEMOVANI:

Oboji se provadi s hlavou naklonénou pod ostrym dhlem Skalpovani znamena
odstranéni horni ¢dsti plevele, kterd se nachdzi nad zemi. Lemovani je vyzinani trdvy,
ktera se rozSifila na chodnik nebo pfijezdovou cestu. BEhem lemovani i skalpovani drzte
jednotku v ostrém dhlu a v takové poloze, ve které se odletujici kusy necistot po odrazu
od pevného povrchu nevrdti smérem k vam. Prestoze obrézek ukazuje doporucené
postupy, kazda obsluha si musi najit vlastni Uhly, které budou vyhovovat jeho télesné
stavbé a konkrétni situaci.

@ M r'e r'd p4 ré

9 REZANI|S CEPELI

REZANI'S CEPELI

Existuje mnoho rliznych typl ¢epeli, ale dvé nejcastéji pouzivané se nazyvaji:

ZACI KOTOUC, ktery se pouziva k fezani kfovi a plevele az do priméru 3/4" (19 mm).
PILOVY KOTOUC se pouzivé k fezani rostlin s primérem od 3/4" do 3" (19 - 75 mm).

20



pwhes2 650 2

4 N

VAROVAN( N\ NEBEZPEG!

NEDOTYKEJTE SE TECHTO PREDMETU
S CEPEL(

Kovové kohky

Uzitkova Guma
Dlazdice Ploty
| | |
[ |
N2 "I M.A_'_,'.H...JL
Kameny
\_ Wy,

VAROVANI & NEBEZPECI
KROVINOREZ NEPOUZIVEJTE K REZANI STROMU.

\
VAROVANI( & NEBEZPECI

Nepouzivejte tupou, prasklou nebo poskozenou kovovou Cepel.

Pfed fezanim porostu zkontrolujte prekazky, jako jsou balvany, kovové kily nebo draty
z rozbitych plotl. Pokud nelze prekazku odstranit, oznacte jeji polohu, abyste se ji
mohli Cepeli vyhnout. Kameny a kov otupi a poSkodi Cepel. Draty se mohou zachytit v
hlavé ¢epele a zaseknout se v ni, nebo mohou byt vymrstény do vzduchu.

- J
Tah Cepele je reakce, kterd mlZe nastat, kdyZ se rotujici ¢epel dotkne ¢ehokoli, co
neni schopna prefezat. Tento kontakt miZe zplisobit, Ze se éepel na okamzik zastavi a
nahle ,odrazi" jednotku pry¢ od zasazeného pfedmétu. Tato reakce mlze byt velmi
prudkd a mlZe se stat, Ze obsluha ztrati kontrolu nad jednotkou. Tah Cepele mize
nastat bez varovani, kdyZ se kotou¢ zasekne nebo zablokuje. K tomu mize dojit v
oblastech, kde neni jasné vidét, co obsluha feze. Pro snadné a bezpeCné fezani
pristupujte k fezanému plevelu zprava doleva. V pfipadé, ze narazite na neoCekéavany
pfedmét nebo kmen stromu, m{Ze to minimalizovat tah ¢epele.
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PowerED

22



pwhes2 650 2

KOSENI TRAVY 4 )
Jednd se o fezéni pohybovanim Cepele v
rovném oblouku. Umoziuje rychlé vycisténi
plochy od polni trdvy a plevele. Tato metoda
by neméla byt pouzivana k fezani vysokych,
tvrdych typd plevell nebo dfevnatych porostd.

POZNAMKA
Zaci kotout nepouZivejte k fezéni stromd,

které presahuji primér 13-19 mm (1/2
az 3/4 palce).

Koseni mlize byt provddéno obousmérné,
nebo jen na jednu stranu. V takovém pfipadé
dojde k odmrsténi neCistot smérem od vas.

Jedna se o pouziti strany Cepele, ktera se
otaci smérem od vas. Na této strané naklorite
¢epel mirné dold. Pokud budete kosit v obou
smérech, nékteré necistoty budou odmrstény
vasim smérem.

REZAN( \ Zaseknut )
Rezéni je nutné provéadét pilovym kotoucem, a
to v pfipadé, Ze je plevel pfilis husty a silny. - N
Lav 0t
1 W\
Pokud dojde ke zpétnému rdzu, mize byt ' Nesekete

zplsoben tupou cepeli, nebo tim, Ze je
fezany material pfilis tvrdy a misto zaciho
kotoucCe je treba pouzit kotouc pilovy.

velké stromy

Porost az do priméru 3 palce (76 mm), ktery
je prilis silny na koseni, Ize fezat metodou
fezani. Pfi fezani musite usoudit, zda fezat
stranou, na které je od vds Cepel dal, ale
odmrstuje necistoty smérem k vém, nebo
stranou, na které jsou necistoty odmrstovany
smérem od vas, ale mdze dojit ke zpétnému rzu (tahu Cepele).

23
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Vidy fezte na té strané stromu, kterd zplsobi, Ze strom bude padat smérem od
jednotky. Pokud strom spadne smérem k jednotce a sevfe &epel, mlze dojit ke
zpétnému chodu nebo k zaseknuti.

Nenutte ¢epel k fezani silou. Po zéfezu do deva jiz neménte zvoleny uhel. NepouzZivejte
Zadny tlak ani paku, které by mohly zp(isobit zaseknuti nebo prasknuti ¢epele.

24
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SMES PALIVA A OLEJE

o Nikdy nenaplfiujte palivovou nddrz az po vrch.

e Nikdy nepfidavejte palivo do nddrze v uzavieném nevétraném
prostoru.

o Nepfidavejte palivo do této jednotky v blizkosti otevieného ohné
nebo jisker.

ePed spusténim motoru nezapomente rozlité palivo otfit.
eNepokousejte se natankovat palivo do horkého motoru.

UPOZORN

Pro tento model je doporuceno pouzivat smés bezolovnatého benzinu a schvaleného
motorového maziva.
Pfi michani benzinu s olejem pro dvoutaktni motory pouzivejte pouze benzin, ktery
obsahuje  NOETHANOL nebo METHANOL (druhy alkoholu). PouZivejte schvéleny

bezolovnaty benzin S oktanovym Cislem 89
nebo vy$&im, o kterém je znédmo, Ze je kvalitni. To pomdize zabranit moznému
poskozeni palivového potrubf

motoru a dalSich ¢asti motoru.

POMER SMESI JE 40 : 1

BENZIN 40 DILU  OLEJ1DIL
el ,
—_—_OLEJ1DIL . . o N .
Smés paliva a oleje v jiném poméru nez 40 : 1
mize
BENZIN 40 zplsobit poskozeni motoru. Ujistéte se, Ze je
DILO pomer smesi spravny.
-]
PALIVO
Motor pouzivé dvoutaktni palivo, smés benzinu a dvoutaktniho maziva v poméru 40 : 1.
BENZIN

Pouzivejte schvaleny bezolovnaty benzin s oktanovym Cislem 89 nebo vy$$im, o kterém
je zndmo, Ze je kvalitni.

SKLADOVANI PALIVA
Palivo skladujte pouze v Cisté, bezpecné a schvélené nadobé. Zkontrolujte a dodrzujte
mistni vyhlasky o typu a umisténi skladovaci nadoby.
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DULEZITE

Dvoutaktni palivo se mliZze oddélit. Pfed kazdym pouZitim nadobu s palivem dikladné
protiepejte.

Skladované palivo starne. Nemichejte vice paliva, nez ocekavate, Ze spotiebujete do
jednoho mésice.

SMES PALIVA A OLEJE
Zkontrolujte, zda je palivova nadrz Gista a naplite ji erstvym palivem. PouZzijte smés v
pomeéru 40: 1.

PRIPRAVA NA PROVOZ

PRI MICHANI BENZINU S DVOUTAKTNIM MOTOROVYM OLEJEM POUZIVEJTE POUZE
BENZIN,  KTERY  NEOBSAHUJE ~ ETHANOL ANl METHANOL  (DRUHY
ALKOHOLU). TO POMUZE ZABRANIT MOZNEMU POSKOZENI
PALIVOVEHO POTRUBI MOTORU A DALSICH CASTI MOTORU.

NEMICHEJTE BENZIN A OLEJ PRIMO V PALIVOVE NADRZI MOTORU.

DULEZITE: NedodrZeni sprévnych pokynd pro michani palivové smési mize zpisobit
poSkozeni
motoru.

1. Pfi pfipravé palivové smési promichejte pouze mnozstvi potiebné pro préaci, kterou
mate udélat.
Nepouzivejte palivo, které bylo skladovano déle nez dva mésice. Déle skladovana
smés paliva zplsobi problémy pfi startovani a $patny vykon. Pokud byla palivova
smés skladovana déle, méla by byt odstranéna a vyménéna za Cerstvou smés.

VAROVANI & NEBEZPECI

Nikdy nenaplfiujte palivovou nadrz aZ po vrch.(maximélné do 3/4 nédrZe).
Nikdy nepfiddvejte palivo do nddrze v uzavieném nevétraném prostoru.
Nepriddvejte palivo do této jednotky v blizkosti otevieného ohné nebo jisker.
Pred spusténim motoru nezapomente rozlité palivo offit.

Nepokousejte se natankovat palivo do horkého motoru.

A e
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PRED ZAHAJENIM PROVOZU ZKONTROLUJTE TYTO BODY:

1. Zkontrolujte, zda nejsou uvolnéné matice a tésnéni.

2. Zkontrolujte, zda vzduchovy filtr neobsahuje neCistoty. Pfed zahdjenim provozu
vyGistéte vzduchovy filtr od vSech nedistot atd.

3. Zkontrolujte, zda je chraniC bezpecné na svém miste.

4. Zkontrolujte, zda palivo neunikad.

5. Zkontrolujte, zda ¢epel neni praskla.

PROVOZ

QA @

POSTUPY SPOUSTENI A ZASTAVOVANI MOTORU

SPUSTENI STUDENEHO MOTORU
1. Presunte vypina¢ do polohy ,START".
2.

Opakované (7-10krdt) jemné zatladte na
palivovou  pumpicku,  dokud  se <ZASTAVEN(
do pumpicky nedostane palivo.

3. Studeny start: Zatdhnéte paku nahoru, ¢imz
dojde k uzavfeni sytice.

4. Tahejte za rukojet startéru, dokud motor |Bezpegnost
nechytne. ni paka

5. Zatlatte paku sytice smérem dovnitf
(nadmérné
hybdni s pédkou  sytice  zplsobf
zaplaveni motoru, coz ztézuje
startovani).

6. Tahejte za rukojet startéru, dokud motor nenastartuije.

7. Pred pouzitim nechte motor nékolik minut zahrat.

Pdka Skrtici
klapky

VAROVANI A NEBEZPECI

Vyfukové plyny z motoru tohoto stroje obsahuji chemikalie, o kterych je zndmo,
Ze zplsobuji rakovinu, vrozené vady nebo jiné reprodukéni poskozeni.
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SPUSTENI ZAHRATEHO MOTORU

e Pokud palivova nadrZ nebyla spusténa na sucho, vytahnéte startér jednou az tfikrat
a motor by mél naskogit.

VAROVAN( APOZOR

PouZivejte pouze origindlni ndhradni dily a pfisluSenstvi vyrobce. Pokud tak
neucinite, mdze dojit ke zranéni, Spatnému vykonu a ztraté zaruky.

NEPQUZIVEJTE SYTIC.
e Pokud byla palivova nadrz spusténa na sucho, po doplnéni paliva opakujte kroky 3
az 7 uvedené v ¢asti STARTOVANI STUDENEHO MOTORU.

° ZASTAVENI MOTORU
w(" e  Presunte spinac do polohy STOP.

UDRZBA A PECE

e Rezaci kotoud se pfi volnobéhu nesmi otacet. Pokud tento pozadavek neni splnén, je
nutné sefidit ndz, nebo je nutné provést akutni ddrzbu stroje kvalifikovanym
technikem.

e Mlzete provadét Upravy a opravy popsané zde. Pfi jinych opravdch nechte
zastfihovac opravit autorizovanym servisnim technikem.

e Nasledky nespravné Udrzby mohou zahrnovat nadmérné mnozstvi uhlikovych
usazeni vedouci ke ztraté vykonu a vypousténi ¢ernych olejovych zbytkd kapajici z
tlumice vyfuku.

o Ujistéte se, Ze v8echny kryty, popruhy, deflektory a rukojeti jsou spravné a bezpecné
pfipojeny, abyste se vyhnuli riziku zranéni.
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VYFUKOVY OTVOR A TLUMIC

V zavislosti na typu pouZitého paliva, typu a mnoZstvi pouZitého oleje nebo vasich
provoznich podminkdch mize dojit k zablokovéni vyfukového otvoru a tlumice
uhlikovymi
usazeninami. Pokud u vaSeho benzinového nastroje zaznamenate ztratu vykonu,
bude pro obnovu vykonu nutné nechat odstranit uhlikové usazeniny servisnim
technikem.

VZDUCHOVY FILTR

paliva a nechte abrazivni ¢astice proniknout do motoru. Vzduchovy filtr vytahujte tak
Casto, aby byla zajiSténa jeho Cistota.

Lehky povrchovy prach Ize snadno odstranit klepnutim na filtr. Tézké usazeniny by
mély byt vyplaveny vhodnym rozpoustédlem.

Sejmeéte kryt filtru uvolnénim knofliku krytu vzduchového filtru.

SERIZENT KARBURATORU

POZNAMKA

Karburdtor nesefizujte, pokud to neni opravdu nutné. Pokud mdte s karburatorem
jakékoliv problémy, obratte se na svého prodejce. Nespravné sefizeni mize zplisobit
poskozeni motoru a zruseni zaruky.

Sytic Knoflik krytu
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PALIVOVY FILTR
e Palivova nadrZ je vybavena filtrem. Filtr je umistén na volném konci palivového

potrubi a mlze byt vybirdn prostfednictvim
palivového
otvoru,
napfiklad pomoci dratku s hackem.

e Pravidelné  kontrolujte  palivovy  filtr.
Zabrante vniknuti prachu do palivové nddrze.

Ucpany
filtr ~ zpdsobi  potize  pfi  spousténi
motoru nebo abnormality ve

vykonu motoru.

o Pokud je filtr zneCistény, vymeénte jej.

e Pokud je vnitiek palivové nadrze znecCistény,
Ize
jej vycistit vyplachnutim
benzinem.

ZKONTROLUJTE ZAPALOVACI SVICKU
e Nepokousejte se vyjmout svicku z
horkého motoru, mohlo by dojit k

poskozeni zavitd. j D:D]

e Pokud je svicka silné zneCiSténa
olejovymi usazeninami, vyCistéte ji
nebo vymeérite.

e Pokud je stfedova elektroda na konci opotiebovand, svitku vymérite.

e Mezera mezi svitkami 0,6-0,7 mm (0,023"-0,028").

e Utahovaci moment =145-155kg.cm (125-135in.1b).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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‘.‘(,, PREPRAVA A SKLADOVANI

PREPRAVA, MANIPULACE

e Pri pfemistovani stroje mezi pracovnimi oblastmi by mél byt motor vypnuty.

e Po zastaveni motoru je tlumic stale horky. Nikdy se nedotykejte horkych ¢dsti, napf.
tlumice vyfuku.

e Ujistéte se, Ze palivo neuniklo z nadrze.

e Nechte motor vychladnout; Pfed pfepravou ve vozidle vyprazdnéte palivovou nadrZ a
zajistéte jednotku pfed pohybem. Pokud je ¢epel namontovéna, vzdy pouzijte kryt
Cepele.

INSTALACE KRYTU CEPELE
Oteviete kryt Cepele a nainstalujte jej na Cepel, poté vlozte kolik do zérezu.

4 N\

INSTALACE KRYTU CEPELE

VAROVANI( & NEBEZPEC(

Pokud nenf jednotka pouZzivana, vzdy umistéte kryt Cepele na ¢epel. Pfed pouzitim
jednotky odstranite kryt Cepele. Pokud neni kryt odstranén, mohl by se stat
pfedmétem, ktery bude odmrstén, jakmile se Cepel zaCne otéacet.
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K

\
VAROVAN( & NEBEZPECI

\‘

Pred pfepravou vyprazdnéte palivovou nadrz, abyste zabranili Uniku z motoru.
Abyste zabrénili poSkozeni kfovinofezu a osob fezacim kotou¢em, odstrarite
prosim Ffezaci kotou¢ a soucasné prestavte kfovinofez do stavu z vyroby a poté
odlozte vSechny dily do obalu.
Pred pfepravou by mély byt vS§echny dily zabaleny a zapecetény.

J

DELSI USKLADNEN(

V pripadé potfeby jednotku zkontrolujte, vyCistéte a opravte.

Odstrarite veskeré palivo z nadrze.

Nastartujte motor. Tim se spotfebuje veskeré palivo v palivovém potrubi a
karburatoru.

Odstrante zapalovaci svicku a nalijte jednu Cajovou Izicku Cistého motorového oleje
do otvoru pro zapalovaci svicku ve vélci - vyménite zapalovaci svicku.

Skladujte na ¢istém, suchém a bezprasném misté.

VAROVAN( A NEBEZPEC

Neskladujte v uzavieném prostoru, kde se vypary paliva mohou dostat do
otevieného ohné z teplovodnich ohfivadi, topidel, peci atd. Skladujte pouze na
uzamceném a dobre vétraném misté.
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PRUVODCE RESENIM PROBLEMU
1. STROJ NELZE NASTARTOVAT

Problém Pravdépodobna pficina ReSeni
Palivovy systém V nédrzi neni palivo Doplnite palivo do nadrze
Zapalov abnormalni Palivovy filtr je ucpany VycCistéte palivovy filtr
acl, Palivov Palivo je pfilis zneCisténé Vymérite palivo
svicka y S o .
svicka y V palivu je voda Vymeénte palivo
normal systém | Palivo Ve valci je pfilis mnoho paliva Odstrarite zapalovaci
o ngrmél svicku a vysuste ji
ni Pomeér smési je nespravny Pomérnost smési
Kompre Vysoko Zapalovaci svicka zneCiSténa | VyCistéte olejové
se valce napéto olejovymi usazeninami usazeniny
tlak vy Zapalo | Poskozeni izolace zapalovaci | Vymérite zapalovaci
normaini | Palivov | kabel vaci svigky svitku
y svicka | svicka | Mezera mezi svickami je piili§ | Nastavte mezeru mezi
systém | normal velkd nebo mala svickami na 0,6-0,7 mm
normal | ni
ni Vysokonapétovy Preruseni  nebo  naruSeni | Vyménte nebo utdhnéte
kabel vysokonapétového kabelu
Abnormalita Volnost civky Utahnéte
zapalovaci svicky
Opotfebeni pistniho krouzku Nahradit novym
Pistni krouzek je rozbity Nahradit
Zapalov Kompresn[t\a}kje Zatvrdnuti pistniho krouzku Odstrante
Palivovy ani Nedostatecny Volnost zapalovaci svicky Utéhnéte
systém Systé Netésnost spojovaciho povrchu | Odstrante
[ ystem . o v
!\lormaln Normal Yalce a klikové skfiné
\ ni Spatny kontakt | Utdhnéte uzdver
Komprese vysokonapétového kabelu a | zapalovaci svicky
Normalni zapalovaci svicky

Selhani vypinace nebo zkrat

Opravte ¢i vyménte
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2. NIZKY VYKON

PWRTB 52 ESB (CZ)

Problém

Pravdépodobna pficina

Reeni

Pfi zrychleni dojde k vyhasnuti | Palivovy filtr je ucpany
Nedostatek paliva

motoru
T

Tenky proud koufe jde z

karburatoru smérem dozadu

mastnymi usazeninami

lumi¢ vyfuku je zneCistény

Vycistéte palivovy filtr,
palivové vedeni

Sefidte karburator
Vycistéte olejové usazeniny

vyCistéte

Kompresni tlak je | Opotfebeni pistu, pistniho | Vyménte pist, pistni krouzek
nedostateény krouzku, valce
Unik z motoru Netésnost spojovaciho | Opravte
povrchu vélce a klikové skiné
Netésnost konce dvou | Tésnénije Spatné Vymérite tésnéni

klikovych hridel

Motor se prehfiva

Spalovaci komora je
znecisténd olejovymi
usazeninami

Nepouzivejte po dlouhou dobu,
vysokeé rychlosti a velkém zatizeni
Vycistéte olejové usazeniny

pri

3. MOTOR BEZI NESTABILNE

Problém

Pravdépodobn4 pfitina

Reeni

Z motoru se ozyvd zvuk klepani

Opotfebeni pisty,
krouzku, valce
Opotfebeni pistu, pistniho ¢epu
Opotfebeni loZiska klikové hfidele

pistniho

Vyménte pist, pistni krouzek
Vymeénte pistni ¢ep, pist
Vyménte lozisko

Ozyva se zvuk kovového klepani

Motor se prehriva

Spalovaci komora je zneCisténd
olejovymi usazeninami
Nevhodnd znacka benzinu

Nepouzivejte po dlouhou dobu, pfi
vysoke rychlosti a velkém zatizeni
VyCistéte olejové usazeniny

Nahradte pozadovanou znackou

Preruseni zapalovani motoru

V palivu je voda
Mezera mezi
vhodné nastavena
Mezera mezi civkami neni vhodné
nastavena

svickami  neni

Vyménte palivo

Nastavte mezeru mezi svickami
na 0,6-0,7 mm

Nastavte mezeru mezi civkami na
0,3-0,4 mm

4. MOTOR SE NAHLE ZASTAVIL

Pravdépodobnd pfitina

Regeni

Doslo palivo

Zapalovaci  svitka je
usazeninami a doslo ke zkratu
Odpojeni vysokonapétového kabelu

znecisténa

olejovymi

Pripojte

Doplrite palivo
Vycistéte olejové usazeniny
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Prohlaseni o shodé

Podle smérnice ES o strojnich zafizenich 2006/42/EC ze dne 17. kvétna 2006, pfiloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H =]

Ppopis strojniho zafizeni KROVINOREZ A VYZINAC TRAVY PowerED PWRTB 52 ESB

Timto prohlasujeme, Ze niZe uvedeny produkt je navrZen a vyroben v souladu se:

e Smérnici 2006/42/EC o bezpecnosti strojnich zafizeni

e Smérnici 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilité

e Smérnici 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisich hluku

e Smérnici (EU) 2016/1628 o pozadavcich na mezni hodnoty emisi plynnych a tuhych

znecistujicich latek a schvaleni typu spalovacich motord v nesilni¢nich mobilnich strojich
Typ schvaleni EC: e13*2016/1628*2016/1628SHB1/P*0469*00

Harmonizované a dalsi normy:

EN IS0 14982:2009
EN1SO 11806-1:2022

Ozndmeny subjekt v souladu se smérnici 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

Namérend hladina akustického vykonu Lwa 108,7 dB(A)/110,5 dB(A)
Zarucend hladina akustického vykonu Lwa 115 dB(A)

Odpovédna osoba povéfena zpracovanim technické dokumentace: Dragan Dragicevic, ze
spolecnosti Villager D.0.0., Bratislavska cesta 5, 1000 Lublan

Misto/datum: Lublari, 01.11.2025. Zplnomocnény zdstupce
Dragan Dragicevi¢
!:"'./._rf"'i:. r_?_‘;_. 61 # _‘;-?\
ot
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MOTOROVA KOSACKA A ZASTRIHAVAC
TRAVY
PowerED PWRTB 52 ESB

Originalny navod na pouzitie

POZOR:

Pred zaCatim pouzivania tohto zariadenia si preCitajte vSetky bezpecnostné
opatrenia a pokyny v tomto ndvode. Tento navod si uschovajte pre budice
pouzitie. Produkt sa méze mierne lisit od obrazkov.
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uvoD

Dakujeme za doveru, ktoru ste nam prejavili kipou zastrihdvaca (motorovej kosacky) -
nasej spolo¢nosti. Tato prirucka vysvetluje, ako spravne pouzivat zastrihdvad. Pred
zaCatim pouzivania si pozorne preéitajte tento ndvod, spravne zaobchadzajte so
zariadenim a pristupujte k praci bezpe¢nym sposobom.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA A BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Musite dodrziavat predpisané ochranné opatrenia. Rovnako ako u inych
motorizovanych zariadeni, aj s tymto zariadenim je potrebné zaobchéddzat opatrne.
NEVYSTAVUJTE SEBA ANI INE OSOBY NEBEZPECENSTVAM.

DodrZiavajte tieto vSeobecné pravidld. Nedovolte inym osobdm pouzivat toto

zariadenie, pokial za to nenest plnd zodpovednost a neprecitali si a neporozumeli

navodom na pouzivanie zariadenia a neboli zaSkoleni na jeho obsluhu. Toto zariadenie
nesmu obsluhovat deti. Narodné predpisy mozu obmedzit pouZivanie tohto zariadenia.

e Vzdy noste ochranné okuliare — na ochranu oCi. Spravne sa obliekajte, nenoste
volné (Siroké) oblecenie - alebo $perky, ktoré mozu byt zachytené pohyblivymi
tastami zariadenia. Vzdy sa musi nosit bezpedna, pevna a nekizava obuv. Dihé
vlasy by mali byt zopnuté. Odpordca sa, aby boli nohy a chodidld zakryté - aby boli
pocas prace chranené pred lietajucimi Glomkami.

e Pred pouzitim a po pade alebo inom naraze - skontrolujte celé zariadenie, ¢i nema
uvolnené ¢asti (matice, skrutky atd.) a i nie je poskodené. Opravte alebo vymerite
podla potreby.

e S tymto zariadenim NEPOUZIVAJTE Ziadne iné prislusenstvo alebo vybavenie -
okrem tych, ktoré odporica vyrobca. V opaénom pripade méze dojst k vaznemu
zraneniu obsluhy alebo okolostojacich 0séb, ako aj k poskodeniu zariadenia.

e Udrzujte rukovate bez oleja a paliva.

e Prikoseni vzdy pouzivajte spravne rukovéate a popruhy.

e PrimieSani paliva a pri plneni palivovej nadrze nefajcite.

e NemieSajte palivo vo vnutri alebo v blizkosti otvoreného ohfa. Zabezpecte
dostatocné vetranie.

e Palivo vzdy mieSajte a skladujte v riadne oznaCenych nadobach schvélenych na
takéto pouzitie miestnymi zakonmi a predpismi.

e Nikdy neodstrariujte uzaver palivovej nadrze, ked je motor v chode.

e Nikdy neStartujte motor a nepracujte s nim v uzavretych priestoroch alebo
budovach. Vyfukové plyny obsahuju nebezpeény kysliénik uholnaty.

e Nikdy sa nepokudsajte vykondvat dpravy motora, ked je jednotka v chode a je
pripevnend k rukovati. Nastavovanie motora vzdy vykondvajte so zariadenim
leziacim na rovnom a ¢istom povrchu.

o Netahajte za kébel.
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Zariadenie nedvihajte inak ako za rukovét tyce.

Nekladte pristroj na zem, ked je motor v chode (napr. na volnobeh).

Pravidelne kontrolujte poskodenie, chybné diely, komponenty alebo kable.
Zariadenie nepouzivajte, ak je poSkodené alebo nespravne nastavené. Nikdy
neodstranujte chranice zariadenia. Moze dojst k vaznemu zraneniu obsluhy alebo
okolostojacich 0sob, ako aj k poskodeniu zariadenia.

Skontrolujte oblast, ktord chcete kosit, a odstrante vSetky necistoty, ktoré sa mozu
zamotat do strihacej hlavy. Odstrante tiez vSetky predmety, ktoré méze zariadenie
pocas kosenia odhodit.

UdrZujte deti v bezpetnej vzdialenosti. Pozorovatelia by sa tiez mali drzat v
bezpecCnej vzdialenosti najmenej 15 m od pracovného priestoru.

Nikdy nenechavajte pristroj bez dozoru.

Nepouzivajte toto zariadenie na iny Ucel, nez na ktory je urCeng, ako je popisané v
tomto navode.

Nevytahujte sa prili§ ani sa nenaklanajte. Vzdy udrZujte spravne drzanie néh a
rovnovahu. Neobsluhujte toto zariadenie, ked stojite na rebriku alebo na inom
mieste, na ktorom je nestabilné stat.

Pri praci udrzujte pevnu polohu néh a rovnovahu, pouzivajte prilozené popruhy.
Pocas pracovného dna by ste si mali robit ¢asté a primerané prestévky, aby ste
predisli Skodam z vibrdcii a poSkodenia sluchu. Tiez Casto mente svoju pracovnu
polohu.

PoCas pouzivania zariadenia drzte ruky a nohy mimo dosahu strihacej hlavy so
silkom.

Nepouzivajte tento typ zariadenia na ,zametanie” odpadkov.

Zariadenie nepouzivajte, ked ste unaveni, chori alebo pod vplyvom liekov, drog alebo
alkoholu.

Pouzivajte iba strihacie hlavy so silkom, ktoré su nepoSkodené. Ak narazite na
kamer alebo ind prekdzku, zastavte motor a skontrolujte strihaciu hlavu so silkom.
Nikdy sa nesmie pouZit zlomena alebo nevyvézena strihacia hlava so silkom.

PRI VYMENE PRISLUSENSTVA A VYBAVENIA POSTUPUJTE PODIA POKYNQV.

Neskladujte v uzavretych priestoroch - tam, kde mozu vypary paliva prist do
kontaktu s otvorenym ohnom z ohrievacov teplej vody, ohrievacov, peci atd.
Skladujte len v uzamknutych, dobre vetranych priestoroch.

ZabezpeCte bezpecny a spravny vykon vasho produktu. Tieto diely su dostupné u
vasho predajcu. Pouzivanie akéhokolvek iného zariadenia alebo prisluSenstva -
moze predstavovat pripadné riziko zranenia pouzivatela, poskodenia zariadenia a
zrusenia zaruky.

Uplne vygGistite zariadenie, najma palivovd nédrz, jej okolie a precistovac vzduchu.
Pri dopifiani paliva zastavte motor a uistite sa, 7e vychladol. Nikdy nedoplifiajte
palivo, ked motor bezi alebo ked je eSte horlci. Ak déjde k rozliatiu benzinu alebo
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paliva vSeobecne, povinne ho utrite Uplne - a pred nastartovanim motora tieto
materialy spravne zlikvidujte.

e Udrzujte vzdialenost najmenej 15 metrov od ostatnych pracovnikov alebo
pozorovatelov.

o Kedykolvek sa pribliZite k operatorovi zariadenia, opatrne upUtajte jeho pozornost a
uistite sa, Ze operator zastavil motor. Davajte pozor, aby ste operatora neprekvapili
alebo nevystrasili - moze to sposobit nebezpecnd situdciu.

o Nikdy sa nedotykajte hlavy so silkom, ked je motor v chode. Ak potrebujete nastavit
ochranny kryt alebo hlavu so silkom, zastavte motor a uistite sa, Ze sa strihacia
hlava so silkom prestala pohybovat.

e Pripreprave zariadenia medzi pracovnymi oblastami by mal byt motor vypnuty.

e Ddvajte pozor, aby ste si neudreli hlavu so silkom o kamene alebo zem.
Neprimerand hrubd préca skrati Zivotnost zariadenia a vytvori nebezpecné
prostredie pre vas a udi okolo vas.

e Ddvajte pozor na uvolnené Casti alebo prehriatie Casti. Ak sa na zariadeni vyskytne
akakolvek abnormalita, okamzite prestante pracovat a zariadenie dokladne
skontrolujte. V pripade potreby odneste zariadenie do autorizovaného servisu na
opravu. Nikdy nepokracujte v praci so zariadenim, ktoré je chybné.

e Pri Startovani alebo behu motora sa nikdy nedotykajte hordcich Casti - ako je timi¢
vyfuku, vysokonapéatovy kabel alebo zapalovacia sviecka.

e Po zastaveni motora - vyfuk je stdle horuci. Pristroj nikdy neumiestriujte na miesto,
kde sa nachddzaju horfavé materidly (sucha trdva a pod.), horfavé plyny alebo
horlavé kvapaliny.

e Venuijte zvlds$tnu pozornost pri praci v dazdi alebo bezprostredne po dazdi - pretoze
zem moze byt Smyklava.

¢ Ak sa poSmyknete alebo spadnete na zem alebo do diery, okamzite pustite plyn.

e Ddvajte pozor, aby vam zariadenie nespadlo alebo nenarazilo na prekazku.

e Pred nastavovanim alebo opravou zariadenia nezabudnite zastavit motor a odpojit
kabel od zapalovacej sviecky.

e Ked je jednotka uskladnena na dIh$i Cas, vypustite palivo z nadrze a karburatora,
vyCistite diely, presurite jednotku na bezpetné miesto a uistite sa, ze motor
vychladol.

e Vykondvajte pravidelné kontroly - aby ste zaistili bezpecnu a efektivnu prevadzku.
Pre podrobnu kontrolu vasho zariadenia - kontaktujte autorizovany servis.

e Udrzujte zariadenie mimo dosahu ohna a iskier.

e Predpoklada sa, Ze stav nazyvany Raynaudov fenomén, ktory postihuje prsty
niektorych ludi, je spésobeny vystavenim vibracidm a chladu. Vystavenie vibraciam
a chladu moze sposobit brnenie a palenie - sprevddzané zmenou farby a
znecitlivenim prstov. Dorazne sa odporicaju nasledujice preventivne opatrenia,
pretoZe nie je zndma minimélna expozicia, ktord méze sposobit ochorenie. Udrzujte

4
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svoje telo v teple, najma hlavu, krk, chodidla, ¢lenky, ruky a zapastia. UdrZiavajte
dobry krvny obeh vykonavanim intenzivnych cviceni pazi pocas ¢astych prestavok v
praci a tieZ vyhybanim sa fajceniu. Obmedzte pocet pracovnych hodin. Snazte sa
vyplnit kazdy der prdcami - kde nepotrebujete obsluhovat zastrihdva¢ (motorové
kosacka) alebo iné rucné zariadenie. Ak pocitite nepohodlie, zaCervenanie a opuch
prstov, sprevadzané bledostou a stratou citlivosti, poradte sa so svojim lekarom
pred dalSim vystavenim chladu a vibracidm.

Vzdy pouzivajte ochranu sluchu, pretoZe dlhodobé vystavenie hluku moze viest k
strate sluchu alebo dokonca k strate sluchu. Uplna ochrana tvére a hlavy sa musi
nosit - na ochranu tela pred zranenim pri poSmyknuti alebo pade do krikov, kondrov
alebo kerov.

Noste protiSmykové, odolné rukavice, aby ste zlepsili uchopenie zastrihdvaca.
Rukavice tieZ znizuju prenos vibracii zariadenia na vase ruky.

VARQOVANIE: Oblast rezu je stale nebezpeénd, ked je zariadenie zastavené.

Pozndmka: Hluk a vibrécie
1.
2.

ha

Prevadzka pri niz8ej rychlosti moze znizit hluk a vibracie.

Na znizenie hluku by sa so zastrihdvacom (motorovou kosou) malo manipulovat
v otvorenom prostredi.

Vibrécie je mozné znizit, ak je rukovat pevne uchopena.

Aby ste predisli ru$eniu inych ludi, zariadenie by sa malo pouzivat cez den.

Pri praci pouzivajte osobné ochranné prostriedky — ako su rukavice a chranice
sluchu.

Pristroj nie je uréeny na profesiondlnu pracu a nie je uréeny na dlhodobu pracu.
V zaujme ochrany zdravia fudi a prediZenia Zivotnosti pristroja neprevadzkujte
pristroj dlhSie ako dve hodiny denne a neprevadzkujte ho nepretrzite dihSie ako
10 mindt.
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Precitajte si, pochopte a dodrZiavajte v3etky upozornenia

PreCitajte si tlto pouzivatelskd prirucku a dodrzujte vsSetky

varovania
@ a bezpecnostné pokyny.

Pri pouZivani tohto zariadenia noste
ochranu hlavy, sluchu a ogi.

Pri pouZivani tohto zariadenia noste pevnu obuv.

@ Pri pouzivani tohto zariadenia pouzivajte ochranné rukavice.

~+—15m(50FT)—+, UdrZujte deti, okoloiducich a pomocnikov vo vzdialenosti
® 15 m od kosacky na travu.

Ddvajte pozor na predmety vyhodené z pracovného priestoru.

Pozor na predmety, ktoré odhodili
strihacie prostriedky. Nikdy nepouZzivajte bez nalezité
AC

namontovaného chrénica.

6
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URCENIE

Zariadenia, na ktorych je namontovany kruhovy noz alebo néz na
trévu - mézu

byt silne vyhodené na stranu - ak sa éepel dostane do kontaktu s
nehnutelnym predmetom. Toto sa nazyva spatny réz.

Cepel mbze amputovat ruku alebo nohu. Vzdy udrzujte [udi a
zvieratd vo vzdialenosti najmenej 15 metrov od zariadenia.

Nepouzivajte zubkovany n6z

Vyfuk a ostatné ¢asti motora st velmi horlice
prevadzkovy ¢as, nedotykajte sa

Zarucena hladina akustického vykonu pre toto zariadenie

Riziko modrin a poranenia ostrymi hranami; nikdy sa
nedotykajte nebezpecnych miest, ked je n6z v pohybe.

Vyrobok spifia prislu$né bezpe¢nostné poziadavky
smernic legislativy Eurépskej dnie.

Vyrobok spifia prislusné bezpe¢nostné poziadavky
smernic legislativy Srbskej republiky.

Zariadenie je urcené len na rezanie krikov alebo makkej vegetacie.
Pouzitie na UcCely, na ktoré nie je zariadenie urCené, spésobuje nebezpecenstvo, ktoré

mdze viest k zraneniu.

Upozoriiujeme, 7e naSe zariadenia nie su urcené na komercné, priemyselné alebo
remeselné pouzitie. Kupujlci preberd vSetku zodpovednost, prdvnu a inl za vSetky
Skody alebo zranenia sposobené nespravnym pouzivanim zariadenia.
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TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

Typ PWRTB 52 ESB
Model motora 1E44F
Prevadzkovy objem motora 51,7 cm?
Menovity vykon motora 1,3 kW
Volnobezné otacky 3000150 min™!
Maximélna rychlost motorovd kosa 11000 min”
otacania zastrihdvac travy 8500 min’!
Objem palivovej nédrze 1100 ml
Sirka kosenia so silkom 415 mm
Sirka rezu nozom 255 mm
Priemer strihacej nite #2,5mm

motorovd kosa 90 dB(A
Hladina akustického — )

zastrihdvag travy 90,5 dB(A)
tlaku L paeq - -

neistota merania K 2,5 dB(A)
Namerané hladina motorovd kosa 108,7 dB(A)
akustickéno vykonu zastrihdvag travy 110,5 dB(A)
Lo neistota merania K 2,5 dB(A)
Garantovana hladina akustického vykonu L 115 dB(A)
WA
neistota merania K 2,5dB(A)

Vibrécie

l'avd rukovat/prava

motorova kosa

4,71 /5,88 m/s?

rukovat zastrihdvac travy 4,52 /5,66 m/s?
neistota merania K 1,5m/s?
s prazdnou nadrzou a
ieh
be/z revzame 0 75kg
, prislusenstva
Hmotnost
s prazdnou nadrzou a 105k

S reznym nastavcom

Technické vlastnosti sa mdzu zmenit - bez predchéddzajiceho upozornenia.
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CASTI ZARIADENIA

1.NOZ 9. UZAVER PALIVOVEJ NADRZE
2. ZOSTAVA HNACIEHO HRIADELA 10. PALIVOVA NADRZ

3. SPINAC PLYNU 11. PALIVOVE CERPADLO

4. SPINAC ZAPALOVANIA 12. SYTIC

5. BEZPECNOSTNA PAKA 13. CHRANIC PRED ODPADKAMI
6. U-RUCKA 14. REZNY NOZ

7. PAS 15. HLAVA SO SILKOM

8. KRYT CISTICA VZDUCHU
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BEZPECNOSTNE POKYNY su¢astou zariadenia.

Pred pracou si precitajte — a odloZte si na neskor, aby ste sa naucili sprévne a bezpecné
pracovné techniky

1. NOZ - kruhovy néz pre pouzitie pri koseni trdvy, buriny alebo krikov. Pri praci s
nozom su nevyhnutné popruhy, plastovy kryt a U-rdcky.

2. ZOSTAVA HNACIEHO HRIADELA - Obsahuje Specidlne navrhnuty vnitorny pruzny
(ohybatelny) hnaci hriadel.

3. SPINAC PLYNU - Pruzinovy, pre ndvrat na volnobeh - po uvolneni. Pri zrychlovani
stldCajte spinaC postupne — pre najlepSiu techniku ovlddania. Pri Startovani nedrzte
vypinac.

4. SPINAC ZAPALOVANIA - ,Posuvny vypinad', namontovany na vrchu skrine krtiacej
klapky. Posurite prepina¢ dopredu pre RUN, spét pre STOP.

5. BEZPECNOSTNA PAKA (uvolnenie plynu) - treba stlacit pred zrychlovanim.

6. U-RUCKA - Tuto rukovét je mozné nastavit podla seba pre pohodinejsie ovladanie.

7. MONTAZ POPRUHOV - PrisluSenstvo, ktoré umoziuje zavesenie zariadenia na
obsluhovaga a je dizkovo nastavitelné.

8. KRYT CISTICA VZDUCHU - Obsahuje vymenitelny plsteny prvok.

9. UZAVER PALIVOVEJ NADRZE.

10. PALIVOVA NADRZ - Obsahuje palivo a palivovy filter.

11. PALIVOVE CERPADLO - Stlatenim palivového ¢erpadla (7-10 krat pred
nastartovanim) sa z palivového systému odstrani vSetok vzduch a staré palivo a do
karburatora sa privedie Cerstvé palivo.

12. SYTIC - Ovladanie syticka sa nachadza na vrchu krytu filtra.

STUDENY START - Potiahnutim péky nahor - zatvorte syti¢ na studeny $tart. Zatlacte
paku nadol do polohy RUN (prevadzka).

13. CHRANIC PRED ODPADKAMI - Montuje sa priamo nad néstavec na kosenie.
Poméha chrénit obsluhovacta - odbocenym dlomkov (odpadkov), ktoré vznikaju pri
operacii orezavania. Nepracujte so zariadenim - bez chranica.

14. REZIACI N6 - Odstrihne nylonovu nit (silk) na spravnu dizku 7" (178 mm) od hlavy
po koniec nite, ked strihacia hlava nite spadne (narazi) na zem - po¢as procesu tahania
strihacej nite. Ak je zastrihdva¢ v prevadzke bez rezacieho noza, nit sa prilis predizi
(viac ako 7"), pracovnd rychlost spomali motor, prehrieva sa alebo poskodi motor.

15. HLAVA SO SILKOM (SO STRIHACOU NITOU) - Obsahuje vymenitelnd strihaciu nit -
ktora sa vytiahne, ked hodvabna hlava narazi na zem pri otacani hlavy pri beznej
prevadzkovej rychlosti.

10
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MONTAZ

MONTAZ PLASTOVEHO
CHRANICA
Namontujte ochranny kryt na hriadel

pomocou drziaka krytu a dodanych
skrutiek.

Po nastaveni podpery ochranného krytu
do vhodnej polohy - utiahnite skrutky.

Ve

~N

UPOZORNENIEA POZOR

ZOSTAVA STRIHACEJ HLAVY SO
SILKOM

Zarovnajte otvor v doske adaptéra s
otvorom v hriadeli a nainstalujte
zaistovaci nastroj.

Naskrutkujte rezaciu hlavu na
hriadel  (otdCanim v smere
hodinovych rugiciek), kym nebude
pevne utiahnuta. Odstrante
uzamykaci nastroj.

11

Prevodovka )
(skrinka ozubeného
M5 x 30
— skrutky
Nosi¢
Chranic
Skrutky /%
M5 x 16
. J
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MONTAZ RUCKY

Namontujte  rukovat do  drZiaka.
Umiestnite  rukovdat do  pohodinej
pracovnej polohy a utiahnite Styri
skrutky M5x25.

MONTAZ NOZA

e Umiestnite drziak A na prevodovku
tak, aby strana s drazkou smerovala
k hlave prevodovky.

e Vycentrujte ndz na drziaku A a

uistite sa, ze nbdz lezi rovno.
Namontujte drziak B, ako je
znazornené na obrazku.

e Navrch umiestnite ozubenu
podlozku.

e NainStalujte lavd maticu otac¢anim
proti smeru hodinovych ruciciek.
VloZte kli¢ cez otvor prevodovky a
otvor v drziaku A. Pevne utiahnite
lavd maticu.

e NainStalujte rozperu 2 x 16 a
rozdelte ju.

e Noste rukavice a budte opatrni pri
manipuldcii s nozom.

Zostava pravej
rukovati

D

Q)

2 Horny kryt

Zostava rukovatd
lavej ruky
J

__ Drziak A

Otvor

— Trojsecny noz

Drziak B

& —— Ozubenad podlozka

© ava matica

N

#— Rozpera2x16

L J/

12
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POZORA NEBEZPECENSTVO

Vsetky modely zastrihdvacov a motorovych kos a dokazu vyhodit maly kamienok,
kov alebo drobny predmet, ako aj strihany alebo rezany materidl. Pozorne si
preCitajte tieto ,Pravidld bezpecnej prace”. Postupujte podla pokynov v ,Ndvode
na pouzitie".

PRAVIDLA PRE BEZPECNU OBSLUHU

Pozorne si precitajte Navod na pouZitie . Podrobne sa obozndmte s ovladacimi prvkami
(ovladaniami) a spravnym pouZzivanim pristroja. Nauéte sa, ako zastavit zariadenie a
vypnut motor. Naudte sa, ako rychlo uvolnit popruhy.

Nikdy nedovolte nikomu pouZivat zariadenie bez néleZitych pokynov. Uistite sa, Ze
operator nosi ochranné prostriedky na chodidld, nohy, o€i, tvar a usi. Nespoliehajte sa
na ochranu pred Casticami, ktora je na zariadeni, ze vas ochrani pred odrazmi alebo
vrhnutymi predmetmi. Drzte pozorovatelov, deti a doméace zvieratd mimo pracovne;
z6ny. Nikdy nedovolte detom manipulovat s tymto zariadenim alebo sa s nim hrat.
Nedovolte nikomu vstipit do NEBEZPECENEJ ZONY - s vami. NEBEZPECNA ZONA je
oblast s polomerom cca 15 m (cca 16 krokov), t.j. 50 stop. Trvajte na tom, aby [udia v
LRIZIKOVEJ ZONE" - mimo nebezpetnej zény — nosili ochranu zraku, aby sa chrénili
pred vrhnutymi predmetmi. Ak musite zariadenie pouzivat v pritomnosti 0sdb, ktoré
nepouzivaju ochranu, pracujte s nizkymi otackami plynu - znizite tak riziko odhodenych
predmetov. Ked motor bezi na volnobeh, nastavte vypinaC do polohy ,Stop” - a tak pred
kosenim skontrolujte, ¢i sprévne funguje. S kosenim moézete zacat iba vtedy, ak je
spina¢ STOP v prevadzkovom stave. Nech sa kontrola zastavenia rezného nastavca pri
volnobeznych otdckach stane zvykom.

Zastrihdvac drzte pravou rukou na rukovati s vypinacom a lavou rukou na lavej rukovati.
Pocas prevadzky drzte pevne oboma rukami. Zastrihdva¢ (motorova kosa) by ste mali
drzat v pohodinej polohe pomocou rukovéte, na ktorej je vypina¢ - vo vyske bokov.
UdrZujte prifnavost a rovnovéhu na oboch nohéch. Postavte sa tak, aby vas reakcia na
spatny raz rezacieho noza nevyviedla z rovnovahy.

Vzdy pouzivajte ramenné popruhy. Nastavte oba popruhy (opasok, postroj) a svorky
popruhov na zariadeni tak, aby - zariadenie viselo niekolko centimetrov nad zemou.
Rezacia hlava a plastovy kryt proti necistotdm by mali byt vo vSetkych polohdch
vodorovné. Zaveste zariadenie na pravu stranu tela.

13
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POZORA NEBEZPECENSTVO

Spolu s ochranou hlavy, oci, tvare a usi noste topanky — ktoré chrania vase nohy

a zlepSuju vas postoj na kizkom povrchu. Nenoste kravaty, Sperky alebo volné

(visiace) oblecenie, ktoré moze zariadenie zachytit.

Nenoste topanky s otvorenou $pickou a nechodte naboso alebo s holymi nohami.

V niektorych situdcidch musite nosit celd tvar a ochranu hlavy. Davajte si pozor
na spatny raz a tah noza (spatny raz).

-

§.10 e
..-’ 75METROV ! !

g _A NEBEZPECNAZONA . ..o

00l g g
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——loJ N

. ZIADNEJ OSOBE OKREM OBSLUHOVACA PRISTUP DO NEBEZPECNEJ ZONY V POLOPRIEMERE 15 METROV NIE JE |

.POVOLEN)’(. OPERATOR MUSI POUZIVAT OCHRANU OCI, US|, TVARE, CHODIDIEL, NOH A TELA. 0SOBY V
NEBEZPECNEJ ZONE ALEBO V RIZIKOVEJ ZONE BEZPROSTREDNE ZA NEBEZPECNOU ZONOU - MALI BY POUZIVAT
OCHRANU OCI - OCHRANU PRED ODHODENYMI PREDMETMI. RIZIKO SA ZNIZUJE SO VZDIALENOSTOU w

NENETAEANE AN
N NN N BN SN EEEE NS S S S S S S S S S S S S S —
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MONTAZ A POUZIVANIE RAMENNYCH POPRUHOV

a0
-

1. Zostavte a upravte ramenné popruhy a pas podla obrazka.

2. Nastavte gombik - ramenné popruhy a presurte sponu na Vas pds, potom upravte
popruh (ak su tam popruhy).

3. Vesiak zaveste na hécik (pracku) popruhov.

4. Ak motorova kosa (zastrihdvac) nie je vyvéZzena, upravte zdves na opasok a rukovat,
kym nebudu vyvazené.

UPOZORNENIEA POZOR

Pracka sa nachddza na pravom boku a rychloupinacia pracka je umiestnend na
vonkajsej strane.

Rychloupinacia pracka

Ramenné ;3‘*
poprg;hry & Prack v | Vesiak
(Tlamd\o na Pig‘ )Qy & Rychloupinacia pracka
3 ramenny £ % , N
7 o Hinikova
\ Opas popruh b ‘,, m rira Z4ves na Pot\ahmt/
!ok Krajlna opasok espai 1

Néstavec na i i |
rezanie '
orezdvaca

5. Ak chcete rychlo odpojit zastrihdva¢ od popruhov, potiahnite rychloupinaciu pracku
smerom nahor.

6. Vlozte jazyCek zamku do Strbiny rychloupinacej pracky - pre opatovné pripevnenie
motorovej kosy k popruhom.

POZORA NEBEZPECENSTVO

Pred zaCatim prdce skontrolujte ramenné popruhy a uistite sa, Ze je vSetko v poriadku.
V pripade nebezpecenstva ihned zastavte motorovi kosu (zastrihdvac) a potiahnite
hacik rychloupinacej pracky, motorovy zastrihdvaC sa oddeli od vasho tela.

15



pwea 25 58 56

KOSENIE - HLAVA SO STRIACOU NITOU

@

Rezaci ndz na lavej
strane

. J
Hlava na rezanie niti (hlava silkom) sa otd¢a proti smeru hodinovych rugiciek. Rezny

kotu¢ bude na pravej strane krytu proti Srotu.

N

Odpadky

Otacanie proti smeru hodinovych
ruciciek

.

16
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POZORA NEBEZPECENSTVO

Pocas pouzivania strihacej nite (silku) musi byt na zariadenie nasadeny
predpisany chréni¢ - ktory chrani pred odpadkami. Rezna nit sa moze trepotat -
ak sa vytiahne prili§ vela nite. Vzdy pouzivajte plastovi ochranu proti Srotu s
rezacou ¢epelou — pri pouziti hlavy so silkom.

. J

Takmer pri kazdom koseni je dobré naklonit hlavu s nitou tak, aby bol kontakt vytvoreny
na tej Casti kruhovej linie, kde sa nit pohybuje PREC od vas a chréni¢a ¢asti (pozri
prislugny obrazok). To umozriuje, aby boli ¢iastky (odpad) odhodené VZDIALUJUC SA
od Vas.

4 N

POZORA NEBEZPECENSTVO

Naklonenie hlavy na nespravnu stranu - hodi odpadky K vam. Ak je hlava so
silkom drzana rovno na zemi, takze rezanie prebieha v Uplnej kruhovej linii,
Ulomky budu vrhané K vam, zataz spomali motor a budete pouzivat viac nit.

\- J

e a
POZORA NEBEZPECENSTVO

Pouzivajte iba kvalitnd reznd nit s jednym vldknom - priemer 2,5 mm. Nikdy
nepouzivajte namiesto silku drét alebo drotom vystuzenu nit (silk s drétom). Do

hlavy so silkom vlozte len silk predpisaného priemeru.
\_ J

r N
POZOR& NEBEZPECENSTVO

Budte obzvlast opatrni pri praci na exponovanych alebo $trkovych miestach,
pretoze reznd struna moze vrhat kamene vysokou rychlostou. Ochrana pred
Ciastkami na zariadeni, predmetmi, ktoré odskocia alebo sa odrazaju od tvrdych
\ povrchov - sa nemozu zastavit. )

17
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ZASTRIHAVANIE:

Zdvihnutd /
strana noz

( X
Orezavanie  Odpad

(drétu

Je to opatrné posudvanie zastrihdvata do
materialu, ktory chcete kosit. Naklorite hlavu so
silkom trochu na stranu - aby sa trosky vzdialili
od vas. Ak kosite pozdiz prekazok, ako su ploty,
mdry alebo stromy, priblizujte sa pod uhlom, v
ktorom akykolvek odraz od zabrany odleti od
vas. Pomaly pohybujte hlavou nite, kym sa trava
nepokosi pri samotnej zabrane, ale nit do
zébrany netlacte (prili$ netladte). Ak strihdte
pozdi? droteného alebo retazového plotu, uistite
Sa, Ze sa priblizujete iba k drotu. Ak sa dostanete
prili§ blizko, nit praskne okolo drotu. Orezévanie
sa mbze pouzit na rezanie stoniek buriny, jednu
po druhej. Umiestnite strunovy zastrihdvac
blizko spodnej Casti buriny, nikdy nie vysoko, o
moze spoOsobit, ze burina bude vibrovat a
zachytit strunu. Burinu rad$ej nestrihajte rovno
cez rastlinu, ale pouzite Uplny koniec nite na
pomalé prerezavanie rastliny.

SKALPOVANIE A LEMOVANIE:

POZORA NEBEZPECENSTVO

Na lemovanie alebo skalpovanie (kosenie
az do zeme) nepouzivajte ocelovi cepel.

Obe tieto Cinnosti sa vykonavaju s hlavou silkom
- ktora je naklonend v strmom uhle. Skalpovanie
(obnaZovanie) - je odstranenie vrcholovych
vyrastkov, ponechanie holej pody.

Lemovanie je orezdvanie travy vratenim na
miesto, kde sa rozprestiera po chodnikoch,
cestach atd. Pocas skalpovania a lemovania
drzte pristroj pod strmym uhlom a v polohe, v
ktorej vas ani po odraze na tvrdych povrchoch
nezasiahnu Castice (Ulomky), ani odhodené

necistoty a kamene. Na obrdzkoch je sice vidiet, ako je skalpovany a lemovany, ale
kazdy operator si musi najst uhly sdm - ktoré vyhovuju velkosti jeho tela a situdcii, v

ktorej kosi.

18
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POZOR& NEBEZPECENSTVO

Nekoste v oblasti, kde sa nachadza droteny plot. Noste ochranné prostriedky.
NereZte na miestach, kde nevidite, o vas$ rezny ndstroj reze.

C'® KOSENIE NOZOM

—/

KOSENIE NOZOM

Existuje mnoho réznych typov nozov, ale 2 najcastejSie pouzivané su:

NOZE NA KRIKY - pouzivaju sa na rezanie krikov a buriny s priemerom mens$im ako 19
mm.

PILOVY (KRUHOVY) N6Z - pouziva sa na rastliny s priemerom od 19mm do 75mm.

4 N\

POZORAN NEBEZPEGENSTVO

NEDOTYKAJTE SA TYCHTO TYPQV
PREDMETOV - NOZOM

I Kovove stipiky
L i &

Droty Gumy
Steny Ploty
| [ 1
[ [ 1
L M
Kamene
. J
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POZORA NEBEZPECENSTVO
NEPOUZIVAJTE ZASTRIHAVAC NA REZANIE STROMOV.

\ J

-

POZORA NEBEZPECENSTVO

Nepracujte s tupou, prasknutou alebo poskodenou kovovou cepelou.

Pred kosenim porastu skontrolujte, ¢i sa v fliom nenachadzaju prekdzky ako -
kamene, kovové tyGe alebo drét z rozbitého plota. Ak sa prekdzka nedd odstranit,
oznacte jej polohu, aby ste sa jej mohli vyhnat noZzom. Kamen alebo kov budu
vyénievat alebo poskodit n6z. Droty mdZu byt zachytené hlavou Gepele a odletiet
alebo byt vyhodené do vzduchu.

- J

Spatny raz - je reakcia, ktord méze nastat, ked sa rotujlci ndz dotkne nie¢oho - ¢o
nemoéze prerezat. Tento kontakt moze sposohit, Ze sa n6z okamzite zastavi a nahle
,vyhodi" zariadenie v smere opa¢nom od predmetu, do ktorého zasiahlo. Této reakcia
moze byt taka silnd, Ze operétor strati kontrolu nad zariadenim. Spatny rdz moze nastat
bez varovania - ak je n6z zachyteny, zastaveny alebo zablokovany. To je beznejSie v
oblastiach, kde je tazké vidiet rezany material. Pre jednoduchsie a bezpeénejsie kosenie
sa k burine, ktoru kosite, priblizte — sprava dolava. V pripade stretnutia s neoCakdvanym
predmetom alebo drevnatymi vyhonkami to méze znizit reakciu spatného razu.

4 )
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KOSENIE BURINY

Burina sa reZe kyvanim noza v priamom
obluku. Dokaze rychlo vygistit plochu od
polnej travy a buriny. Tento typ kosenia sa
nesmie pouzivat na kosenie velkych alebo
huZevnatych burin alebo drevin.

POZNAMKA

Nepouzivajte krovinorez - na rezanie
stromov, ktoré su vacsie ako 13 az 19
mm v priemere.

Tento typ kosenia je mozné vykondvat v
oboch smeroch - alebo jednym sp6sobom, ¢o
vedie k tomu, Ze kusy su od vas odhodené.

Je to pouzitie strany noza, ktora sa od Vas
odvracia. Na tej istej strane mierne naklorite
ndz nadol. Pri koseni v oboch smeroch vas
moze zasiahnut kus.

REZANIE

Toto sa musi vykonat zdbkovanym nozom,
ked je burina prilis hruba a silna na to, aby sa
dala rezat metédou KOSENIE BURINY.

Ak dojde k spatnému rdzu, cepel moze byt
tupa alebo materidl prili$ hruby a tvrdy, takze
namiesto krovinorezu musite pouzit pilku.

Rastliny do priemeru 76 mm, ktoré su prilis
hrubé pre metddu KOSENIE BURINY, je mozné
rezat - rezanim. Rezanie vyzaduje z vasej
strany Usudok, ¢i budete rezat na strane, kde
sa n6z od vés odtahuje, ale odhodi tlomky
spat - alebo na strane, kde tlomky odletia od
vas, ale reakciou je zatlacCenie, ktoré sa moze
stat spatnym razom.
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ReZte vzdy na tej strane stromu, ktora spdsobi pad stromu na opac¢nu stranu zariadenia.

Odhodenie alebo zaseknutie moze mat za ndsledok padanie dreva smerom k zariadeniu
a privretie cepele.

Netladte n6z na rezanie. Po vstupe do dreva nemente uhol rezu. Vyhnite sa pouzivaniu

akéhokolvek tlaku alebo péky, ktoré by mohli spdsobit zaseknutie alebo zlomenie
Cepele.
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ZMES BENZINU A OLEJA

o Nikdy nenaplnajte palivovid nddrz az po vrch.
o Nikdy nedopliiajte palivo v uzavretom, nevetranom priestore.
e Nepridavajte palivo do tohto zariadenia v blizkosti otvoreného

ohna alebo iskier.

e Rozliate palivo utrite pred nastartovanim motora.
VVSTRAHA o Nepokusajte sa tankovat, ked' je motor hordci.

Palivo pouzité v tomto modeli je zmes bezolovnatého benzinu a vhodného schvéleného
motorového maziva. Pri mieSani benzinu s olejom pre dvojtaktné motory pouzivajte iba
benzin, ktory NEOBSAHUJE ETANOL ANI METANOL (druhy alkoholu). Pouzivajte
certifikovany bezolovnaty benzin s oktanovym ¢islom 89 alebo vys$im, o ktorom viete,
Ze je dobrej kvality. PombZe to predist moznému poskodeniu palivového potrubia
motora alebo niektorych inych ¢asti motora.

POMER ZMESI JE 40:1
- I t
BENZIN 40 DIELOV OLEJ 1 DIEL
| .
——_OLEJ -1 diel , ‘ . : Ay
Iny pomer palivovej zmesi ako 40:1 moze
sposobit poskodenie motora. Uistite sa, Ze
BENZIN pomer je spravny.
40 DIELOV

PALIVO
Motor je dvojtaktny, teda pouziva zmes benzinu a oleja pre dvojtaktné motory, v pomere
40:1.

BENZIN
Pouzivajte certifikovany bezolovnaty benzin s oktdnovym Cislom 89 alebo vy$Sim, o
ktorom viete, Ze je kvalitny.

SKLADOVANIE PALIVA

Palivo skladujte iba v Cistej, bezpetnej a certifikovanej nadobe. Skontrolujte a
dodrZiavajte miestne predpisy tykajlce sa typu a miesta skladovania kanistrov.
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DOLEZITE
Zmes pre dvojtaktné motory je mozné oddelit. Pred kazdym pouZitim kanister s palivom
dokladne pretrepte. Skladované palivo - staré. NemieSajte viac paliva, ako spotrebujete
za mesiac.

ZMES BENZINU A OLEJA

Skontrolujte nddrz, aby ste sa uistili, Ze je Cistd, a naplfite ju Gerstvym palivom. Pouzite
zmes - pomer 40:1.
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PRIPRAVA NA PRACU

PRI MIESANI BENZINU S OLEJOM PRE DVOJTAKTNE MOTORY POUZIVAJTE IBA
BENZIN, KTORY NEOBSAHUJE ETANOL ANI METANOL (DRUHY ALKOHOLU). TOTO
POMOZE ZABRANIT MOZNEMU POSKODENIA PALIVOVEHO POTRUBIA A DALSICH
CASTI MOTORA.

BENZIN A OLEJ NEMIESAJTE PRIAMO V PALIVOVEJ NADRZI MOTORA.

DOLEZITE: Ak nedodrzite pokyny na spravnu pripravu zmesi, moze dojst k poskodeniu
motora.

1. Pri priprave palivovej zmesi zmieSajte iba také mnozstvo, ktoré potrebujete na
vykonanie prace. Nepouzivajte palivo, ktoré bolo skladované dihSie ako 2 mesiace.
Palivova zmes, ktord bola skladovana dlhsie ako toto obdobie - sposobi fazké
Startovanie a slaby vykon. Ak bola palivovd zmes skladovana dlhSie ako toto
obdobie, malo by sa odstrénit a mala by sa naliat nové zmes.

/

\
POZOR& NEBEZPECENSTVO

2. Nikdy nenaplajte palivovi nadrz po vrch (az do 3/4 nadrze).

Palivo nikdy nelejte do nadrze v uzavretych a nevetranych priestoroch.

4. Nepriddvajte palivo do tohto zariadenia v blizkosti otvoreného ohna alebo
iskier.

5. Rozliate palivo utrite pred nastartovanim motora.

6. Nepokusajte sa tankovat, ked je motor hordci.

- J

PRED STARTOM SKONTROLUJTE:

1. Skontrolujte uvolnené skrutky, matice a armatury.

2. Skontrolujte, ¢i nie je &isti¢ vzduchu zneisteny. Cisticku vzduchu ogistite od
vSetkych neCistot a iného - pred préacou.

3. Skontrolujte, Ci je kryt pevne na svojom mieste.

4. Skontrolujte, Ci neunikd palivo.

5. Skontrolujte, ¢i sa n6z nezlomil.

w

POZORA NEBEZPECENSTVO

Vyfukové plyny z tohto zariadenia obsahuju chemikalie, o ktorych je zndme, Ze
sposobuju rakovinu, vrodené poruchy alebo iné reprodukéné poruchy.
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OBSLUHA

S &

POSTUPY STARTOVANIA A ZASTAVENIA MOTORA

STARTOVANIE STUDENEHO MOTORA

s 7o . N
1. Posuiite spinac  STOP do polohy spinac STOP
"START".
2. Jemne zatlacte na Cerpadlo niekolkokrat

za sebou (7-10 krat) - kym sa palivo
nedostane do Cerpadla.

3. Studeny Start: Potiahnite pdku nahor -
zatvorte sytic.

4. Tahajte za rukovat Startéra, kym
nezacujete prvy zvuk motora.

5. Packu sytica zatlacte dovnutra (prilisné
motanie so syticom spdsobi ,zaplavenie”
(zatopenie) motora - a tym staZenie
Startovania).

6. Tahéate za Startovaciu paku — kym motor nenaskogt.

7. Pred pouzitim pockajte niekolko minut, kym sa motor zahreje.

STARTOVANIE TEPLEHO MOTORA
e Ak pocCas prevadzky nebola n&drz vypréazdnend, potiahnite Startér 1 az 3 krdt a
motor by sa mal nastartovat.

NEPOUZIVAJTE SYTIC.

e Ak motor bezal, kym nebola nadrz prazdna, po naliati paliva zopakujte kroky 3-7
STARTOVANIE STUDENEHO MOTORA.

ZASTAVENIE MOTORA
e Posunte prepinac do polohy STOP.
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UDRZBA A STAROSTLIVOST

e Rezné nastavce sa nesmu otacat pri volnobeznych otdckach. Ak tato podmienka nie

UPOZORNENIEA POZOR

Pouzivajte iba origindlne nahradné diely vyrobcu, ako aj originalne prislusenstvo a
vybavenie. Ak toto nedodrzite, moze dojst k zraneniu, slabému vykonu a méze to
viest aj k neuznaniu zdruky .

je splnend, je potrebné nastavit spojku alebo zariadenie vyZaduje okamzitd opravu v
autorizovanom servise.

e Mozete vykondvat dpravy a opravy popisané tu. Pre iné opravy - kontaktujte
autorizované servisné stredisko.

e Dosledky nesprévnej Udrzby mozu zahfiiat zvy$ené usadeniny sadzi (uhlika), ¢o
vedie k strate vykonu a vypustaniu Giernych olejovych zvyskov, ktoré kvapkaju z
vyfuku.

o Uistite sa, Ze v3etky ochranné kryty, pasy, deflektory a zabradlia su spravne a
bezpecCne pripevnené - aby ste predisli riziku zranenia 0sob.

VYFUKOVY POTRUBIE A TLMIC HLUKU

e V zdavislosti od pouzitého paliva, typu a mnozstva pouzitého oleja a/alebo vasich
prevadzkovych podmienok sa vyfukové potrubie a timi¢ mozu upchat usadeninami
sadzi (uhlika). Ak spozorujete vypadok napajania na svojom motorovom zariaden, je
potrebné nechat tieto usadeniny odstréanit v autorizovanom servisnom stredisku -
aby sa obnovil spravny vykon.

VZDUCHOVY FILTER

e Nahromadeny prach vo vzduchovom filtri znizi G¢innost motora, zvysSi spotrebu
paliva a umozni abrazivnym &asticiam prenikndt do motora. Vyberajte vzduchovy
filter tak ¢asto, ako je potrebné, aby bol gisty.

e Mald vrstva prachu sa da odstranit poklepanim na filter. Vaésie usadeniny treba
umyt vo vhodnom roztoku.

e Odstrante kryt filtra odskrutkovanim skrutkovacieho gombika krytu filtra.
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NASTAVENIE KARBURATORA

POZNAMKA

Nenastavujte karburator, pokial to nie je nevyhnutné. Ak mate problémy s karburatorom,
kontaktujte autorizované servisné stredisko. Nesprdvne nastavenie moze spdsobit
poskodenie motora a neuznanie zaruky .

Sytie Skrutkovacie tlacidlo krytu
filtra
| J
PALIVOVY FILTER r e

e Palivovd nadrz je vybavena filtrom. Filter je
umiestneny na volnom konci palivového
potrubia a da sa vytiahnut z hrdla palivovej
nadrze pomocou drotu zahnutého na
jednom konci do haku.

e Palivovy filter pravidelne kontrolujte.
Nedovolte, aby sa do palivovej nadrze
dostal prach. Upchaty filter sp6sobf
tazkosti pri  Startovani motora a
nepravidelny chod motora.

e Ked je filter Spinavy - vymenite filter.

e Ked je vnutro palivovej nadrze zneCistené,
je mozZné ho vycistit vyplachnutim nadrze
benzinom.
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SVIECKA

Neodstranujte zapalovaciu svietku z
horliceho motora, aby ste predisli

moznému poskodeniu zavitov. j D:D]

Vycistite alebo vymente zapalovaciu
svieCku, ak je zneCistend velkymi
nanosmi oleja.

Vymente zapalovaciu sviecku, ak je centrdlna elektréda na koncoch zaoblena.
Medzera zapalovacich sviecok 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028".

Utahovaci moment 145-155 kg.cm (125-135 in.Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)

29



pwea 25 58 56

DOPRAVA A SKLADOVANIE

e Pripresuvani zariadenia medzi pracovnymi oblastami by mal byt motor vypnuty.

e Po zastaveni motora je vyfuk stale hortci. Nikdy sa nedotykajte horlcich ¢asti, ako
je vyfuk.

e Skontrolujte, ¢i z nadrZe neunika palivo.

e Pred prepravou vo vozidle pockajte, kym motor vychladne, vyprézdnite palivovd
nadrz a zaistite zariadenie proti pohybu. Ak je namontovany noz - vzdy pouzivajte
ochranny kryt na ndz.

NASADZOVANIE OCHRANY NA NOZ
Otvorte ochranné puzdro noza, nasadte ho na noz a potom vlozte pazitku do zarezov
ochranného puzdra.

4 N\

maximalna
rychlost

NOz

MONTAZ KRYTU NA NoZ

POZOR& NEBEZPECENSTVO

Ochranu (kryt) vzdy nasadte na n6Z - ked sa zariadenie nepouZiva. Pred pouZitim
zariadenia odstrante ochranny kryt. Ak sa ochranny kryt neodstrani, méze sa stat
vyhodenym predmetom - ked sa ndZ zaéne otacat.
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-

\
POZOR& NEBEZPECENSTVO

Aby ste prediSli poSkodeniu zastrihdvaca alebo zraneniu os6b rezacim

Pred prepravou nezabudnite vyprazdnit palivovd nadrz, aby ste predisli Uniku
paliva.

zariadenim, odstrante rezaci nastavec a sUcasne obnovte vyrobné nastavenie
zastrihdvaca a usporiadajte diely do Skatul. Pred odoslanim by mali byt vSetky
diely zabalené a skontrolované z hladiska bezpecénosti.

.

SKLADOVANIE PO DLHSIU DOBU

Skontrolujte, vyCistite a opravte zariadenie - ak je to potrebné.

Vypustite vSetko palivo z nadrze.

NaStartujte motor. Tym sa spotrebuje vSetko palivo v palivovom potrubi a
karburdtore.

Vyberte zapalovaciu svieCku a nalejte jednu Cajovu lyziCku Cistého motorového oleja
do otvoru, kde bola svie¢ka, potom - sviecku vlozte spat.

Skladujte na Cistom a suchom mieste - kde nie je prach.

POZOR& NEBEZPECENSTVO

Neskladujte zariadenie v uzavretych miestnostiach - kde mézu vypary paliva prist
do kontaktu s otvorenym plamefiom z ohrievata vody, ohrievaca, peci atd.
Skladujte len v uzamknutom a dobre vetranom priestore.
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PRIRUCKA NA RIESENIE PROBLEMOV

1. START ZLYHAL

Symptdmy Pravdepodobn4 pri€ina Ndprava
Abnormality V nadrzi nie je palivo Doplrite palivo do nadrze
palivového Palivovy filter je upchaty Vycistite palivovy filter
Zapalo | systému
vacia Standar Palivo je prilis zneCistené Vymente palivo
sviecka | dny V palive je voda Vymefite palivo
normal | palivov pali Vo valci je prili§ vela paliva Vyberte zapalovaciu
' alivo L P
na y sviecku a vysuste ju
Normain systém Nesp(évny pomer  palivovej | Urobte spravnu zmes
zmesi
)I: Normal Zapalovacia sviecka zneCistena | Vycistite olejové
ompres et ;
o tlak y usqdemnarm oleja o usadeplny ’ .
Vo valci ) vysq_ko- Poskodend izol4cia | Vymente zapalovaciu
Standar | napato | Sviecka | zapalovacej sviecky svieCku
dny vy Vola je prilis mala alebo velka Nastavte vzdialenost
palivov | kabel zapalovacich svietok na
y svieCky 0,6-0,7 mm
systém | Abnormality kabla | Prasknuty alebo zlomeny kabel | Vymente alebo utiahnite
zapalovacej vysokonapatove] sviecky
sviecky s vysokym | Uvolnené navijanie Dotiahnite
napatim
Opotrebovany piestny krdzok Vymerite za novy
Prasknuty piestny krdzok Nahradit
Nedostatocény Piestny kruzok lepeny Odoberte
| Systém | kompresny tlak Uvolnena zapalovacia sviecka Dotiahnite
Palivovy . N ) S
systém zapalov Na Spoji valfza a klukovej skrine | Odoberte
Normaln | @na je netesnost
Normal Zly  kontakt na  pripojeni | Utiahnite uzdver
y ny ) zapalovacej sviecky a | zapalovacej svieCky
Komp,r|eS|a vysokonapatového kabla
normaina Vypinat je chybny alebo | Opravte alebo vymerite
skratovany
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2. ZLY VYKON

PWRTB 26 ESB (SK)

Symptémy

Pravdepodobnd pricina

Naprava

Vypnutie pri akcelerdcii

Dym je slaby, karburdtor leje
dozadu

Palivovy filter je upchaty
Dochadza palivo
Vyfuk ma usadeniny oleja

Vydistite  palivovy filter,
palivové potrubia
Nastavte karburator

Vydistite olejové usadeniny

vyCistite

Slaba kompresia

Opotrebovany piest,
kruzok, valec

piestny

Vymerite piest, piestny krdzok

Motor tecie Na spoji valca a klukovej skrine | Opravit
je netesnost
Koniec  dvoch  kfukovych | Slabé tesnenie Vymenite tesnenie

hriadelov je netesny

Prehrievanie motora

V  spalovacej komore su

usadeniny oleja

Vyhnite sa dlhodobému pouzivaniu,
vysokym  rychlostiam a  velkému
zatazeniu.

Vycistite olejové usadeniny

3. MOTOR FUNGUJE NESTABILNE

Symptémy

Pravdepodobné pritina

Néprava

V motore je pocut klepanie

opotrebované

Piest, piestny krdzok, valec su

Piestny Cap, piest - opotrebovany,

Vymente piest, piestny krizok
Vymente piestny Cap, piest
Vymente lozisko

Ozve sa kovové blchanie

nanosmi oleja

Nevhodny typ benzinu

Opotrebené lozisko  klukového

Prehrievanie motora Vyhnite sa dlhodobému
pouZivaniu, vysokym otackam a

Spalovacia komora zneCistend | velkému zatazeniu

Vygistite olejové usadeniny

Vymente za sprévne palivo (so
spravnym oktdnovym &islom).

Chybné zapalovanie motora

V palive je voda

svieCky
Vola zavitov je nespravna

Nespravny odstup zapalovacej

Vymente palivo

Nastavte medzeru zapalovacej
sviecky - 0,6-0,7 mm

Nastavte medzeru zavitov 0,3-0,4
mm

4. MOTOR SA ZRAZU ZASTAVI

Pravdepodobna pritina

Ndprava

Minulo sa palivo

Zapalovacia sviecka zneCistend nanosmi oleja a

skratom
Vysokonapatovy kabel dole

Zapojit

Pridajte palivo
Vycistite olejové usadeniny
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Vyhlasenie o zhode

Podl'a smernice o strojovych zariadeniach 2006/42/EC zo 17. méja 2006, priloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE®)

Popis stroja MOTOROVA KOSACKA A ZASTRIHAVAC TRAVY PowerED PWRTB 52 ESB

Pod plnou zodpovednostou vyhlasujeme, Ze tento produkt bol navrhnuty a vyrobeny v silade s:

Smernica 2006/42/EC o bezpeCnosti strojovych zariadeni

Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite

Smernica 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiach hluku

Smernica (EU) 2016/1628 o emisidch plynov a znegistujlcich latok zo spalovacich
motorov

Schvalovacie Cislo motora: e13*2016/1628*2016/1628SHB1/P*0469*00

Harmonizované a iné pouzité Standardy:

EN1SO 14982:2009
EN1SO 11806-1:2022

Autorizovand osoba podla smernice 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

Namerand hladina akustického vykonu Lwa 108,7 dB(A)/110,5 dB(A)
Zarucena hladina akustického vykonu Lwa 115 dB(A)

Zodpovednd osoba poverena vypracovanim technickej dokumentdcie: Dragan Dragicevic, na
adrese firmy Villager D.0.0., Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 01.11.2025.
Osoba zodpovedné za zostavenie technickej dokumentdacie
Dragan Dragicevi¢
o,
e

L R .
L@ 1

U
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MOTOROS FUNYIRO ES TRIMMER
PowerED PWRTB 52 ESB

Eredeti hasznalati utasitas

FIGYELEM:

Olvassa el az ebben a kézikonyvben taldlhatd 6sszes 6vintézkedést és utasitast -
mielétt elkezdi haszndlni a késziiléket. Mentse el ezt az utasitast késéhbi
hasznalatra. A termék kis mértékben eltérhet a képen lathatotol.

(€% gh
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BEVEZETES

Koszonjik a hizalmat, amit trimmer (motoros flinyird) megvasarldsaval mutatott
nekilink. Ez az utasitas elmagyarazza, hogyan kell megfeleléen kezelni a trimmert. A
hasznalat megkezdése elétt gyéz6djon meg rola, hogy figyelmesen elolvasta az
utasitast, megfelel6en kezeli a késziiléket, és biztonsdgos maddon dolgozik.

BIZTONSAGI SZABALYOK ES OVINTEZKEDESEK

Be kell tartania az eldirt dvintézkedéseket. Mint mds motoros eszkozok esetében —

gondosan kell dolgoznia ezzel a késziilékkel. NE TEGYE KI MAGAT VAGY MAS

SZEMELYEKET VESZELYNEK.

Tartsa be ezeket az dltalanos szabalyokat. Ne engedje, hogy mds emberek hasznaljak

ezt az eszkozt, kivéve, ha teljes mértékben felelések, és ha elolvastak és megértették az

eszkoz hasznalati utasitasat, és képzik kezelni azt. Ezt az eszkozt gyermekek nem
kezelhetnek. A helyi el6irasok korldatozhatjak a készllék hasznalatat;

e Mindig viselien védGszemiiveget - a szemek védelme érdekében. Oltozz fel
megfelelGen, ne viseljen laza (széles) ruhat vagy ékszert - amelyet a késziilék
mozgod részeivel lehet fogni. Biztonsdgos, er@s, csuszasmentes cip6t - mindig
viselni kell. A hosszu hajat fel kell kotni Célszerd tartani a labakat takarva -, hogy
megvédjék magukat a repiilé tormeléktél mikodés kozben.

e Hasznalat el6tt és kislilés vagy egyéb Utkozés utan — ellendrizze a teljes eszkozt, és
dllapitsa meg, hogy meglazitottak-e alkatrészeket (anyakat, gépcsavarokat,
csavarokat stb.), és van-e egyéb sériilés. Sziikség szerint javitsa meg vagy cserélje
ki.

e NE HASZNALJON més tartozékokat vagy berendezéseket ezzel a késziilékkel,
kivéve azokat, amelyeket maga a gyarto ajanlott. Ellenkezd esetben sulyos sértlést
okozhat az lizemeltet§ vagy a megfigyel6 szamara, valamint a készllék karosodasa.

e Tartsa a korlatokat olaj és tizemanyag jelenléte nélkiil.

e Akaszdlds sordn mindig megfeleld korlatokat és oveket (Gveket) hasznaljon.

e Ne dohdnyozzon az lzemanyag keverése kozben, és kdzben az lzemanyagot a
tartalyba ontse.

e Ne keverjen lizemanyagot beltérben vagy nyilt ldng kdzelében. Biztositson megfelelé
szell§zést.

e Mindig keverje 0ssze és tarolja az izemanyagot megfeleléen megjeldlt tartalyokban,
amelyeket a helyi torvények és eléirdsok jovahagynak.

e Soha ne vegye le az izemanyagtartaly dugdjat - mikozben a motor jar.

e Soha ne inditsa el a motort, és ne mikodjon egydtt zart terekben vagy éplletekben.
A kipufogdgazok flistjei veszélyes szén-monoxidot tartalmaznak.

e Soha ne prdbalja meg a motor beéllitasait, mikozben a késziilék fut, és a kezelére
van kotve. Mindig végezze el a motor bedllitasait a készllék lapos, tiszta feliileten
fekszik.

2
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Ne hizza a kabelt.

Csak a rud fogantydjanal fogva emelje fel a késziiléket.

Ne engedje le a késziiléket a talajra - mikdzben a motor jar (pl. lresjaratban).
Rendszeresen ellenérizze - ellen6rizze a sérlléseket, a hibas alkatrészeket,
alkatrészeket vagy kabeleket.

Ne hasznalja az eszkdzt, ha sériilt vagy helyteleniil konfiguralt. Soha ne tévolitsa el
a késziilék védéelemeit. Sulyos sériilést okozhat a kezel6nek vagy a megfigyelének,
valamint kdrt okozhat a késziilékben.

Ellendrizze a kaszalt teriiletet, és tavolitsa el a tormeléket, amely szilicium-dioxiddal
vagott fejbe csomagolhatd. Tavolitsa el azokat az elemeket is, amelyeket a készilék
a kaszalas sordn eldobhat.

TARTSA A GYEREKEKET BIZTONSAGOS TAVOLSAGBAN Ezenkiviil a kdzelben
tartdzkodéknak legaldbb 15 m (50 lab) hiztonsdgos tavolsdgot kell tartani a
munkaterUlettdl.

Soha ne hagyja felligyelet nélkil a késziléket.

Ne haszndlja ezt az eszkozt semmilyen mds munkdhoz, mint az ebben az
utasitasban leirtak szerint.

Ne nydjtsa tul vagy hajoljon. Tartsa meg a labakat helyesen, tartsa meg az
egyensulyat. Ne dolgozzon ezzel a készulékkel, mikozben |étran vagy mas helyen all
- ami instabil.

Munka kozben tartsa meg a lab szilard helyzetét és egyensulyat, hasznalja a
mellékelt hevedereket (Gveket). Munka kozben vegyen fel megfelelé testhelyzetet,
tartson gyakori és megfeleld sziineteket, hogy elkeriilje a vibracié okozta karokat és
a hallaskdrosodast. Ezenkivll gyakran véltoztassa meg a munkahelyzetét.

Tartsa az kezét és a labat tavol a fejedtdl erével - mikdzben a késziiléket hasznalja.
Ne hasznélja ezt a tipusu eszkozt a tormelék takaritashoz

Ne haszndlja a késziiléket, ha faradt, beteg vagy gydgyszerek, kabitdszerek vagy
alkohol hatdsa alatt all.

Csak olyan fejeket hasznaljon, amelyek sértetlen erével rendelkeznek. Ha kdbe vagy
barmilyen mas akadalyba (itkozik, allitsa le a motort, és erével ellendrizze a fejét.
Torott vagy kiegyensulyozatlan vagott fej szilicium-dioxiddal - soha nem szabad
hasznalni.

TARTSA BE A TARTOZEKOK ES BERENDEZESEK CSEREJERE VONATKOZO
UTASITASOKAT.

Ne tdrolja beltérben, ahol a tiizeléanyag -g6z0ok a vizmelegiték, fitétestek, kalyhak,
tlzhelyek stb. vannak. Csak zart, jol szell6z4 helyen tarolando.

Biztositsa a készllék biztonsdgos és megfelelé teljesitményét. Ezeket az
alkatrészeket a keresked6tdl szerezheti be. Barmely mds tartozék hasznalata a
felhasznald sérilésének, a készilék kdrosoddsanak és a jotallds megsziinésének
kockazataval jarhat.
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e Alaposan tisztitsa meg a késziiléket, kilonosen az lizemanyagtartalyt, a korilctte
lévé feliileteket és a légtisztitot.

e Amikor tiizel6anyagot ontlink — mindenképpen 4llitsuk le a motort, és gy6zdédjiink
meg rola, hogy lehdlt. Soha ne ontson lizemanyagot, amig a motor jar, vagy még
mindig forré. Amikor lizemanyag-kiomlés kdvetkezik be - gy6z6djon meg réla, hogy
teljesen tordlje le és megfeleléen tavolitsa el ezeket az anyagokat a motor inditdsa
elétt.

e Tartson legaldbb 15 méteres tavolsagot a tobbi dolgozdtdl vagy a kozelben lévéktél.

e Amikor kozeledik a késziilék kezel6jéhez, dvatosan hivia fel a figyelmét - és
gy6z6djon meg arrdl, hogy a kezeld ledllitotta a motort. Ugyeljen arra, hogy ne lepje
meg vagy zavarja meg a kezel6t, mert ez veszélyes helyzethez vezethet.

e Soha ne érintse meg a fejet selyemmel - amig a motor jar. Ha mddositani kell a
védéburkolatot vagy a huzalfejet, feltétlenl &llitsa le a motort, és gy6z6djon meg
arrol, hogy a huzalvagdfej mozgasa leallt.

e A motort le kell allitani - amikor a késziiléket athelyezik a munkateruletek kozé.

o Ugyeljen arra, hogy ne isse a fejét a selyemmel a szikldkhoz vagy a foldhoz. Az
indokolatlan durva munka leroviditi a késziilék élettartamat, és nem biztonsagos
kornyezetet teremt Onnek és a koriilotte lévé embereknek.

e Ugyelien a meglazult vagy tdlmelegedd —alkatrészekre. Ha  barmilyen
rendellenességet észlel a késziilékben, azonnal hagyja abba a munkat, és alaposan
vizsgalja meg a késziiléket. El kell vinni egy hivatalos javitdm(helybe, ha javitasra
van sziikség. Soha ne folytassa a munkat hibas késziilékkel!

e Soha ne inditson forrd alkatrészeket, példaul hangtompitét, nagyfesziiltségl
vezetéket vagy gyujtogyertyat a motor inditdsakor vagy mikodtetésekor.

e A motor ledllitdsa utan a kipufogd még mindig forrd. Soha ne helyezze a késziiléket
gydlékony anyagokba (széraz f(, stb.), gyulékony gézokba vagy gyulékony
folyadékokba.

o Kilonos figyelmet kell forditani, ha es6ben vagy kozvetlenil esé utén dolgozik, mivel
a feliilet cstszos lehet.

e Ha megcsUszik vagy a foldre vagy egy lyukba esik, azonnal engedie el a gazkart.

o Ugyeljen arra, hogy ne ejtse le a késziiléket és ne (itkozzon mas targyba.

o Akésziilék bedllitasa vagy javitdsa el6tt feltétlenil dllitsa le a motort, és hizza ki a
kabelt a gyujtogyertyahal.

e Ha az eszkozt hosszabb ideig taroljdk, Uritse ki az (zemanyagot az
uzemanyagtartalybdl és a porlasztobdl, tisztitsa meg az alkatrészeket, vigye az
eszkozt biztonsagos helyre és gy6z6djon meg arrdl, hogy a motor lehilt.

e Rendszeres vizsgalatokat kell végezni a biztonsdg és a hatékony mikodés
biztositdsa  érdekében. Tovabbi informdaciokért forduljon egy hivatalos
szervizmUhelyhez.

e Tartsa a késziiléket biztonsagos tavolsadghan a langoktdl és a szikraktol.

4
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Ugy gondoljék, hogy a Raynaud -jelenség néven ismert &llapot - amely egyes

emberek ujjait érinti - Osszefliggésbe hozhatd a rezgésekkel és a hideggel. A
rezgéseknek és a hidegnek vald kitettség ég6 és forrd érzést okozhat - az ujjak
elszinezddése és zsibbadasa kiséri. A kovetkezd dvintézkedések erésen ajanlottak,
mivel nem ismert a betegséget okoz6 minimalis expozicid. Tartsa melegen testét,
kiilondsen a fejét, nyakat, labfejét, bokajat, kezét és csuklgjat. -Fokozza a jo
vérkeringést a gyakori munkasziinetekben végzett erételjes kargyakorlatokkal és ne
dohényozzon. Korlatozza a munkaorak szamat. Prébaljon meg minden napot olyan
feladatokkal megtolteni, amelyek nem igényelnek trimmert vagy mds kézi
felszerelést. - Ha kellemetlenséget, bérpirt vagy duzzanatot érez, sapadtsdggal és
érzékenységgel egydtt, forduljon orvosdhoz - mielétt tovabbi hidegnek és rezgésnek
lenne kitéve.

Mindig viseljen fiilvédét, mert a hosszan tartd zajnak valo kitettség halldskarosodast
vagy akdr halldskarosodast is okozhat. Teljes arc- és fejvédét kell viselni — hogy
megovja a testet a megcsuszasbol, bokrokba, dgakba vagy bokrokba esésbdl
szarmazo serulésektdl.

Haszndljon tartés, cslszasmentes keszty(t - a tapadas és a nyiréfogantyd javitasa
érdekében. A keszty( csokkenti a rezgések tovabbitasat a készulékrdl a kezére.
FIGYELMEZTETES: A vagési z6na tovabbra is veszélyes, mig a késziilék leall.
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Megjegyzés: Zaj és rezgések

1. Alacsonyabb fordulatszamon végzett munka csokkentheti a zajt és a rezgést.

2. A zaj csokkentése érdekében a trimmerrel (motor flirésszel) nyitott
kornyezetben kell kezelni.

3. Arezgés csokkentheté - ha a korlétot erésen fogja.

4. A tobbi ember megzavarasanak elkerilése érdekében az eszkozt nappal kell
hasznalni.

5. Viseljen személyi védéfelszerelést mikodés kozben - példaul keszty(t és
flilvédelmet.

6. Az eszkoz nem professzionalis munkavégzésre késziilt, és nem hosszl tavu
mikodésre szolgal.

7. A felhaszndlok egészségének meglrzése és az eszkoz élettartamanak
meghosszahbitasa érdekében ne kezelje a késziiléket napi két 6randl hosszabb
ideig, és ne dolgozzon 10 percnél hosszabb ideig.
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Olvassa el, megértse és kovesse az 6sszes figyelmeztetést

Olvassa el ezt a hasznalati utmutatét, és kovesse az 0sszes

figyelmeztetést
@ és biztonsagi utasitasokat.

Viseljen fejvédelmet, flilvédelmet és szemvédelmet - amikor
haszndlja ezt a készliléket.

Viseljen szilard 1abbelit amikor ezt a készuléket hasznélja.

@ Viseljen védékeszty(t - a készllék hasznalatakor.

~+—15m(50FT)—+, Gyermekek, mds személyek és segiték - legyenek a
® 15 méteres tavolsagon.

Ovakodjon a munkateriiletré| kidobott targyaktél.

Ugyeljen a vagé &ltal kidobott
tdrgyakra. Soha ne hasznélja ezt az eszkozt
AC

a felszerelt véddburkolatok nélkdil.

7
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Késziilékek, amelyekre korkést vagy flives kést szerelnek fel -
lehet

erdsen oldalra kell terelni — ha a pengéhez hozzaér egy
mozdithatatlan targy. Ezt visszaltésnek hivjak.

A penge amputalhatja a kezét vagy a labat. Mindig tartsa az
embereket és

allatokat legaldbb 15 méteres tavolsdgon a készléktdl.

Ne hasznaljon fogazott kést

A kipufogd és a motor egyéb részei nagyon felforrésodnak
mukodési idd alatt, ne érintse meg azokat.

Garantalt hangteljesitményszint ehhez az eszkdzhoz

A zUzddasok és sériilések veszélye éles széleken; soha

ne érintse meg a veszélyes helyeket, amikor a kés mozgdsban
van.

A termék megfelel a vonatkozd irdnyelveinek biztonsagi
kovetelményeinek és

Eurdpai Uniés biztonsagi jogszabdlyok kovetelményeinek.

A termék megfelel a vonatkozd irdnyelveinek biztonsagi
kovetelményeinek és

a Szerb Koztdrsasdg jogszabdlyai vonatkozd irdnyelveinek
kovetelményei.

A késziilék csak bokrok vagy puha novényzet vagasara szolgal.
A készilék olyan célra torténd hasznalata, amelyre a késziléket nem szantak,

sériiléseket okozhat.

Felhivjuk figyelmét, hogy késziilékeinket nem kereskedelmi, ipari vagy kézmlves
hasznélatra terveztiink. A vevé véllal minden jogi és egyéb felelésséget minden olyan
karért vagy sérilésért, amelyet a készllék nem rendeltetésszerd hasznalata okoz.
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MUSZAKI JELLEMZOK

Tipus PWRTB 52 ESB
Motor modell 1E44F

A motor lizemi térfogata 51,7 cm?
Névleges motorteljesitmény 1,3 kw

Alapjdrati fordulatszam (rpm)

30004150 min”!

Maximélis motoros kasza 11000 min’
Iégsebessey 6 trimmer 8500 min’
Uzemanyagtartély térfogata 1100 ml
Szilicium kaszélas szélessége 415mm
A kaszélds szélessége késsel 255 mm
A vagdsi menet atméréje ?2,5mm
motoros kasza 90 dB(A)
Hangnyomésszint fd trimmer 90,5 dB(A)
Loneq Mérési
bizonytalansag K 25 dB(A)
, motoros kasza 108,7 dB(A)
Meért
hangteljesitményszi | fd trimmer 110,5dB(A)
nt Lwa Mérési
2,5 dB(A
bizonytalansag K 5 dB(A)
Garantdlt hangteljesitmény szintje Lwa 115dB(A)
Mérési bizonytalansag K 2,5 dB(A)
Rezgések
Bal fogantyd / jobb | motoros kasza 4,71/5,88 m/s?
fogantyu f trimmer 4,52 /5,66 m/s?
Mérési bizonytalansag K 1,5 m/s?
Tomeg (ires tartdllyal
esl v?gofe\szereles 75kg
.. nélkil)
Tomeg
Ures tartallyal és 10.5kg

vagdtartozékkal

A miszaki jellemz6k elézetes értesités nélkil valtozhatnak.



pwrTa 26 58 ()

A KESZULEK ALKATRESZEI

1. KES 9. UZEMANYAGTARTALY SAPKA.
2. HAJTOTENGELY-SZERELES 10. UZEMANYAGTARTALY

3. GAZKAPCSOLO 11. UZEMANYAG-SZIVATTYU

4. GYUJTAS KAPCSOLO 12. FUVOKA

5. BIZTONSAGI FOGO 13. HULLADEKVEDO

6. U-KAPASZKODO 14. VAGOKES

7. HEVEDER 15. FEJ SILKKEL

8. LEGTISZTITO FEDEL

10
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A késziilékhez mellékelt BIZTONSAGI UTASITASOK.
Olvassa el, mielétt elkezdi, és mentse el késébbi haszndlatra - a megfeleld és
biztonsdgos munkavégzési technikak elsajatitdsahoz.

1. KES- kérkés fd, gaz vagy bokrok nyirdsahoz. A hevederek, a mdanyag védéburkolat és
az U-fogantyuk elengedhetetlenek a késsel végzett munka soran.

2. HAJTOTENGELY OSSZESZERELESE Specidlisan kialakitott rugalmas (hajlékony)
hajtétengelyt tartalmaz.

3. GAZKAPCSOLO meghuzva - ha elengedéskor visszatér alapjératra. Gyorsitaskor
fokozatosan nyomja meg a kapcsoldt a legjobb munkatechnika érdekében. Inditaskor
ne fogja meg a kapcsolot.

4. GYUJTASKAPCSOLO '"Cslszé kapcsold" a gazkapcsolé hézénak tetejére van
szerelve. Mozgassa a kapcsol6t elére a MUNKA-hoz, hatra a STOP-hoz.

5. BIZTONSAGI KAR (gazkioldd) — gyorsités el6tt meg kell nyomni.

6. U-KAPASZKODO Ez a foganty( az 6n szamara legkényelmesebb helyzetbe &llithat.
7. HEVEDEREK OSSZESZERELESE - Tartozék, amely lehetévé teszi a késziilék kezelére
akasztdsat, és dllithatd hossza.

8. LEGTISZTITO BURKOLAT - Cserélhetd filc elemet tartalmaz.

9. UZEMANYAG-TARTALY SAPKA.

10. UZEMANYAG TANK Uzemanyagot és lizemanyagsz(ir6t tartalmaz.

11. UZEMANYAGSZIVATTYU - Az lizemanyag-szivattyl megnyomésa (7-10-szer inditas
elétt) eltavolitia az Osszes leveg6t és az elhasznalddott (izemanyagot az
izemanyagrendszerhdl, és friss lizemanyagot juttat a karburdtorba.

12. SZIVATO - A szivaté vezérl§ a sz(ir6fedél tetején talalhatd.

Huzza fel a foganty(t - a karburétor bezdraséhoz. Nyomija le a kart RUN (munka) alldsba.

13. HULLADEKVEDO - Kozvetleniil a flnyiro tartozék folé van felszerelve. Segit
megvédeni a kezel6t a vagasi mUvelet sordn keletkez§ tormelék elvezetésével. Ne
dolgozzon a készllékkel - pajzs nélkdil.

14. VAGOKES - A nejlonszalat (selyem) a megfeleld 7" (178 mm) hosszisagra végja a
fejt6l a cérna végéig, amikor a vagdszal feje a talajhoz ér - a vagdszal hizdsa kozben.
Ha a trimmert vdgdpenge nélkil izemelteti, a menet tdl hosszd lesz (tobb mint 7
hiivelyk), a munkasebesség lelassitja a motort, tilmelegszik vagy karositja a motort.

15. VAGOFEJ (VAGOSZALLAL) nylon vagészélat tartalmaz - amely kihizodik, amikor a
vagofej a talajhoz ér, mikozben normal mikodési sebességgel forog.

11
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OSSZESZERELES
MUANYAG PAJZS SZERELESE o

N
Szerelje fel a hiztonsagi pajzsot a Sebesseqvaltp
; o . (fogaskerék haz)
tengelyre a pajzstartoval és a mellékelt M5 X 30
csavarokkal. CSAVAROK
Miutdn a biztonsdgi pajzs tart¢jat a @D — Hordoz6
megfelel§ helyzetbe dllitotta - érintse .
meg a csavarokat.
Véds
Csavarok_~~
M5X 16
. J/
s N\ (

FIGYELEM & VESZELY
VAGOFEJ SZERELESE

lgazitsa az adapterlemez furatat a
tengelyen lévé furathoz, és szerelje
be a rogzit6szerszamot.

Csavarja fel a vagdfejet a tengelyen
(az dramutato jarasaval megegyezd
irdnyba forgatva), amig meg nem
hizza. Tavolitsa el a rogzit6
szerszamot.

12
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FOGANTYU OSSZESZERELES

Szerelje fel a fogantyit a tartéba.
Helyezze a fogantylit kényelmes
munkahelyzetbe, és hizza meg négy
M5x25 csavarral.

KES SZERELESE

e Helyezze az A konzolt a valtd folé
gy, hogy a hornyolt oldala a valté
felé nézzen.

e Pontositsa a kést az A tartora,
ugyelve arra, hogy a kés laposan
fekldjon. Szerelje fel a B tartét a
képen lathatdo modon.

e Helyezze rd a fogazott alatétet.

e Tavolitsa el az lzemanyag-
kapcsoldt - az éramutatd jarasaval
ellentétes iranyba forgatva.
Helyezze 4t a  kulcsot a
sebességvalté  nyildasan  és a
tartéban lévé lyukon A. Hlizza meg
erdsen a bal oldali anyat.

e Szerelje fel a 2 x 16-0s osztdt, és
0Ssza Szét.

e Viseljen
kezelésekor.

kesztylt —a  kések

Jobb kézi
markolat
efelvény

FEDEL Fed6lap

szerelvény

Bal kézi markolaf

J

gvaltd

— HAROM LABU
KES

—»— B fogd

Lapos alatét

o ———

S Bal anya

N

7 2x16 0sztd
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FIGYELMEZTETESVESZELY

A trimmerek és kaszdk minden modellje eldobhat egy kis kovet, fémet vagy kis
targyat, valamint a vagandé anyagot. Figyelmesen olvassa el a készilék
biztonsagos haszndlatdra vonatkozd utasitasokat; Kdvesse a ,Hasznélati utasitas”
utasitasait.

A BIZTONSAGOS KEZELES SZABALYAI

Olvassa el a haszndlati utasitdst Ismerkedjen meg a vezérl6elemekkel és a késziilék
megfelelé haszndlatdval; Tanulja meg, hogyan tud gyorsan leallitani és kikapcsolni az
eszkozt. Tanulja meg a hevederek gyors kioldasat.

Soha ne engedje meg senkinek, hogy megfelelé utasitdsok nélkil hasznalja a
késziiléket. Gy6zAdjon meg arrdl, hogy a kezeld visel véddfelszerelést a lab, a 1ab, a
szem, az arc és a fll szamdra. Ne hagyatkozzon a késziiléken talalhatd
részecskevéddre, hogy megvédje magat a ricochettdl vagy a kidobott targyaktdl. A
megfigyel6ket, gyerekeket és hdzidllatokat tartsa tavol a munkateriilettdl. Soha ne
engedje, hogy gyermekek kezeljék vagy jatsszanak ezzel a készilékkel.

Ne engedjen be senkit a VESZELYZONABA - Onnel egyiitt. A VESZELYZONA egy
koriilbeldl 15 m sugaru teriilet (korlbelil 16 1épés), pl. 50 lab. Ragaszkodjon ahhoz,
hogy a ,KOCKAZATI ZONABAN" - a veszélyzéndn tdl — tartézkodd személyek viseljenek
védbszemiveget, hogy megvédjék magukat a kidobott targyaktél. Ha olyan helyen kell
hasznalnia a késziiléket, aki nem haszndl védelmet, akkor alacsony fojtszelep-
fordulatszammal dolgozzon - a kidobott targyak kockazatanak csokkentése érdekében.
Allitsa a ledllitd kapcsolét "Stop" &lldsba, amikor a motor alapjaraton jér, hogy
ellendrizze, megfelel6en mikodik-e - flnyiras elétt. Csak akkor kezdheti el a flinyirdst,
ha a STOP kapcsold mikodoképes. Szokdssd valjon a vagobtartozék Uresjarati
utkozésének ellendrzése.

Tartsa a trimmert jobb kezével a kapcsoldval ellatott fogantydn, bal kezével pedig a bal
fogantydn. M(kodés kozben mindig két kézzel fogja meg a késziiléket. A trimmert
(motoros kaszat) kényelmes helyzetben kell tartani a fogantydval, amelyen a kapcsold
taldlhatd - csipémagassdgban. Tartsa meg a fogast és az egyensulyt mindkét laban.
Ugy helyezkedjen el, hogy a vagokés visszaiitése ne sodorja ki egyensulyabdl.

Mindig hasznéljon vallpntokat. Allitsa be mindkét péntot (6v, heveder) és a
hevederbilincseket a késziiléken Ugy, hogy a késziilék néhany centiméterrel a talaj felett
l6gjon. A vagofejnek és a mianyag tormelékvédének minden helyzetben vizszintesnek
kell lennie. Akassza fel a késziiléket a teste jobb oldalara.

14
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4 , , )
FIGYELMEZTETESVESZELY

A fej, a szem, az arc és a fiil védelme mellett viseljen cipét — amely védi a 1dbat
és javitja a labtartdst csuszos feliileteken. Ne viseljen nyakkendét, ékszert vagy
b6 (16g0) ruhadzatot, mert a késziilék beakadhat.

Ne viseljen nyitott orrd cip6t, és ne menjen mezitldb vagy mezitlab. Bizonyos
helyzetekben teljes arc- és fejvédét kell viselnie. Ugyeljen a visszaiitésre és a kés
Iokésére (visszalités).

-

o

. &

| el Sy ™ e 8 iy il
I :"- M !k\ /ﬁP\B/‘ -.s..
I

I

~

S A\veszeLyzona R

. (B>A VESZELYZONA 15 METERES KORZETEBEN VAN 'ES A KEZELON KIVOL SENKI SEM LEPHET BE A ZONABA.<B}

{B>A KEZELONEK SZEM-, FUL-, ARC-, LAB-, LAB- ES TESTVEDOT KELL VISELNIE.<B} A VESZELYZONABAN VAGY
KOCKAZATI ZONABAN KOZVETLENUL A VESZELYZONA MOGOTT VEGZO SZEMELYEKNEK - SZEMVEDOT KELL

tASZNALNI - HOGY VEDELEM AZ ELDOBOTT TARGYAKTOL. {B>A KOCKAZAT A VESZELYZONATOL VALO
T

j
I
I
I
I
I
I

AVOLSAG NOVEKEDESEVEL CSOKKEN .<B}

AR HEVEDEREK FELSZERELESE ES HASZNALATA

—/

1. Szerelje 0ssze és dllitsa be a vallpantokat és a hevedert az dbrdn lathatd modon

2. Allitsa be a gombot - a vallpantokat, és mozgassa a csatot az ovére, majd 4llitsa be
a hevedert (ha van heveder).

3. Huzza a kapcsoldt a hevederek csatjan.

4. Ha a motoros f(irész (trimmer) nem kiegyensulyozott, llitsa be az dvakasztét és a
kapaszkoddt, amig kiegyenstulyozatlan.

15
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FIGYELMEZTETESAVESZELY

A csat a jobb csip6jén, a gyorskioldd csat pedig kiviil talalhato.

GYORS KIOLDO RETESZ /=

HOROG \ ;
g = Qﬂf N e/ RETESZ FUL
GRANN. WX/ AN = g
Ld| VALEHOEJEDER»%.,; \ ! %" ' GYORS KIOLDO RETESZ
CI vav I 1 N ALUMINIUM /S0 HUZNI
By b \;,L_.\.I.,;u.‘ ELBY £ 0s6 HAM ™ 1/ ‘
e /Yy Y AKGASZTO AL
TRIMMER VAGO N
TARTOZEK ;

5. Gyorsan csavarja le a motor kaszat (trimmer) a hevederekrdl, hizza felfelé a

gyorsan lazit6 zérak horogat.
6. Helyezze be a zér fiilét a gyorskioldd zar nyildasdba - a motorkerékpar

visszacsatolasahoz a hevederekhez.

FIGYELMEZTETESVESZELY

A munka megkezdése el6tt kérjiik, ellendrizze a vallpantokat, és gy6zédjon meg
arrol, hogy minden rendben van. Veszély esetén azonnal dllitsa le a motoros
kaszat (trimmeret) és hizza meg a gyorszar kampdjat, a motoros trimmer elvélik
a testétdl.

16
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@ VASGAS KASZAFEJJEL ES VAGOSZALON

Bal oldali vago kés

(. J
Fej a vago szdllal (fej) az éra mutatd ellentétes irdnyaban forog Vago kés a maradék
védo jobb oldalan van

Maradékok

E oldali
vagds

Az dramutatd jrdsaval
ellentétes forgds
.

17
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4 j j N
FIGYELMEZTETESVESZELY

Az eléirt védéburkolatnak - amely véd a tormeléktdl - a végdszal (selyem)

hasznalatakor a késziiléken kell lennie. A vagdszal megremeghet - ha tul sok szél

van kihtzva. Mindig haszndljon vdgopengével ellatott mdanyag hulladékvéddt - ha

selyemfejet hasznal.

\- J

Szinte minden kaszalds j6 megdonteni a fejet a vezetékkel gy, hogy az érintkezés a
korvonal azon részén legyen, ahol a vezeték tdvolodik tdled és az alkatrész
véddburkolatatol (ldsd a megfelel6 képet). Ez lehetévé teszi a részecskék (hulladék)
eldobasat Ontdl.

4 J J N

FIGYELMEZTETESVESZELY

Ha rossz oldalra donti a fejét - szemetet dob magahoz. Ha a zsinorfejet
egyenesen a talajhoz tartja, igy a vagas teljes korvonalban torténik, a térmelék On
FELE szoradik, a terhelés lelassitja a motort, és tobb zsindrt fog hasznalni.

. J
4 \
FIGYELMEZTETESVESZELY

Csak j6 min6ségl vagdszalat hasznaljon egyetlen szalbol - 2,5 mm atmérdjd.
Soha ne hasznéljon drétot vagy dréttal megerdsitett cémat (selyem dréttal)
selyem helyett. Csak az el6irt atmérdji selymet tegyen a fejbe selyemmel.

\ J

4 i i )
FIGYELMEZTETESVESZELY

Legyen kulonosen dvatos, ha szabadon 4llo vagy kavicsos terlleteken dolgozik,

mivel a vagoszal nagy sebességgel koveket dobhat ki, A készuléken lévé

részecskevédd, a kemény felliletekrdl visszapattand vagy lepergd targyak — nem

allhatnak meg.

- J
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VAGAS:

( Vd Ve
Vagas
A kés oldalz/
megemelt

Sz0g a
talajh
falhoz

J

Ez a trimmer gondos eltoléddsa a kaszalni
kivant anyagba. Dontse a fejét kissé erdvel
oldalra -, hogy tdvol tartsa a hulladékot téled. Ha
olyan akadalyok mentén kaszdlsz, mint a
keritések, falak vagy fak - megkdozelited olyan
szoghen,ahol elrepiil. Lassan mozgassa a fejét
erével, amig a fiivet a gat mentén kaszalja, de ne
nyomja meg (tUl sok tolja) a szalat a gétba. Ha
drot- vagy lanckerités mentén vdg, Ugyeljen arra,
hogy csak a drdthoz kozelitsen. Ha tul kozel ér, a
szal elpattan a vezeték kordl. A vagast a
gyomnovények szdrainak egyenként torténd
vagasdra lehet haszndlni. Helyezze a fejét a
trimmer vdgoszalaval a gyomok aljahoz kozel,
soha ne magasra, ami a gyomok rezgését és a
szalat elkaphatja. Jobb, ha nem vdgja el a
gyomokat a novényen keresztil, de haszndlja a
szal végét, hogy lassan vagja le a novenyt.

BEILLESZTES ES KERETEZES:

FIGYELMEZTETESVESZELY

Ne haszndljon acélpengét szegélyezéshez
vagy fejb6rozéshez.

Mindkét mdveletet egy er6vel ellatott fejjel
hajtjak végre - amely meredek szogben van
dontve. lllesztés (scalping) - a felsé kitdguldsok
eltavolitasa, és csupasz talajt hagyasa

A szegély a vdgds a fli visszatéritése, ahol

helyzetnek, amelyben ferde.

elterjedt az utakon stb a késziiléket meredek
szogben kell tartani és olyan helyzetben,
amelyben sem  toredékek, sem  kiesett
szennyezBdés és kovek nem fog megiitni még a
felllet tisztitds utdn. Bar a képek azt mutatjak,
hogyan kell szegélyezni, minden kezelének meg
kell taldlnia maganak a sarkokat - amelyek
megfelelnek a testének méretének és a
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FIGYELMEZTETESVESZELY

Ne nyirjon azon a terlleten, ahol a drotkerités talalhatd. Viseljen védéfelszerelést.
Ne vdgjon olyan helyeken, ahol nem latja, mit vag a vagdszerszam.

O’ ® KASZALAS KESSEL

—/

KASZALAS KESSEL

Sokféle kés létezik, de a 2 leggyakrabban hasznalt kés:

KESEK BOKROKHOZ- 19 mm-nél kisebb &tméréji bokrok és gyomok végaséra
hasznaljak.

FURESZ (KOR) KES - 19-75 mm &tméréjii ndvényekhez hasznélhato.

4 )
FIGYELMEZTETESVESZELY

NE ERINTSE MEG ILYEN T{PUSU
TARGYAKAT - KESSEL

11y Fém oszlopok
L 4. S

Vezeték Gumi
Falak Keritések
| | 1 |
| L |
Fa- "> " 3—4—#—‘*—’-.-”—041]—'
Kovek
\_ J

20



pwrTa 26 58 ()

FIGYELMEZTETESVESZELY
NE HASZNALJON MOTORKEREKPAR-FURESZT (TRIMMER) A FAK VAGASAHOZ.

\ J

4 . . )
FIGYELMEZTETESVESZELY

Ne dolgozzon tompa, repedt vagy sériilt fém késsel.

A novekedés vagasa el6tt ellen6rizze az akadalyokat, példaul koveket,
fémrudakat vagy lépcséket vagy huzalokat egy szakadt keritéshél. Ha barmilyen
akadalyt nem lehet eltdvolitani, jelclje meg a helyét, hogy késsel elkerllhesse. A
k6 vagy a fém altompitja, vagy karositja a kést. A vezetékeket a kés fejével lehet
fogni, és felrepiilhet vagy a leveg6be lehet dobni.

- J
Visszalités - olyan reakcio, amely akkor fordulhat el6, amikor egy forgo kés hozzaér
valamihez, amit nem tud elvagni. Ez az érintkezés a kést azonnal ledllithatja, és hirtelen
,eldobja” a késziiléket az Uitkozd objektummal ellentétes iranyba. Ez a reakcid olyan
erés lehet, hogy a kezel6 elvesziti az irdnyitdst a késziilék felett. A visszaiités
figyelmeztetés nélkil fordulhat el - ha a kés horgok, ledll vagy felszakad. Ez
gyakrabban fordul el6 olyan teriileteken, ahol nehéz latni a vagand6 anyagot. A
konnyebb és biztonsagosabb vdgas érdekében csatolja a jobbrdl balra nyiré gyomokat.
Abban az esetben, ha vératlan targgyal vagy fds részecskékkel taldlkozik, ez
csokkentheti a visszaltés reakcidjat.
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GYOMNYIRAS ( )
A gyomokat Ugy vagjak le, hogy a kést
egyenes ivben lengetik. Gyorsan megtisztit
egy teriiletet a f(itél és a gyomtdl. Ez a fajta
kaszdlds nem hasznalhaté nagy vagy kemény
gyomok vagy fas szard novények nyirasara.

MEGJEGYZES
Ne haszndljon bozdtvdgot - 13-19 mm-
nél nagyobb atmérdjl fak vagasahoz.

Ez a fajta flnyirds mindkét irdnyban
elvégezhetd - vagy egyféle modon, ami azt
eredményezi, hogy a darabok eldobddnak
Ontél.

A kés oldalanak hasznélata az, ami fodrul el
ontél. Enyhén dontse le a kést ugyanezen az
oldalon. Elutheti egy darab, ha mindkét
iranyba kaszal.

VAGAS

Ezt fogazott késsel kell megtenni, ha a
gyomok tul vastagok és erdsek ahhoz, hogy a
GYOMVAGASI médszerrel levaghassak.

~

“/-lic‘-' ity '-\\\
" Ne

flrészeljen
nagy fakat

Ha visszautés torténik, a penge tompa lehet,
vagy az anyag tul vastag és kemény, ezért
boz6tvago helyett fémfirészt kell hasznalnia.

A GYOMNYIRAS médszeréhez til vastag,
legfeljebb 76 mm &tméréjid novényeket le
lehet vagni - vagassal. A vdgds dontést
igényel, hogy azon az oldalon vagjon, ahol a
kés elhuzddik, de visszadobja a tormeléket -
vagy azon az oldalon, ahol a tormelék elszall
Ontdl, de a reakcio 16kés, ami visszaiitéssé vélhat.
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Mindig a fa azon oldalat vagja, amelytél a fa a késziilék masik oldaldra esik. A rigas

vagy beakadas azt eredményezheti, hogy a fa a késziilék felé zuhan, és becsipheti a
pengeét.

Ne eréltesse a kést a vagashoz. Ne valtoztassa meg a vagas sz0gét a faba vald belépés

utan. Ne hasznaljon olyan nyomdst vagy emelékart, amely a penge beszoruldsat vagy
bekattanasat okozhatja.
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BENZIN ES OLAJ KEVEREK

¢ Soha ne toltse fel az izemanyagtartalyt.

e Soha ne ontson lzemanyagot a tartalyba zart és nem szell6zott
helyen.

e Ne 0ntson lizemanyagot ebbe a késziilékbe nyilt lang vagy szikra
kozelében.

e A motor inditasa el6tt - figyeljen arra, hogy tordlje le a kiomlott
Uzemanyagot

¢ Ne proébaljon meg tankolni, amig a motor forro.

FIGYELMEZTE

Az ebben a modellben hasznalt izemanyag 6lommentes benzin és a motorok megfeleld
jovéhagyott ken6anyagéanak keveréke. Amikor a benzint olajjal keverik kétiitemd
motorokhoz, csak olyan benzint haszndljon, amely NEM TARTALMAZ ETANOLT vagy
METANOL-t (alkohol tipusok). Hasznaljon tandsitott 6lommentes 89-est vagy tobb
oktdnszamu benzint , amelyrél tudja, hogy j6 minéségl. Ez segit elkerllni a motor

lizemanyag-ellato vezetékének vagy a motor mas részeinek esetleges karosodasat.

A KEVEREK ARANYA 40:1
T E— - .
BENZIN 40 RESZ OLAJ 1 RESZ
—__OLAJ-1RESZ
[ A 40:1 -es eltérd ardnyban 1év§ tlizel6anyag-
keverék karosithatja a motort. Gy6zédjon meg
BENZIN réla, hogy az arany helyes.
40 RESZ
I —
UZEMANYAG

A motor kétiitem(, ezért benzin és olaj keverékét hasznalja kétiitem( motorokhoz, 40:1
aranyban.

BENZIN
Haszndljon tanusitott Slommentes benzint, amely 89 vagy tobb oktannal rendelkezik -
amelyrdl tudja, hogy j6 minéséq.

UZEMANYAG TAROLAS
Tarolja az lizemanyagot csak tiszta, biztonsdgos, igazolt tartdlyban. Ellendrizze és
tartsa be a tartalyok térolasi tipusara és helyére vonatkozd helyi eléirdsokat.
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FONTOS

A kétiitem( motorok keveréke elvdlaszthatd. Minden hasznélat elétt alaposan rézza fel
a tartalyt. A tarolt izemanyag oregszik. Ne keverjen tobb lizemanyagot - mint amennyit
egy hénap mulva elhasznal.

BENZIN ES OLAJ KEVEREK

Ellendrizze az Uzemanyagtartalyt és gy6z6djon meg arrol, hogy tiszta és friss
tizemanyaggal van feltoltve. Haszndljon 40:1 aranyu keveréket.
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FELKESZULES A MUNKARA

AMIKOR A BENZINT OLAJJAL KEVERIK KETUTEMU MOTOROKHOZ, CSAK OLYAN
BENZINT HASZNALJON, AMELY NEM TARTALMAZ ETANOLT VAGY METANOL-T
(ALKOHOL TIPUSOK). EZ SEGIT ELKERULNI AZ UZEMANYAG -VEZETEKEK ES MAS
MOTOR ALKATRESZEK LEHETSEGES SERULESEIT.

NE  KEVERJE  BENZINT ES  OLAJAT  KOZVETLENUL A MOTOR
UZEMANYAGTARTALYABAN.

FONTOS: A keverék megfeleld el6készitésére vonatkozé utasitasok figyelmen kivil
hagyasa a motor kdrosoddsahoz vezethet.

1. Uzemanyagkeverék készitésekor csak a munka elvégzéséhez sziikséges
mennyiséget keverje 0ssze. Ne haszndljon 2 hodnapnal hosszabb ideig tdrolt
uzemanyagot. Az Uzemanyag -keverék, amelyet ennél hosszabb ideig taroltak -
nehéz inditdst és gyenge teljesitményt okoz. Ha az lzemanyag -keveréket ennél
hosszabb ideig taroljak, akkor azt el kell tavolitani, és friss izemanyagot kell 6nteni.

4 . . )
FIGYELMEZTETESVESZELY

2. Soha ne toltse fel az izemanyagtartalyt a tetejéig (a tartély 3/4 részéig csak).
3. Soha ne ontson Uzemanyagot a tartdlyba zart és nem szell6zott
helyiségekben.
4. Ne ontson Uzemanyagot ebbe a készulékbe nyilt 1ang vagy szikra kozelében.
5. A motor inditdsa el6tt - figyeljen arra, hogy tordlje le a kiomlott izemanyagot
\6. Ne prébaljon tankolni - amig a motor forro. )

ELLENGRZES INDITAS ELOTT:

1. Ellendrizze, hogy vannak-e lazitott csavarok, anyak és szerelvények.

2. Ellendrizze, hogy a légtisztitd szennyezett-e. Munka el6tt - tisztitsa meg a
légtisztitot minden szennyezddéstdl és maradékoktol.

3. Gy6zbdjon meg rola, hogy a pajzs szilardan a helyén van.

4. EllenGrizze, hogy az izemanyag nem szivarog-e.

5. Ellenérizze, hogy a kés nem repedt-e fel.

FIGYELMEZTETESVESZELY

A késziilék kipufogdgazai olyan vegyi anyagokat tartalmaznak, amelyekrél ismert,
hogy rdkot, szlletési rendellenességeket vagy mads reproduktiv probléméakat
okoznak.
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KEZELES

® &

MOTOR INDITASI ES LEALLITASI ELJARASAI

HIDEG MOTOR INDITASA s

1. Mozgassa a STOP kapcsolét a ,START’ *_STOP kapesolo
allasba.

2. Tobbszor dvatosan nyomja meg a kézi
szivattyit  (7-10-szer) - amig az
izemanyag be nem kerl a szivattyuba. Biztonsagi

3. Hideginditas: Huzza fel a fogantylt - a | szabalyok:
karburdtor bezardsahoz.

4. Hlzza meg a indit¢ kart, amig a motor
elsé hangja meg nem hallhato.

5. Nyomja befelé a karburator fogantyujat
(a tal sok nyomds hatdsdra a motor
,0sszenyomdédik” (tdlcsordulds) — igy
megneheziti a beinditasat).

6. Huzza meg az inditdkart — amig a motor be nem indul.

7. Varjon néhdny percet, amig a motor felmelegszik — hasznalat el6tt.

A MELEG MOTOR INDITASA
e Amennyiben tartdly nem uril a mikodés soran, hizza az inditét 1-3-szor, €s a
motornak indulnia kell

NE HASZNALJON KARBURATORT

e Ha a motor mik6dott, amig a mentesités a tartaly, ontés utdn lUzemanyag -
ismételje meg a lépéseket 3-7 HIDEG MOTOR ELINDITASA

MOTOR LEALLITASA
e Mozgassa a kapcsolét STOP élldsha.

27



PowerED PWRTB 26 ESB (HU)

KARBANTARTAS ES GONDQOZAS

A vago tartozékokat nem szabad Uresjaratban forgatni. Ha ez a feltétel nem teljesdil,

FIGYELEM & VESZELY

Csak a gyartd eredeti alkatrészeit hasznadlja a cseréhez, valamint az eredeti
tartozékokat és berendezéseket. Ha nem tartja be ezt a szabdlyt, sériilést, rossz
teljesitményt okozhat, és el6fordulhat, hogy - a Garancidt nem ismerjik el.

a tengelykapcsoldt be kell allitani, vagy a készulék azonnali javitast igényel egy
hivatalos szervizben.

Az itt leirt bedllitasokat és javitasokat elvégezheti. Egyéb javitasokhoz - forduljon
hivatalos szervizhez.

A nem megfelel6 karbantartds kovetkezményei kozé tartozhatnak a megnovekedett
szén lerakoddsok - amelyek eredményeként a teljesitmény elvesztése és a
kipufogdgazhol csopdg a fekete olaj maradvanyainak kiliritése.

Gy6z6djon meg réla, hogy minden pajzs, v, deflektor (Utvalasztd) és korlatok
megfeleléen és biztonsdgosan fel vannak szerelve - a személyi sériilés
kockdzatanak elkerulése érdekében.

KIPUFOGOCSO ES HANGTOMPITO

A felhaszndlt lizemanyagtdl, a felhasznalt olaj tipusatdl és mennyiségétél és/vagy
mikodési korlilményeitdl fliggben a kipufogdcsatorna és a hangtompitd eltomdédhet
korom (szén) lerakdddsokkal. Ha dramkimaradast észlel a motoros késziiléken,
ezeket a lerakoddsokat egy engedélyezett sorozatban kell eltavolitani — a megfeleld
teljesitmény helyredllitdsa érdekében.

LEGSZURG

A légszlrében felhalmozddott por megiiti a motor rogzitését, ndveli a pordzus
tizel6anyagot, és lehetévé teszi a csiszolorészecskék behatoldsat a motorba.
Tdvolitsa el a légszUr6t, ahdnyszor szikséges - a tisztasag érdekében.

Egy kis réteg fellleti por eltdvolithatd a sz(r6 megérintésével. A nagyobb
lerakddasokat megfeleld oldatban kell mosni.

Tdvolitsa el a szlréfedelet a szliréfedél csavaros gombjdnak lecsavarasaval.
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PORLASZTO BEALLITAS

MEGJEGYZES

Ne allitsa be a porlasztét, ha nem sziikséges. Ha problémai vannak a porlasztéval,
lépjen kapcsolatba egy hivatalos szervizkozponttal. A nem megfelel6 beallitds
kdrosithatja a motort és a garancia el nem fogaddsat okozhatja.

Karburator
Szerel6fedél csavar-gomb

| J

UZEMANYAGSZURO r Y

e Az lzemanyagtartdly  sz(rével van
felszerelve. A sz(ir6 az lizemanyag-vezeték
szabad végén taldlhato, és az egyik végén
kampdba hajlitott  huzal segitségével
kihizhato az lizemanyag-betoltécsonkbol.

e |d6nként ellenérizze az lizemanyagsz(r6t.
Ne engedje, hogy por kerlljon az
lizemanyagtartdlyba. Az eltomdédott sz(rd
a motor inditdsi nehézségeit és a motor
meghibdsoddsat okozza.

e Haaszlr6 piszkos, cserélje ki.

e Ha az lizemanyagtartédly belseje piszkos,
akkor a tartalyt benzinnel 6blitheti.
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GYERTYA
e Ne tdvolitsa el a gyudjtogyertyat a
forr6  motorbél, hogy elkeriilie a

menet kdrosodasat. j D:D]

e Tisztitsa meg vagy cserélie ki a
gyujtégyertyat, ha piszkos, nagy
olajlerakddasokkal.

e Cserélje ki a gyujtogyertyat, ha a kozéps6 elektrdda lekerekitett és a végein kopott.

e GyUjtégyertyakdz 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").

e Meghuzasi nyomaték 145-155 kg.cm (125-135 in.Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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[] SZALLITAS ES TAROLAS

A motort le kell &llitani, amikor a késziiléket a munkateriletek kozott mozgatjak.

A motor ledllitdsa utdn a kipufogé még mindig forrd. Soha ne érintsen forré
részeket, példaul a kipufogét.

Ellendrizze, hogy az lizemanyag nem szivarog -e ki a tartalybol.

Varja meg, amig a motor lehdl, iritse ki az lizemanyagtartalyt, és biztositsa a
késziiléket elmozdulds ellen, mielétt jarmdben széllitja. Ha kés van felszerelve -
mindig hasznaljon véddburkolatot a késhez.

VEDELEM FELSZERELESE A KESRE

Nyissa ki a kés véddhiivelyét, helyezze ra a késre, majd helyezze a faéket a védéhiively
bevdgasaiba.

Kés védo
ax sebesse
10000
ford. /Derc

Kés

KES VEDO FELSZERELES

FIGYELMEZTETESVESZELY

Mindig helyezze a védét (hiivelyt) a késre — ha a késziiléket nem haszndlja. A
készilék hasznalata el6tt tavolitsa el a védéburkolatot. Ha nem tavolitjak el, a
véddburkolat eldobhatd targyga valhat — amikor a kés elindul.
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4 )

FIGYELMEZTETESVESZELY

- J

Figyeljen arra, hogy a szallitas el6tt Uritse ki az izemanyagtartalyt, hogy elkerllje
az lizemanyag szivargast.

Annak elkeriilése érdekében, hogy a vagdberendezés kdrositsa a motorszaritot
vagy az emberek sériilését, tavolitsa el a vagotartozékot, és ezzel egyidejlleg
helyezze vissza a motorszaritét a gyari bedllitdsra, és helyezze el az
alkatrészeket dobozokban. A szallitas el6tt minden alkatrészt csomagolni kell, és
ellendrizni kell a biztonsdgot.

TAROLAS HOSSZU IDEIG

Ellendrizze, tisztitsa meg és javitsa meg a készuléket - ha sziikséges.

Cserélje ki az 0sszes Uzemanyagot a tartalybol.

Inditsa be a motort. Ez elfogyasztja az lizemanyag vezetékekben és a karburatorban
lévd 0sszes lizemanyagot.

Tdvolitsa el a gyujtogyertyat, és ontson egy teaskanal tiszta motorolajat a nyilasba,
ahol gyujtogyertya volt, majd tegye vissza a gyujtogyertyat.

Tdrolja tiszta, szaraz helyen - ahol nincs por.

FIGYELMEZTETESVESZELY

Ne tdrolja a késziiléket zart helyiségekben - ahol az (izemanyag-pérolgas
érintkezhet nyilt langgal a vizmelegité, flités, tlzhely, stb Csak zart és jol szell6z6
helyen tdrolando.
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HIBAELHARITASI UTMUTATO
1. SIKERTELEN INDITAS

Probléma Val6szin( ok Megoldas
A tlizel6anyag- | Nincs lizemanyag a tartalyban Adjunk hozza
rendszer lizemanyagot a tartalyba
rendellenessége Uzemanyagsz(ir6 eltomadott Tisztitsa meg a
Szikra tiizel6anyag-sz(r
gydjtég | Normali Az lizemanyag tul szennyezett Uzemanyag cseréje
yertya S Viz van az izemanyagban Uzemanyag cseréje
normali | tizel6a .| Tdl sok lizemanyag van a | Tavolitsaela
) Tizel6a Py S
Normal S nyag nyag hengerben gyujtogyertyat és szaritsa
rendsze meg
kompres ; . . L P
s7ids Az tizemanyag-keverék | Készitse el a megfelel§
nyomés helytelen aranyai keveréket
a Normal Gyertya olajos lerakdddsokkal | Tiszta olajlerakodasok
hengerb nagy szennyezett
en Normali feszillts A gyujtégyertya sérilt | Helyezze  vissza  a
s égl Gyertya | elszigetelése gyujtégyertyat
tizeléa kabel A fedél tul kicsi vagy nagy Allitsa be a gyujtogyertya
gyujtog hézagat 0,6-0,7 mm-re
nyag- h
rendsze e L —— - —
] A gyljtogyertya | Nagyfesziiltségl kdbel | Csere vagy érintés
nagyfesziiltségd gyujtogyertya megrepedt vagy
kabelének szakadt
rendellenességei Tekercs lazitott Hlzza
Dugattyu gy(rd kopott Cserélje ki Ujjal
Kompresszids Megrepedt dugattyggyurg . CS,erT, |
nyomés nem Rag,asztott,dt{gattyus gydrd Tayo ftsae
Normali | A megfelel6 Lazitott gyuﬂogyertya o Hyzza]
s Giter A henger és a forgattydhdz | Tévolitsa el
L oya taldlkozasanal szivarog
tlizeléan | endszer = : -
yag- normali Gyg_nge ermtkezps a Hu;zg meg  a
rendszer | s gyUjtogyertya és a | gyujtégyertya kupakjat
Kompresszi6 nagyfesziltség kébel
normalis taldlkozasanal

Stop kapcsol6 hibds, vagy volt
egy rovidzarlat

Javitds vagy csere
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2. GYENGE KIMENO TELJESITMENY

Probléma

Val6szin( ok

Megoldés

A gyorsulds sordn torténd
kioltds

A flst gyenge, a karburdtor
visszafelé 6mlGtt

Qzemanyagsz(jré eltomadott
Uzemanyag kifogy
Az olajteknd olajlerakddasok

Tisztitsa meg az Uzemanyagsz(rét,
tisztitsa meg az lizemanyag

Allftsa be a porlasztét

Tiszta olajlerakddasok

Gyenge tomorités

Dugattyd,
henger kopott

dugattydgydrd,

Cserélje ki a dugattyut, dugattydagydrd

A motor szivargdsa

A henger és a forgattyihaz
taldlkozdsanal szivarog

Javitds

Két f6tengely-szivargds vége

Gyenge tomités

Cserélje ki a tomitést

A motor tdlmelegedése

Az égéskamra
olajlerakédasokkal rendelkezik

Keriilje a hosszu tavu hasznalat, a nagy
sebesség és a nagy terhelés.
Tiszta olajlerakédasok

3. MOTOR BIZONYTALANUL MUKODIK

Probléma Valdszind ok Megoldés
A dugattyd, a dugattydgylr, a | Cserélie ki a  dugattydt,
A motorban egy liiktets hang | henger elkopott dugattyugydr

1ép fel

Dugattylcsap, dugattyu - kopott,
A fétengely csapdgya kopott

Cserélje ki a dugattyu tengelyét
(csapjdt), dugattylt, cserélie ki a

Fémes liktetd hang lép fel

A motor tdlmelegedése

Olajlerakdddsokkal
égéstér

Nem megfeleld benzin tipus

szennyezett

Keriille  a hosszl  tavd
hasznalatot, nagy sebességet és
nagy terhelést

Tiszta olajlerakdddsok

Cserélie ki a
tlizel6anyaggal (a
oktdnszammal

megfeleld
megfeleld)

A motor gyUjtasa hibas

Viz van az izemanyagban
Szabalytalan
gyujtogyertyak

A kanyargds holtjaték rossz

tavolsagu

Uzemanyag cseréje

Allitsa be a gyujtogyertya hézagat
-0,6-0,7mm

Alitsa  be a
tdvolsagot 0,3-0,4 mm

tekercselési

4. MOTOR HIRTELENUL LEALL

Valdszin( ok

Megoldas

Hidnyzd iizemanyag

Gyertya szennyezett olaj betétek és rovidzarlat

A nagyfesziiltségl kabel leesett

Csatlakozés

Ontsdn iizemanyagot
Tiszta olajlerakddasok
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Megfelel6ségi nyilatkozat

A2006. méjus 17-i 2006/42/EC gépészeti irdnyelv II. A. melléklete szerint

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[S =]

A gép leirdsa MOTOROS FUNYIRO ES TRIMMER PowerED PWRTB 52 E

Teljes feleldsséggel kijelentjiik, hogy a fent emlitett terméket az aldbbiak szerint tervezték és
gyartottak:

A gépek biztonsagarél sz6l6 2006/42/EC irdnyelv

2014/30/EU irdnyelv az elektromagneses dsszeférhetéségrol

2000/14/EC és 2005/88/EC iranyelv a zajkibocsatasrol

Az (EU) 2016/1628 irdnyelv a belsd égésii motorok gézainak és szennyez§ anyagainak
kibocsatasarol

Motor jévahagydsi szam: e13*2016/1628*2016/1628SHB1/P*0469*00

Osszehangolt és egyéb szabvényok:

EN1SO 14982:2009
EN1SO 11806-1:2022

A 2000/74/EC, 2005/88/EC irdnyelv szerinti felhatalmazott szerv
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

Mért hangteljesitmény szint Lwa 108,7 dB(A)/110,5 dB(A)
Garantélt hangteljesitményszint Lwa 115 dB(A)

A miszaki dokumentécid 0sszedllitdsara jogosult felelés személy: Dragan Dragicevi¢, Villager
d.o.o., Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Hely / Datum: Ljubljana, 01.11.2025.
Felel6s személy a miiszaki dokumentdcio dsszeéllitésahoz
Dragan Dragicevi¢
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MOTOPHA KOCAYKA U TPUMEP 3A
TPEBA
PowerED PWRTB 52 ESB

OpurnHanHo pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

BHUMAHME:

MpoyeTeTe BCUYKM NPeanasHu MepKu 1 yKasaHua B ToBa PbKOBOACTBO - Npeau
[la 13Mon3BaTe TOBa YCTPOICTBO. 3anaseTe ToBa PbKOBOACTBO 3a MO-KbCHA
ynoTpe6a. MpoaykTa MoXe [a ce pasnindyasa Neko 0T CHUMKMUTE.
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BbBEJEHWE

Bnarofapum Bi 3a [JOBEPUETO, KOETO MOKasaxTe 3akynyBalki TPUMEP - Ha HallaTa
komnaHus. ToBa PbKOBOACTBO 06sCHABA KaK fla 60paBuTe C TPUMeEpa MPaBUIHO.
Mpean 13Mon3BaHeTo, He 3abpaBaiiTe fa NPoYeTeTe BHUMATENHO TOBa PbKOBOACTBO,
60paBeTe C YCTPOIMCTBOTO NPaBUAHO 1 paboTeTe MO 6e30MaCEH HAUMH.

MPABUJIA U MEPKW 3A BE3OMACHOCT

TpAbBa Aa ce npuabpxaTe KbM NpeAnucaHnTe npeanasHu mepku. Kakto u npw
ApYyruTe MOTOPHM YCTPOWCTBa - C TO3M ypeAd TpsbBa Aa paboTuTe BHUMaTenHo. HE
W3NATATE CERE CV W APYT W NNLIA HA OMACHOCTHN

Cnepnpaiite Tean obuy npaswna. He no3BonsBaiiTe Ha ApyrW Aa M3NOn3BaT TOBA

YCTPOIACTBO, OCBEH aKO He HOCAT Mb/HA OTFOBOPHOCT M He Ca MpoYenu U pasépan

WHCTPYKLMNTE 3a BopaBeHe C YCTPONCTBOTO U Ca 06y4eHM a ro M3non3eart. Tosu ypeq

He Tpa6Ba fa Ce M3nNoN3Ba OT fela. HauwoHanHWTe pasnopedbu Moxe fAa

OrpaHun4yaBaT W3MoN3BaHETO Ha TOBA YCTPOCTBO.

e BwuHaru HoceTe npeanasHu o4na - 3a fja Npefnasute 04uTe cu. He HoceTe WKPOKK
(BuCAWM) Apexu, BUXKYTa - Thbil KAaTo Te MOraT [a 6baT 3aCerHaTh 0T JBMXKELN Ce
4yacTW Ha YCTPOWCTBOTO. BuHaru Tps6Ba fa ce HocAT 6e3onacHu, 3ApaBu, He-
Xnb3rawym ce 06yBku. [lbAra koca Tps6ea fAa 6bfe Bbp3aHa 0T3af.
MpenopbynTesHO e fla ObpXMUTe KpakaTa M cTbhnanata Cu MOKPUTU - 3a fia ce
npeanasnTe OT NeTALIM OTAOMKM N0 BpeMe Ha paboTa.

e [lpean ynoTpeba 1 cnea M3nyckaHe UaW yapsHe N0 ApYr HaumH - orneaanTe UAnoTo
YCTPOICTBO W NpOBepeTe Aank UMa pasxnabeHn YacTh (railku, MaLiMHHW BUHTOBE,
BMHTOBE W T.H.) UM AIpYrv NoBpeau. MonpaBeTe Uan CMEHeTE Npu HEOBXOAMMOCT.

e HE WM3MON3BANTE Hukaksn akcecoapu unn o6opyasaHe C TOBa YCTPOWCTBO - C
N3KJTKOYEHNE Ha MpEenopbYaHuTe OT NPOU3BOAMTENS. B MpoTMBEH cnyyaid, TOBa
MOXe Aa [l0BeAe [0 Cepuo3HM HapaHsiBaHWA Ha onepaTopa Wan HabnogaTens,
KaKTO ¥ [10 NOBpeaa Ha ypeaa.

o [loaabpxaiiTe pbKOXBaTKNUTE 683 MACc/0 W roprBo.

e BwuHaru n3nonseanTe npaBUIHNTE PbKOXBATKM U KOMAHK, JOKATO KOCUTE.

e Henywete, JOKaTO CMECBATE rOPMBO M HaNMBaTE FOPUBO B PE3epBOapa.

e He cMecBaiiTe ropuBO Ha 3aKpUTO MM B 6AM30CT 10 OTKPUT nnambk. Ocurypete
afleKBaTHa BEHTUNALMS.

e BuHarum cmecBaiiTe W CbxpaHsBailTe rOPUMBO B MPABUAHO MapKMpaHu KyTuu,
0406peHM 3a TakaBa ynotpeba 0T MECTHWTE 3aKOHW 1 pasnopeadu.

e Hukora He cBandiiTe KanaykaTa Ha pe3epBoapa 3a rOpWBO, A0OKATO ABWraTensTt
paboTu.

e Hukora He cTapTupaiTe fBUraTens u He W3non3BainTe [BUraTens Ha 3akpuTo Wu
B Crpaan. Maropennte rasoBe CbabpXKaT ONaceH BbrepoAeH OKHC.
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e Hukora He ce onuTBaiiTe fa npaBuTe HaCTPOWKM Ha ABWUraTens, AOKaTo ypeabT
paboTy 1 e 3aKayeH 3a onepaTopa. BuHarn npaBeTe HAaCTPOIKM Ha iBUraTens, Kato
YCTPOMCTBOTO NEXMW BbPXY PaBHa, YACTa NOBBPXHOCT.

e He abpnaiite kabena.

e He nosguraiTe yCTPOMCTBOTO NO APYr HAYMH OCBEH 3a ApbXKaTa.

e He cnyckaiite ypefa, KOrato ABuratensaT paboTi (HanpuMep Ha NpaseH XoA).

e Pejl0BHO NpOBepsBaiiTe 3a NOBPeAM, 1ePEKTHN YacTH, KOMMOHEHTW K Kabenu.

e He usnonseaiiTe ypena, ako e NMoBpefeH Uau HempaBWIHO HACTPOeH. Hukora He
npemaxBainTe NPOTEKTOPUTE Ha YCTPOMCTBOTO. B NpOTMBEH ChyYaid, TOBa MOXe Aa
[0Befie A0 CEPMO3HW HapaHsABaHWa Ha onepaTopa Wau HabatogaTens, KakTo v Ao
noBpefa Ha ypeaa.

e OrnepaiTe 30HaTa, KOATO LE KOCUTE, U OTCTPaHETE OCTaTbuMTE, KOUTO MOraT fJa
6baaT yBMTM B pexewata rnasa C cuika. Cbllo Taka MpeMaxHeTe BCUYKM
NpeaMeTy, KOUTO YPEALT MOXE [1a U3XBBLP/M, JOKATO KOCUTE.

e [lpbxTe feuata Ha 6e30macHO pa3cTosiHve. OcBeH TOBa HabntofaTenute Tpsbea
Aa 6baT AbpXaHu Ha 6e30MacHO pascTosHMe Hail-Manko 15 MeTpa oT paboTHaTa
30Ha.

e Hukora He ocTaBsiiTe yCTPOINCTBOTO 63 Haa30p.

e He n3nonseaiite T03M yped 3a [pyra Uen, pasauyHa OT Tasu, NpefHa3HadveHa 3a
ynoTpe6a, KakTo e OM1CaHo B TOBa PbKOBOACTBO.

e He ce pasrtaraiiTe TBbpae MHOro. loaabpxaiiTe NpaBuiHa CToKa 1 6anaHc Ha
KpakaTa npes LusnoTo Bpeme He n3non3BaiiTe T03n yped, 4OKATO CTOMTE Ha CTbnba
WY Ha IpYro MACTO - KOETO € HECTabWTHO 3a CTOSIHE.

e [logabpxaiiTe cTabunHa nosuuust Ha Kpaka W 6anaHc no BpemMe Ha paboTa,
N3NoN3BaiiTe NPeoCTAaBEHUTE Npe3paMKkn (KonaHn). Mo BpeMe Ha paboTHUS [eH
Tps6Ba fAa npaBuTE YeCTM M NOAXOAALWM MOYMBKM, 3@ [Aa NpeaoTBpaTuTe
yBpex/aHe 0T BMOpaLunTe 1 yBpexaaHe Ha cnyxa. OCBeH TOBa YeCTO CMeHsinTe
paboTHaTa cv No3nums.

e [lpbxTe pbleTe W KpakaTa CM M3BbH 06CEra Ha rnaBaTa CbC CW/KA, [0KATO
YCTPOWCTBOTO Ce 13M0N3Ba.

e He ua3nonagaiiTe TO3W TUN YCTPOIACTBA 3a ,YUNCTEHE" Ha OTNAAbLM.

e He n3non3Baiite yCTPOWCTBOTO, KOraTo CTe YMOPEHU, 6ONHU UAW Nof BAUSHME Ha
NeKapcTBa, HapPKOTULY UK aNKOXOJT.

e |13non3BaiiTe camo CWIKOBM NaBW, KOUTO Ca HEMOKbTHATU. AKO yfapuTe ckana
Wy Apyra npeyka, cnpete ABUraTend u ornefaiTe rnaBarta CbhC CuiiKa. Hukora He
Tpsi6Ba Aa Ce M3MoN3Ba CYyneHa M HebanaHcupaHa pexella rnaBa ¢ cuka.

CNELBAMTE MHCTPYKLMWTE 3A MOAMSAHA HA ENEMEHTUTE U OBOPY1BAHETO.

e He CbXpaHsiBaiiTe Ha 3aKpUTO - KbAETO NapuTe Ha ropuMBOTO MOraT fa Bnssar B
KOHTaKT C OTKPUT MNaMbK OT HarpeBaTenu 3a ropela BoAa, HarpeBaTenu, hypHu 1
Ap. CbxpaHsiBaiiTe camo B 3aK/HOYEHH, LOOPe MPOBETPEHN MOMELLEHNS.
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e Ocurypete 6esonacHa ¥ npaBuiHa paboTa Ha Bawusd NpoAyKT. Tean yacTu ce
npeafiaraT npy BallMTe AoCTaBuYMUM. M3non3BaHe Ha Apyro obopyaBaHe Maw
akcecoapw - MOXe fla NpeACTaBnABa pPUCK OT TENIECHU HapaHsaBaHKs, NoBpeaa Ha
ypena 1 nuiiaBaHe oT rapaHums.

e [loyucTeTe cTapaTenHo ypefa, 0CobeHo pe3epBoapa 3a ropuBo, NPOCTPAHCTBOTO
OKOJ10 HEero v NpeyncTeaTens Ha Bb3ayxa.

e [lokaTo 3apexjaTe C ropuBo, He 3abpaBsiiTe Aa CnpeTe ABuratens u fa ce
yBEpUTE, Ye e M3CTWUHaN. He 3apexpaiite c ropuBo - AOKaTO ABMraTeNsT paboTy
WAK BCe olle e ropell. AKO UMa pa3nnB Ha GEH3WH WAW TOPWMBO KaTo LSO, He
3abpaBsaiiTe [a ro N3GbpLIeTe HaMbHO W OTCTPaHeTe NPaBU/HO Te3n MaTepuani,
npeau Aa ctapTupare ABuratens.

e bbpere Ha noHe 15 MeTpa OT Apyru paboTHULYM UK HabngaTenu.

e Bcekn MbT, Korato ce NpubnnmxuTe [0 onepaTopa Ha YCTPOACTBOTO, BHAMATENHO
npuBneyeTe BHMMAHMETO Ha OMepaTopa W Ce yBepeTe, Ye OMepaTopbT e Chnps
ABuraTens. BHUMaBaiiTe a He U3HeHazaTe UM yniallnuTe onepaTopa, KOeTo MoXe
Ja [oBefie [0 oMnacHa cuTyauus.

e Hukora He [oKOCBaiiTe cWNKoBaTa rnaBa, A0OKaTo fBuratens pa6otu. Ako e
Heo6x0/1MO [1a HaCTPOMTE MPOTEKTOPA UK CUAKOBATA rNlaBa, HeMpPeMeHHO cnpeTe
ABUraTens 1 ce yBepeTe Ye CUIKOBATa [NaBa e Crpsa ¢ ABMKEHNETO CU.

e [lBuratenar Tpsbea Aa 6be M3KAOYEH NpU NPEXBBPAHE HA YCTPOACTBOTO MeX.ay
paboTHMTE MPOCTPaHCTBA.

e BHumaBaliTe ga He 6nbckaTe cuikoBaTa rflaBa B CkanuTe MAM B 3emdTa.
HepasymHaTa rpy6a paboTa Lle CbKpaTyi XWBOTa Ha BalIeTO YCTPOMCTBO W Lie
Cb3/aje onacHa cpefia 3a Bac v xopaTta OK0/0 Bac.

e (6bpHeTe BHMMaHWe Ha xNabaBMTe 4aCTM WAM MNperpsBaHeTo. AKO MMa
HEeM3npaBHOCT Ha YCTPOICTBOTO, CNpeTe Aa paboTuTe He3abaBHO W BHUMATENHO
npoBepeTe yCTPONCTBOTO. AKO e HEOBXOAMMO - 3aHeceTe YCTPONCTBOTO 3a PEMOHT
B OTOpM3MpaH CepBu3. Hukora He NpoAb/ixaBaiTe Aa pa6oTute ¢ AedeKTHO
YCTPOICTBO.

e KoraTo cTapTupate uau paboTuTe C ABUraTens, HMKOra He AOKOCBaiTe ropeL
yacTu - Hanpumep aycnyxa, kabena 3a BUCOKO HamnpexeHue MW 3ananutenHaTa
CBeLL,

e (rnep cnupaHe Ha [Buratens, aycnyxbT Bce OLle e ropell. He noctassaiTe ypeaa
Tam, KbfleTo UMa 3anaaumu MaTepuani (cyxa Tpeea M [pyro), 3ananumm rasoBe
Unu 3ananumMu TEYHOCTH.

e (6bpHeTe cnewLmanHo BHMMaHWe Npu paboTa B AbX/A WK BefjHara cnej Abx A, Thil
KaTo 3eMATa MOXE fla € X/Tb3raga.

e AKO Ce Mnoaxnb3HeTe WM NafHeTe Ha 3eMsaTa WAW B AynkaTa, He3abaBHO
0CB060O/IETE N10CTa Ha rasTa.

e BHWMmaBaiTe fa He U3NYCHeTe YCTPOWCTBOTO UM ia He yaapuTe B NPEnATCTBME.

4



pwhr 52 658 80

He s3abpaBsiiTe [fa cnpete fBuratens W fAa W3KNOYMTE CBeLTa, npeau
HacTpoMKaTa WK PEMOHTa Ha YCTPOWNCTBOTO.

Korato ypefbT Ce CbXpaHsfBa 3a NPOABIKUTENEH MEpPUOA OT BPEME, M3TO4YETe
ropMBOTO OT pe3epBoapa M KapbypaTopa, MOYMCTETE YacTWTe, NpeMecTeTe
YCTPOWCTBOTO Ha 6€30MacHO MACTO W Ce YBEPETE, Ye ABUraTENAT Ce e OXNaaui.
3BbpLIBaATE NEPUOANYHM NPOBEPKM - 3a fa OCUrypuTe 6e3onacHa 1 edeKTnBHa
paboTa. 3a noApoGeH Mpernef Ha BaWETO YCTPOMCTBO - CBbPXETE Ce C
0TOPM3NPaH CepBu3.

[pbXTe ypena Ha CUrypHO pascTosiHUE OT OFbH W UCKPW.

CmsdTa ce, ye CbCTOosHME, HapeyeHo GeHOMEH Ha PeiiHo, KOeTo 3acsira NpbcTuTe Ha
HAKOW Xxopa - MOXe fa O6bJe MPUYMHEHO OT M3faraHe Ha BMGpaLMM K CTyA.
M3naraHeTo Ha BMBpauMM K CTY4 MOXe Aa MPUYMHM yCellaHe 3a W3TPbMBaHe,
NPUAPYXKEHO OT 3aryba Ha LBAT W CKOBAHOCT Ha NpbcTuTe. CnegHuTe npeanasHin
MEpPKM Ce NpenopbyBat CTPOro, Thbil KAaTo He e M3BECTHO MUHUMAJIHOTO WU3naraHe,
KOETO MOXe [1a NMpWUuMHK 3a60nsBaHeTo. [IpbXTe TAN0TO CU TOMIO M OCOBEHO
rnaeata, WWATa, CTbManarta, rneseHnTe, pbleTe U KUTKUTe. Noaabpxaite Ao6po
KpbBOOOpaLLEHNe, KaTO N3Mb/HABATE EHEPINYHM YNPAXHEHNS 3@ PbLie MO BpeMe
Ha YecTM MOYMBKM, a CbLUO M KaTo M36arBaTe nyweHeto. OrpaHuyeTe paboTHUTE
yacose. OnuTaiiTe ce [ja MpaBMUTE Hellia BCEKM AEH - TaM, KbETO He e Heobxoanm
TpuMep (MOTOpPHa Koca) WAW APYro pbyHO 060pyABaHe. AKO MOYyBCTBATE
AMCKOMMOPT, 3ayepBABaHe ¥ MOAyBaHe Ha MPbCTATE, MNPUAPYXKEHO OT
n36neaHsBaHe 1 3aryba Ha YyBCTBO, KOHCYNTWpaiTe ce C Balma nekap npeau
JOMbIHWUTENHO W3NaraHe Ha CTya U BUbpaLmuu.

BuHaru HoceTe 3alMTa 3a yWwuTe, 3all0oTO NPOABMKUTENHOTO U3NaraHe MOXe [a
[0Befie 10 HaMansBaHe Ha Ciyxa 1nu Aopu o 3aryba Ha cnyxa. Tpsiéea fja ce Hocu
MbJIHA 3aLMTa Ha IMLIETO U T1aBaTa - 3a Aia Ce npeanasu TAN0TO OT HapaHsaBaHe oT
NoAX/b3BaHe UM NafiaHe B XPacTyt UK KIOHM.

HoceTe He-xnbaraluy Ce, YCTOMYMBM pbKaBuLK, 3a ja NOA06PUTE AbpXKaHETo Ha
BalIMs Tpumep. PbKaBuLMTE CbLIO HamansBaT MpefaBaHeTo Ha BuOpauusTa oT
YCTPOMCTBOTO KbM pbLETE BU.

MPEOYNPEXOEHWE: 3oHaTa 3a psidgaHe BCe OLlle e 0nacHa, [JOKaTo YCTPOACTBOTO
crpe.
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3abenexka: LLym 1 Bubpauum

1. Pa6oTara ¢ no-HuckK CKOPOCTK MOXE [ija HaManu wyma un BM6paLLVIMTe.

2. 3a HamansBaHe Ha LWyma, c TpuMepa TpsabBa fia Cce paboTu B OTKPUTa Cpejia.

3. Bu6paunaTa moxe fa 6bie HamaneHa, ako pbKkoxBaTkaTa e 3/jpaBo 3axBaHaTa.

4. 3a pa ce n3berHe 06e3nokosBaHeETO Ha ApyruTe, yCTPONCTBOTO TPsibBa Aa ce
M3M0N3Ba Npe3 AeHA.

5. HoceTte nnyHK npennasHn cpefctea No BpeMe Ha pa60Ta - KaTo pbKaBunun un
3allliTa Ha ylnTe.

6. YpeanT He e NpeAHasHayeH 3a npodecuoHanHa paboTa U He e npejHasHayeH
3a NPOAb/DKUTENHA pa60Ta4

7. 3a [ja 3anasnTe YOBELWKOTO 3/paBe W Aa YABLIKUTE XMBOTA Ha YCTPOWCTBOTO,
He ro u3non3gaiiTe noBeye OT ABa Yaca Ha AeH U He paboTeTe noseye oT 10
MUHYTN HAaBEOHDX.
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MpoyeTeTe, pa3bepeTe U CeaBaiTe BCUYKM NPeaynpexaeHms

MpoyeTeTe TOBa PBLKOBOACTBO 3@ MOTpPebuTens W cneggante
BCUYKM
npeaynpexaeHns 1 MHCTPYKLNN 3a 6e30MacHOCT.

HoceTe 3alTa 3a rnasata, 3al/Ta 3a Cyxa v 3aliuTa 3a 04nTe,
KOraTo W3non3eaTe TOBa YCTPONUCTBO.

HoceTe npeanasHu pbKasunum, KOraTo W3Mos3BaTe yCTPOMCTBOTO.

HoceTte 3apaBK 06YBKM - KOraTo 13MN0N3BaTe TOBA YCTPOACTRO.

[JpbxTe geua, CTpaHUYHU Nnla v NOMOLLHULM
Ha 15 MeTpa OT TpuMepa 3a Tpesa.

[TaseTe ce oT NpeamMeTn, XBbpJ1eHN U3 pa60THaTa 30Ha.

BHUMaBaliTe C NpeaMeTH, KOUTO Ca U3XBbPIIEHI OT CTpaHa Ha
060pyABaHETO 3a pA3aHe. HUKora He U3Non3BaiTe 683 NOAXOAALLO
MOHTUPAHW NPOTEKTOPM.
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Ypeau, Ha KOUTO Ce MOHTUPAT LMPKYISPEH HOX MK HOX 3a TpeBa

MoraTt Aa Ce OTKJ/IOHAT CW/IHO HaCTpaHW - ako OCTPUETO Brie3e B
® KOHTaKT C

HenoaBvxeH 06eKT. ToBa ce Hapuya OTKar.

OcTpueto MOXe Ja amnytupa pbka wunn Kpak. BuHaru nasete

xopaTa v

W XUBOTHUTE Ha NoHe 15 MeTpa 0T ypeja.

@ He nsnonssaiite HasbOEHW HOXOBE

AycnyxbT 1 ApyruTe YacTu Ha ABUraTens CTaBaT MHOMO FOpeLLy
ol i, no BpPeme Ha paboTa, He NunaiTe

L
119 a8

FapaHTMPaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT 3@ TOBA YCTPOMCTBO

C PyCK OT HaTbPTBAHWUS 1 HapaHaBaH/s OT OCTPU PbOOBE; HUKOTa
He 0KOCBalTe ONacHM MecTa, KOraTo HOXbT € B IBUXEHMNE.
MpoayKTbT OTroBaps Ha M3WUCKBaHMATa 3a 6Ge30nacHOCT Ha
CbOTBETHUTE
AVPEKTMBW Ha 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EBPONEiicKUs Cbio3.

HpO,ELyKT'bT 0TroBapss Ha W3NCKBaHMATA 3a 6e30NacHOCT Ha

ﬁ A CbOTBETHUTE

OVPEKTNBK Ha 3aKOHOAATENCTBOTO Ha Peny6nvn<a Cbp6l/lﬂ.

NPEAHA3HAYEHWE

yCTpOIZCTBOTO € npejHa3Ha4yeHo CaMo 3a pA3aHe Ha XpPaCTn UK MeKa PaCTUTENTHOCT.
/13non3BaHeTo 3a LenW, 3a KOUTo yCTpOVICTBOTO He e fpejHa3HavyeHo, Boan A0
ONaCHOCTK, KOMTO MOraT [ia AoBeAaT A0 HapaHABaHe.

Monsg, umaiTe npeasni, 4e Hawnte yCTpOVICTBa He Ca npegHa3Ha4eHn 3a TbpProBCKa,
NMpoMULLIEHA WIN 3aHaATymMiCcKa yn0Tpe6a. KynyBaqu fnoeMa uysanata OTroBOPHOCT,
NpaBHa N Apyra 3a BCUYKK LWETU UNK HapaHABaHWA, NPUYNHEHWN OT HEMNPaBWTHOTO
N3N0JI3BaHE Ha ypena.



PWRTB 52 ESB (BG)

TEXHUYECKW XAPAKTEPUCTNKK

Bua PWRTB 52 ESB
Mogaen Ha aBuratens 1E44F
Pa6oTeH 06eM Ha aBuratens 51,7 cm?
HomunHanHa MOLLIHOCT Ha ABuratens 1,3 kW
CKOPOCT Ha NpaseH xof 3000150 min™!
Makcnmanka Ha MOTOpHaTa Kocayka 11000 min”
CKOPOCT Ha
BbpTEHE TpuMep 3a TpeBa 8500 min’!
KanauuTet Ha pe3epsoapa 3a ropuso 1100 ml
LLInpnHa Ha pasaHe Cbe CUiK 415 mm
LLInpnHa Ha psasaHe ¢ Hox 255 mm
[lnameTbp Ha pexellaTa HULWKa @2,5mm
Ha MOTOpHaTa Kocayka 90 dB(A)
H1BO Ha 3BYKOBO TpUMep 3a TpeBa 90,5 dB(A)
Hanqrane L,
PA HeonpeaeneHocT Ha 2,5 dB(A)
n3mepBaHeto K
Ha MOTOpHaTa Kocayka 108,7 dB(A)
/3mepeHo HMBO Ha
3BYKOBA MOLLHOCT TpuMep 3a Tpesa 110,5 dB(A)
Lua HeonpeAeneHocT Ha 2,5 dB(A)
n3mepsareto K
["apaHTMPaHO H1BO Ha 3BYKOBA MOLHOCT Lya 115dB(A)
HeonpegaeneHocT Ha n3mepsaHeTo K 2,5 dB(A)

Bubpaumu

NaBa PbKOXBaTKa

Ha MOTOpHaTa Koca4vka

4,71 /5,88 m/s?

/AACHa pbKoxBaTKa | TpuMep 3a TpeBa 4,52 /5,66 m/s?
HeonpeaeneHocT Ha n3MepsaHeTo K 1,5m/s?

C npaseH pesepsoap 1

6e3 pexelLLy NPUCTaBKM 75kg
Terno

C npaseH pesepBoap 1 105k

C pexeLla npucTaeka

TexHuyeckute XapakKTePUCTMKK NoJNexart Ha NpoMAHa - 6e3 npean3BecTune.
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YACTW HA YCTPOUCTBOTO

1. HOX 9. KAMAYKATA HA PEA3EPBOAPA 3A
rOPMNBO

2. KOMITEKT HA 3AZIBVXXBALLMA BAN 10. PE3EPBOAP 3A TOPWNBO

3. TMPEBK/TIOYBATE/T HA TA3TA 11. TOPMBHA TMOMIMA

4. MPEBKJIIOYBATENA 3A 3ANAJIBAHE 12. CMYKAY

5. MPELAMA3HA PBKOXBATKA 13. MPOTEKTOP OT OTNALBLN

6. U- PEKOXBATKA 14. HOX 3A PA3AHE

7. KOJAH 15. TJIABA C CUJIKA

8. KAMAYKA HA Bb3YWHUSA OUTTBP

10
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(7>

MHCTPYKLMW 3A BE3OMACHOCT, BK/IKOYEHM B YCTPOWCTBOTO.
MpoyeTeTe, npean fa paboTuTe - 1 3anaseTe 3a NO-KbCHO, 3a Aa Hay4MTe NPaBUIHN W
6e30MacHN TEXHWKN Ha paboTa.

1. HOX- Kpbrbn HOX 3a pAsaHe Ha TpeBa, MMeBennM uan xpact. KonaHute,
nnacTMacoBaTta 3aluTa 1 U-pbKoXBaTKMTE Ca OT CbLIECTBEHO 3Ha4eHWe Npu paboTa C
HOXa.

2. MOHTAXA HA 3ALBVIKBALLMA BAJT - Coabpxa CrneyyanHo NpoekT1paH BbTpeLleH
rbBKaB (FbBKaB) 3a/BVKBALL BaJl.

3. MPEBKJIIOYBATEJT HA TA3TA- npyxuHa, onbHaTa Aia Ce BbPHE B PEXMM Ha npaseH
X0/, (MpaseH xof) - Npu 0CBOGOXAaBaHe. KoraTo yckopsiBaTe, NOCTENEHHO HATUCKaiiTe
NpeBK/tOYBaTENS - 33 Hall-A06pa paboTHa TeXHWKa. He ApbXTe NpeBKtoYBaTENS Npy
CTapTupaHe.

4. MIPEBKJTHOYBATE/T HA 3AMAIBAHE - "Tnb3raly npeBKKYBATEN", MOHTUPAH OTrope
Ha Koprnyca Ha rasoBus NpeBkatOYBaTen. [lpeMecTeTe NpeBKtOYBATENA Hamnpej 3a
PABOTA, Hasap - 3a CITUPAHE.

5. JIOCTA 3A CUTYPHOCT (oTkntoYBaHe Ha rasrta) - CTUCHETE 10, NPeau f1a YCKOpHTE,
Mons.

6. U-PbKOXBATKA- Tasn pbkoxBaTka MOXe [la Ce perynupa, 3a Aa Bu Noaxoxja 3a
no-yao6Ha pabota.

7. KOMMJIEKT HA KOJTAHWTE-[onbnHeHue KOETO 3akayBa YCTPOMCTBOTO Ha
onepaTopa W KOeTo Ce perynaupa no SbmkuHa

8. KAMAYKA HA Bb3AYWHUA DUITHP - CobabpKa CMEHAEM QULIOB ENIEMEHT.
9. KAMAYKA HA PE3EPBOAPA HA TOPMBO
10. PE3EPBOAP 3A TOPMBO- Cbabpxxa ropueo 1 GUATHP 3a FoprBo.

11. MOMMNA 3A TOPWBO-HaTtuckaHeTo Ha ropusHaTa nomna (7-10 nbTu npeau
CTapTupaHe) e NpemMaxHe Leans Bb3ayx 1 3aCTOSNOTO FOPUBO OT FTOPUBHATA CUCTEMA
W LLe BHECE NpSICHO ropuBo B KapbypaTopa.

12. CMYKAY- KoHTponaTa Ha cMykaya ce Hamupa OTrope Ha Kanaka Ha GuaTbpa.

CTYOEH CTAPT- [ipbnHeTe nocta Harope, 3a fa 3aTBOpPWUTE CMyKaya 3a CTYAEHO
cTapTupaHe. HaTucHeTe nocta Hagony 3a nonoxenne RUN (pa6oTeLlo nonoxeHue).

11
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13. 3AWMTA OT OTNALBUWTE - MoHTUpa ce TOYHO Haj enemMeHTa 3a KOCEHe.
Moanomara npu 3aliMTaTa Ha ONepaTopuTe - Ypes OTKIIOHABAHE Ha OTJIOMKM, KOUTO ce
reHepupaT no BpeMe Ha onepauuuTe Ha nojpsa3BaHe. He paboTeTe ¢ yCTPOIACTBOTO-
6e3 NpoTeKTOp.

14. HOX 3A OTPA3BAHE - Tolt 0TpsiaBa HaiinoHoBaTa Huwka (silk) o npasunHata
AbMkuHa 7 "(178mm) oT rnaBaTa [0 kpas Ha KOHeLa, KoraTo pexelata rnaea yaapu
3emATa - N0 BPeMe Ha NpoLieca Ha M3AbpnBaHe Ha pexeliata HUWKa. AKO TpUMepsT
PaboTK 6e3 PeXeLLo OCTpUE, HULLIKaTa CTaBa TBbpAE Abnra (nosedye oT 7 ”), paboTHaTa
CKOPOCT Lye 3abaBwn ABUraTens, Nnperpasaiiku nav noBpexaaiiku agpuratens.

15. CUNIKOBA TTIABA (C PEXELLIA HALLIKA) - Cbabpa CBanslla ce Pexel|a HULIKa,
KOATO Ce W3Abprea, KOraTo CuKoBaTa raea Ce yaapu B 3eMATa, J0KaTo 3aBbpTa
rnaBaTa C HOpManHa CKOPOCT.

12
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CIJIObABAHE

MOHTAX HA
MPOTEKTOP
MoHTKpaiTe NpeanasHua NPOTEKTOP Ha

BaNa CbC [Jbpxaya Ha NpoTekTopa u
NPUNOXEHNTE BUHTOBE.

MJTJACMACOB

Cnep kaTo perynupate HOCUTens Ha
NPOTEKTOPa NOAXOASALLOTO NMOMOXKEHME -
3aTerHeTe BUHTOBETE.

( )
NPEAYNPEXAEHUE A
BHUMAHUE

MOHTWUPAHE ~ HA  PEXELLATA
[TIABA C CUJTIKA

HOﬂpaBHETe AynKata Ha njo4vaTa
3a I'Ipl/ICI'IOCO6FIBaHe C 0TBOPa BbB
Bana n l/IHCTaJ'II/IpaVITe
3aKM4YBalna NHCTPYMEHT.

3aBuiiTe pexellata rnaea Ha Bana
(KaTo ro 3aBbpTUTE MO MOCOKA Ha
YaCOBHWKOBATA CTPEsIKa), [OKATO
CTerHe. MpemaxHeTe
3aK/OYBALLNTE CE MHCTPYMEHTHU.

~
CKOpOCTHa KyTus
Kopnyca Ha 3b6HOTO

MpoTeKkT

%

BunToBE .~
M5x 16

13
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MOHTAX HA PbKOXBATKATA

MoHTKpaiiTe pbkoxBaTtkaTa B ( )
Hocutens [locTaBeTe [ApbXkaTa B CbcTaB Ha

yaobHO  paboTHO  MOMOXEHME U fAcHata

3aTerHeTe YeTnpuTe BUHTa M5x25. pbKOXBaATKa

['OpeH Kanak
M5 x 25

ﬁ/ BMHTO

CbcTaB Ha naBata

pbKoxBaTka
\ J
MOHTWUPAHE HA HOXA f \
e TllocTaBete gbpkaya A  Hapj Knioy
TpaHcMucUATa C Ta C 0TBOPA KbM / CkopocTHa
rnaBara Ha TPaHCMUCHATA. k KyTus

e lleHTpupaiiTe HOXa BBPXY ObpxKaya
A, KaTo ce yBEpUTE, Ye HOXDBT NEXH
nnocko. MoHTupaiiTe ckobaTa B,

__PobkoxsaTka A
KaKTO € MOKa3aHo Ha CHUMKaTa. @\
OtBOp

e [locTaBeTe HasbbeHaTa Laitba

OTrOpE.

e [locTaBeTe NaBaTa raiika, Kato f
3aBbpTUTE 06paTHO Ha — Tpykpak HoX
4aCOBHNKOBATA cTpenka.

lTocTaBeTe K/oya npes 0TBOpa Ha PbkoxsaTka B
TpaHCMUCKMSITa WM OTBOpa B = 5
[bpxadya A. 3aTerHete 3/paBo ® HasbbeHa waiita
nsBara ramka. - M98 raiika
e MoHTtupaiite wmdT 2 x 16 u ro =
oTheneTe. 4 PasgensgHe 2 x 16
e Hocere pbkaBuum 1 6baete  \ J
BHMMaTENHK, KoraTo 6opaBuTe C
HOXa.

14
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4 )

NPEAYNPEXIAEHME A OMACHOCT

Bcuukn MOfienn TPUMEPKM M MOTOPHM KOCM, MOraT [ia XBbpAAT eduH Maibk
KambK, METan, UM ManbK 0BeKT KakTo WM MaTepuan KoiWTo ce pexe. Mons,
npoyeteTe BHUMATENHO Tean ,llpaBuna 3a 6esonacHa pa6ota“. Cneapaite
WHCTPYKLMWTE BbB BalleTo ,PbkoBOACTBO 3a NoTpebuTens”.

15
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MPABWJIA 3A BE3OINACHA PABOTA

Mons, npoveTeTe BHUMATENHO VHCTpyKummuTe 3a noTpebuTens. 3anosHaiTe ce C
KOHTPONMHWTE enemMeHTW (KOHTPOMM) W MpaBMIHOTO M3MON3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO.
HayyeTe Kak a cnpeTe yCTPOWCTBOTO W Aa U3KKUMTE ABUraTens. HayyeTe kak 6bp3o
[a paskaunTe KonaHure.

Hukora He no3BoNsABaiiTe Ha HWKOrO fa M3M0N3Ba YCTPOUCTBOTO 6e3 NOAXOAALNTE
WHCTPYKUMW. YBepeTe Ce, Ye OMnepaTopbT HOCU MpeAnasHu CPefcTBa 3a  Kpakara,
04MTE, NMLETO u yluTe. He pasyuTainTe Ha NPOTEKTOpa OT 4acTh, KOMTO e Ha
YCTPOWCTBOTO, 3a fa BW Npeanasy OT PUKOWETU WAW U3XBBPIEHU NPEeaMETMH.
MpemaxHeTe HabnogaTenuTe, Aeuata M AOMalUHUTE NHOOGUMLUM OT paboTHaTa 30Ha.
Hwkora He no3BoNsBaiTe Ha Aela - Aa paboTAT C TOBA YCTPONCTBa, MAW 1a Ce UrpasT C
Hero.

He nossonsBaiiTe Ha HuKoro aa Bnansa B OMACHATA 30HA - ¢ Bac. ONACHA 30HA e
30Ha ¢ paguyc okono 15 m (okono 16 cTbnku). 50 dyTta. HacTtosBaiiTe ga xopata
kouto ca B ,30HATA 3A PVCKA" - 33 onacHaTa 30Ha - HOCAT 3alli1Ta 3a 04uTe, 3a fa
ce npeanassaT OT W3XBbpNeHW npeaMeTu. AKo Tps6Ba Aa 13M0n3BaTe YCTPOWCTBOTO
TaMm, KbAETO MMa X0pa, KOMTO He M3MOoN3BaT 3alluTa, paboTeTe C Maabk ras - 3a Aa
HamanuTe pucka OT WU3XBbpeHWuTe npegmeTw. MocTaBeTe CTON NPEeBKHOYBATENS B
nonoxexne “Stop” , KoraTto ABWUraTeNsT paboTh Ha NPa3eH XOf W NPOBEPETE Aanw
paboTy NPaBMIHO - NPeam fa kocute. MoxeTe fja KOCUTe CaMo ako e NPeBK/IKYBaTENS
3a STOP B npaBMiHO CbCTOsIHME. Heka nMpoBepkaTta 3a CnupaHe Ha AobaBkaTa 3a
psizaHe Npu 6bp3nHa Ha NpaseH Xof- BY CTaHe HaBWK

IpbxTe MoTOpHaTa Kkoca( TpuMmepa) C fAscHaTa CKM pbKa Ha pbKoxeaTkata C
NPEBK/KOYBATENS, @ C NABATa CW pbKa Ha NsBaTa pbkoxBaTka. [IpbXTe 3[paBo C
ABETE pblie, f0KaTO paboTuTe. TpuMepa TpsbBa [a Cce AbpXM B yA06HO NONOXEHWe C
PbKOXBaTKaTa Ha KOSITO € MPeBK/IKYBATENS- Ha BUCOYMHA Ha GefpaTa. Moaabpxaiite
BallaTa xBaTKa W 6anaHc Ha [BaTa Kpaka. CToiTe Taka, Ye Aa He u3neseTe OT
PaBHOBECHE, KOraTo pearnpaTe Ha 0TKaT Ha PEeXELWMs HOX.

N3nonaBaiiTe npeapamky Npes LsnoTo Bpeme. Perynupaiite Kakto pembLnTe (KonaH,
XamyTa), Taka 1 CKOGUTE Ha KonaHa Ha yCTPONCTBOTO, Taka Ye YCTPONCTBOTO Aa BUCK
Ha HSAKOMKO CaHTMMeTpa Haj 3emdATta. Pexeuwatra rnaBa M NnacTMacoBUAT
npeanasuTen OT OTNagbUM TPsGBa [a Ca XOPW3OHTANHW BbB BCUYKM MO3NLNN.
MpuKpeneTe yCTPOWCTBOTO OT AACHATa CTPaHa Ha TAN0TO Cu.
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4 )
NPEAYNPEXAEHUE & OMNMACHOCT

B monmbfiHeHMe KbM 3allyTaTa Ha rnaBaTa, 04yMTe, NNLETO U YLWNTE, HOCeTe
06YBKM, KOWTO NpenasBsaT KpakaTa By, KaTo 3aCM/BaT BallaTa NnojKpena Bbpxy
X7Tb3raBuTe MOBBLPXHOCTU. He HoceTe Bpb3KW, GUMKYTa UMM pasxnabeHu
(BUCALW) APEXH, KOUTO YPEABT MOXE 1A XBaHe.

He HoceTe 06yBKM C OTBOPEHU MPbCTY U He XoAeTe 6ocKu unmn ¢ 60cK Kpaka. B
HAKOW CUTYyaLMn TPAGBa 1a HOCUTE MbJiHa 3allMTa Ha MLETO U rnasata. [asuTe
Cce 0T 0TKaT W NOTHCKaHe Ha 0cTpreTo (0TKaT).

-

v /A\OnACAA3OHATTT L.

T
———t_J

. HA HVKAKBW NNLIA, OCBEM OMEPATOPA HEE MO3BOJIEH JOCTBIT B OMACHATA 30HA B PAIMYC OT 15 METPA l

. OMEPATOPBT TPABBA A HOCW 3ALUNTA 3A 04U, YLIIN, NNLIE, KPAKA U TANOTO JINLIATA KOMTO CA B 30HATA
TPABBA [1A M3MO3BAT SALUMUTA 3A O4N- MOPAAN SALUNTA OT XBbPYALLM NPEAMETW. PUCKA HAMAJABA C
OTAANEYABAHETO OT OMACHATA 30HA

17
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4 MOHTAX W YINOTPEBA HA PEMBUWUTE 3A
& PAMEHATA

@

—_

Crnobete 1 perynupaiiTe peMbLMTE 1 KONaHa, KakTo e NoKa3aHo.

PerynupaiiTe 6yToHa Ha Npe3pamKuTe U NIb3HETE 3aKoMYanKaTa Bbpxy KonaHa cy,
Cnef TOBa perynupaiite KonaHa (ako nma TakuBa).

[MpuKpeneTe 3akonyankara KbM KykaTta Ha KonaHa

AKO TpuUMepbT He e 6GanaHCcWpaH, perynupaiiTe 3akavyankaTa Ha KoflaHa W

N

P~ w

NPEAYNPEXAEHME A BHAMAHWE

3akonyankaTa e pasnosioxeHa Ha AACHOTO BW 6efpo, a KyankaTa 3a 6bpso
0CBOGOX/jaBaHe e PasnosioXKeHa 0T BbHLLUHATA CTpaHa.

PbKOXBATKaTa, J0KaTo ce 6anaHcmpa.

Kniouasnka ¢ 6bp3o_

Pembuy 3a ocBoboxAaBaHe f
y o 3akon kﬂ

pameHaTta Y
PS% ‘ qanKa‘ {‘ i #/ y

- a \ W/ 7/ o, N

L] “byronsa % S )Q
3akony %“’1 / p(%“"w -

ST Kntoyanka ¢ 6bp3o
A N ocso6o>|<5laBaHe
NYMUHN- NN o
1 eBZpréa Saxaqank ﬂbpﬂal‘/[”/ A
“Zems asa EQIARL
[lonbnHeHne  konaHa
3a pfi3aHe Ha
Tpumepa
5. 3a 6bp30 oTAeNndHe Ha KocCaTa (TpMMepa) OT KaulKuTe, I/I3)1bpl'lal71Te
3aKtoYyBallaTa K/KoYankaTa 3a 6bp30 0CB06OX/JaBaHe Harope.
6. lNocTaBeTe pasfena 3a 3akiyBaHe B CNOTa Ha Koyankata 3a 6bp30

0CcBO6OXaBaHe - 3a Aa MpUKpennTe KocaTta KbM KanLIKNTE.

anka

fok

I
I
DD

e

4 )
NPEAYNPEXIOEHUE & OMACHOCT

Mpeau Aa sano4yHeTe ¢ paboTa, MO, NPOBEPETE NPE3PaMKUTE U Ce YBepeTe, Ye
BCWYKO € Hapef. B crydaii Ha onacHoCT, He3abaBHO CripeTe kocaTa (Tpumepa) U
M3abpnanTe 3akonyankaTa Ha Kioyankata 3a 6bp30 0CBOBOX[AaBaHe U
\TpMMepa LLie ce OT/AeNN OT TANOTO BU. )
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KOCEHE C I'TTABA C PEXELLA HMLLKA

HoXbT 3a pa3axe o1
naBara cTpaHa

g J

naBaTa C pexellaTa HULLIKa Ce BbPTW 06PaTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPENKa. HOXbT 3a
HapsA3BaHe e 6b/e OT JACHATa CTPaHa Ha NpeanasuTens 3a OTNOMKM!.

e N

OTnomku

P |

\(ri‘ §~ Pnsareto

‘(,; Ha Tasu
cTpaHa

ot

B o6paTHa nocoka Ha
4aCOBHWKOBATA CTPeNKa
(.
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4 ™
NPEAYNPEXAEHUE A OMNMACHOCT

MpeanucaHuaT NpPOTEKTOP - KOTO npeanassa OT OTIOMKMW, Tpsi6Ba Aa e Ha
MACTOTO CW BbPXy YCTPOACTBOTO, [OKATO W3MOM3BATE PEXEllaTa HULLIKa
(cunka). PexeljaTa HULIKA MOXe [a Ce PasBUXPUM HAOKOMO - ako ce M3BagaT
TBbPAE MHOTO HULWIKK. BuHary n3nonseaiTe nnacTMacoB npeanasuTen 3a ckpan
C HOX 33 PAA3aHe - KOraTo U3Mon3BaTe Fasn CbC CUTIK.

J

3a N0YTM BCAKO KOCEHE € 106Pe [1a HaKNOHUTE rNaBaTa CbC CUAKa, Taka Ye KOHTaKTbT
[a Ce OCbLLUEeCTBM Ha YacTTa OT JIMHWATA Ha KPbra, KbAETO HULLIKATa Ce 0TaanevaBa oT
Bac ¥ MpoTeKTopa 3a 4acTh (BMXKTe CbHOTBETHATA CHMMKA). ToBa NO3BONABA
yacTuumTe (0TnagbunTe) Aa 6baaT usxebpredn JAJIEY oT Bac.
4

N
NPEAYNPEXLOEHNE A OMACHOCT

HaknoHaBaHe Ha rnaeata KbM rpellHaTta CTpaHa - e U3XBbpuTe oTnagbunte
KbM Bac. Ako rnaBaTa Ce ObpXuW NpaBo KbM 3eMATa, Taka Ye Aa Ce U3BbPLUK
psizaHe MO LfnaTa KpbroBa AWHWS, oThagbuuTe wie 6baaT n3xebpneHn KbM
Bac, HaTOBapBaHETO Ll 3a6aBu BUraTeNns v BUE Le NoXapynTe NOBEYE HULLKK.

\- J
4 )
NPEAYNPEXAEHUE & OMACHOCT

EbaeTe 0CO6EHO BHUMATENHM, KOTraTo paGoTUTE Ha FoNn UK YaKbIeCTU MECTA,
Tbil KAaTO PEeXellaTa HULIKA MOXE [a W3XBbp/s KaMbHM C BACOKA CKOPOCT.
MpoTekTopa Ha 4aCTTa Ha YCTPOICTBOTO, OGEKTUTE, KOWTO OTCKayaT M
\pMKoumpaT OT TBBP/AV NOBBPXHOCTK - HE MOTaT 1a 6bAaT CNPEHU.

J
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e

[loacTpurea

CTpaHara Ha
HOXa e
BOMrHAT

KbM
CTeHaTa

J

\.

NOACTPUIBAHE:

ToBa e BHMMATEIHO NPEMEecTBaHe Ha TpuUMepa
B MaTepuana, KOMTO uckaTe [a KocuTe.
HaknoHeTe rnaBaTa Cu NEKO HacTpaHu - 3a [a
OTNIOMKMTE MafgaT no Janedye oT Bac. AKO
KocuTe mokpaii Gapuepu Kato orpagu, CTEHM
WNU AbpBETa - MNPUBAMKETE Ce Mof brbf,
KbAETO BCEKM puKoLeT OT 6apuepaTta Lie
0TNeTH oT Bac. baBHO [BMXETe rnaBaTa CbC
CWNKa, [JOKaTo TpesaTta He 6bAe 0TpsA3aHa Ao
camaTa  6apuepa, HO He  HaTuCKaiiTe
(HaTuCcKaiiTe npekaneHo MHOro) HulKata B
6apuepaTa. AKo noapsseaTe orpaga ¢ TeNn uam
orpaja CBbp3aHa C Bepura He 3abpasaiiTe aa
ce npubaumxuTe camo [0 xuuata. AKo ce
npuénuxuTe TBBLPAE O6NAN30 HULIKATA Lie ce
cryka okono xuuata. Moaps3BaHETO MOXe Aa
Ce W3Mon3Ba 3a pPA3aHe Ha [PbXKUTE Ha
nnesenu, efHa no efHa. MoctaBeTe rnasaTta C
pexel|ata HWWKa 61130 [0 AbHOTO Ha
NAEBEANTE, HWUKOra BWUCOKO, KOETO MOXe [a
J0Befie [0 BUOpUpaHe Ha NNeBenuTe 1 xBaljaHe
Ha HUWKaTa. Mo-fobpe e nneBennTe Aa He ce
peXaT HanpaBo Mpe3 pacTeHueTo, a Ja ce
M3Mon3Ba CaMuAT Kpail wnu 6aBHO fJa ce
U3pEXe PacTEHNETO.

4 )
NPEAYNPEXAEHUE A
OMACHOCT

He wu3mnon3Bainte CTOMaHeH HOX 3a
06paboTka Ha KpauiiaTa ¥ ckannupaHe
\(rpy6o KOCEHe [10 3eMATa).

J
CKA/MMWPAHE W OBPABOTKA HA
KPAULLIATA:

N [BeTe [eiicTBUA Ce W3BBPLIBAT C rNaBaTa CbC CUIKA - KOATO € HakIoHeHa noj
CTPbMeH brbfi. CkannupaHe (OronBaHe) - € NPemMaxBaHETO Ha rOPHUTE M3PacTbuy,

OCTaBANKM roNa 3ems.

21



O6paboTka Ha KpawullaTa e NOApsi3BaHe Ha TpeBaTa 06paTHO 0 MACTOTO, KbAETO Ce
pasnpoCTpaHaBa No MbTekK, MbTULA W T.H. o BpeMe Ha ckannupaHe U 06paboTKa Ha
KpauwjaTa ApbXKTe Ypeaa nof CTPbMEH brbfl 1 B MONOXKEHNE, B KOETO HUTO OCTATbLW,
HATO 3aMbPCABAHUA W KaMbHU Lie BI YAAPAT [JOPW Cnej PUKOLET BbPXy TBbPAM
NOBBPXHOCTW. BbMpeku 4ye CHUMKUTE MOKA3BAT Kak Ce ckannupa W obpa6oTeart
KpauliaTa, BCEKM pbKOBOAWUTEN TPsA6BA Aa Hamepu 3a cebe Ci brau, NoaxoasLn 3a

PWRTB 52 ESB (BG)

pasMepa Ha TAN0TO My U CUTYaLMsATa, B KOATO CE KOCH.

NPEAYNPEXAEHUE A OMACHOCT

He KoceTe Ha MecTa, KbAEeTO Ca pa3nooXeHn TeneHn orpagu. Hocere s3almuTHmu
CpeAcTBa. He pexeTe Ha MecTa - KbAeTo He MOXETe Aa BWAUTE KakBO pexe

BaWINAT pexel, MHCTPYMEHT.

CiC)
-

HOXOBE 3A XPACTW ce n3nonseart 3a psisaHe Ha XpacTu v NeBenu ¢ guaMeTbp noj

19 mm.

LIMPKYIAPEH HOX - n3nonsea ce 3a pacTenus ¢ AuameTsbp oT 19mm ao 75mm.

KOCEHE C HOX
KOCEHE C HOX

iMa MHOro pasnnyHn BUAOBE HOXOBE, HO Hal-4ecTo Cce M3non3eaT 2:

-
NPEAYNPEXAEHUE A\

OMACHOCT
HE IOKOCBAVTE TE3V BI[IOBE

NMPEOMETHW C HOXA

! MeTanHu
4 4. D

Kuum Ha F'yma
CTbn6oBe

-

CTeHm Orpaam

| | L1
[ [ 1
mﬂ-}—“—i"‘#ﬂ-‘-“l—

KaMbHM

.

~N
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Ynap Ha Hoxa (0TKaT) - e peakums, KosTo MOXe [a Bb3HWUKHE, KOraTo BbpTALMAT ce
HOX [IOKOCHE HELLO - KOETO TOW He MOXe Aa oTpexe. T03W KOHTaKT MOXe Aa Hakapa
HOXa Aa cnpe He3abaBHO M M3BEAHBX Aa ,M3XBBbPAU" YCTPOIMCTBOTO B 06paTHa NOCOKA
Ha 06eKkTa, KOMTO yaapu. Tasn peakuus Moxe Aa 6bAe TONKOBA WMHTEH3WBHA, ue
OnepaTopbT f1a WU3ry6yu KOHTPON HaA ycTpoicTBOTO. OTKAT MOXe Aa ce Chnydu 6es3
nNpefynpexaeHne - ako HOXbT € 3aKadyeH, CNpsiH UK CAbpXaH. ToBa ce cnyysa no-
YecTo B paioHM, KbAETO € TPYAHO f1a Ce BUAM PaspssaHnaT MaTepuan. 3a no-NecHo U
no-6e30nacHo psisaHe, NPUGNMKETE Ce [10 NNEBENNUTE, KOUTO KOCUTE OT ASICHO Ha NsBO.
B cnyyaii Ha cpella C Heo4akBaH 06EKT WK JbPBECHM M3 BHKM, Tasn peakLmst MoXe
[la HamMann camus 0TKaT.

s
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KOCEHETO HA TIJIEBEJTIA ( )

MnesennTe ce KOCAT 4pes 3aBbpTaHe Ha
HOoXa B MpaB NbK. ToBa MOXe 6bp3o [a
M34McTW 0BnacTTa OT mMofckaTa Tpesa M
nnesenn. Tosn BUI KOCEHE He TPABBA fa ce

3ABEJTEXXKA

He wu3nonseailTe HOX 3a XpacTu -3a
psi3aHe Ha [ObpBeTa C AMaMeTbp Mo-
ronam ot 13 go 19 mm.

“3M0M13Ba 33 KOCEHE Ha rONeMU UN XIUnash
NNEeBENN UNN JbPBECHN XPacTu

Toan TMN pAsaHe MOXe Ja 6b/e HanpaBeH y
B [IBETE MOCOKM - UM MO HaYyMH, KOWTO BOAM
[10 OTXBBPIAHETO HA YacTUTe OT BaC.

/13nof13BaHETO Ha CTpaHaTa Ha HoXa KOWTO
Ce OTK/IOHABA OT Bac. HaknoHeTe HoXa Nexo
Hafony OT cbljata cTpaHa. Moxe pa ce
yaapute OT Mapye, ako KOcuTe B [BETE
MOCOKM.

3acapaHe

PA3AHE b g
ToBa TpAGBa fja Ce HanpaBy C Ha3bbeH HOX, — -
KoraTo NneBenMTe ca TBbpAe Aebenn u L IRAN
CUAHW, 33 Aa 6bjaT OTPA3aHM MO MeToda ' He pexere

KOCEHE HA MPEBE/IN. rofiemu

ObpPBETa
AKO Bb3HWKHE 0TKaT, OCTPWETO MOXE fa €
TbMO UK MaTepnansdT [a € TBbpae ﬂ86eﬂ N
TBbpA, TakKa 4e Tpﬂ6Ba fa un3non3sarte
Ha3bOEHNS HOX BMECTO pe3aykKa 3a XxpacTu.
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PacTeHus ¢ AnameTbp A0 76 mm, KoUTO ca TBbpAe Aebenun 3a metoga KOCEHE HA
[MPEBEJIN, MoraT fa ce pexar - Ypes psasaHe. PA3aHeTo M3MCKBa MpeLeHka OT Bala
CTpaHa, fanu [a pexeTre OT CTpaHaTta, KbAETO HOXbT Ce OTAPbhBa OT Bac, HO
W3XBBPAA OTIOMKM - MAW OT CTPaHaTa, KbETO OTJIOMKUTE NIETAT OT Bac, HO peakumaTa
€ TNacHK, KOMTO MOXe [ja Ce NpeBbpHE B OTKAT.

BuHary pexeTe OT cTpaHaTa Ha [AbpBOTO, KOATO Lie Hakapa AbpBOTO Aa NagHe oT
NPOTUBOMONOXHATA CTPaHa Ha YCTPOWCTBOTO. OTXBBbPAAHE WAK 3acsajaHe MOXe fAa
[0Befie 110 NafiaHe Ha 1bPBO KbM YCTPOIMCTBOTO U NPULLMMBAHE Ha OCTPHETO.

He HacunBaiTe HOXa Aa pexe. He MpOMEeHSTe brbfa Ha pA3aHe, Cnef Kato HOXbT
HaBnese B AbpBecuHaTa. /36arBaiiTe Aa “3Mon3BaTe KaKbBTO W Aa € HATWUCK WK
NIOCT, KOWTO MOXE f1a NPUYMHM 3aCAAAHE UK HanyKBaHe Ha OCTPHETO.
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CMEC HA BEH3MH N MACJI0

e HuKora He NbHeTe pesepBoapa ¢ ropneo A0 Camusi BPbX.

e HuKora He HanuBailTe TOpPWMBO B pesepBoap B 3aTBOPEHO,
HEMNpPOBETPEHO NOMELLEHME.

e He HanuBaiTe ropueo B ypeaa 61130 A0 OTKPUT NAaMbK Wu
NcKpum.

e He 3a6paBailTe aa M3TPUETe pasnaToTO rOPWUBO - NPeau Aa
cTapTupate Asuratens.

e He ce onuTBaliiTe Aa 3apexpaTe C ropuso, 40KaTO ABUraTenaT e
roped.

FOp1BOTO, M3MON3BAHO B TO3M MOJEN, € CMeC OT 6e30/10BEH GEH3WH W NOAX0AALLa
ofo6peHa cMaska 3a apuratens. KoraTo cMecBaTe GeH3MH C ABYTAKTOBO MOTOPHO
Macno, u3nonsmaiite camo 6eH3uH, kolTo HE CbObPXA ETAHON WK
METAHOS(Bnaose ankoxon). Msnonssaitte ceptuduumpaH 6e3010BeH 6eH3NUH OT 89
WK NOBEYE OKTaHM , 33 KOITO 3HAETe, Ye ca ¢ A06P0 KayecTso. ToBa LUe NOMOrHe Aa
ce N3GerHaT eBeHTyanHy NOBPeAU Ha FOPUBHUTE TPHOOMPOBOAM UM APYTK YacTh Ha
ABuraTens.

CbOTHOWEHMETO HA CMECTA E

T e,
40:1
—L MACJTO - BEH3WMH 40 YACTW  MAC/O -1 YACT
CMec 0T ropvBO B pasfinyHo CHOTHOLLIEHWE OT
BEH3WH 40: T MOXe Ja npuunHWM noBpeda Ha
40 YACTHU aBuratens. YBepeTe Ce, Y& CbOTHOWEHMETO

Ha pasMepa e NpaBuJIHo.

rOPMBO
[lBuraTensT e ABYTaKTOB, Taka Ye U3M0M3Ba CMeC OT BEH3MH U Macno 3a [BYTaKTOBK
JBUraTenu, B CboTHOLWEHME oT 40:1.

BEH3WH

N3nonsBaiite cepTuduLMpaH 6e3010BEH BeH3UH OT 89 WMAK NOBEYE OKTaHK , 38 KOUTO
3HaeTe, Ye ca ¢ J06PO Ka4yecTBo.
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CBbXPAHEHWE HA TOPVBO

CbxpaHaBaiiTe TropuBOTO CaMo B u4uCTa, 6e3onacHa, CepTuduMuMpaHa  KyTus.
MpoBepeTe 1 cnasBaiiTe MeCTHUTE pasnopedcu OTHOCHO BMAa M MACTOTO Ha
CbXPaHEeHe Ha KyTusTa.

BAXKHO

CmecTa 3a ABYTaKTOBYW ABUraTeNn MOXe fa ce OTAeNW. PaskiaTeTe Ao6pe CbAa npeaun
BcAka ynotpeba. CbXpaHEHOTO rOpMBO- CTapee He cmecBaiiTe MoBeye ropuBo -
OTKOJIKOTO LU U3pasxoasare 3a Mecell.

CMEC HA BEH3WH 1 MACJ10

MpoBepeTe pesepBoapa M Ce YBEPETE, Ye € YUCT W MbeH C MPACHO FOpWBO.
3nonsBaiTe cMec - CboTHOLWEHKe 40: 1.
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MOAr0TOBKA 3A PABOTA

KOFATO CMECBATE BEH3MH C MACJ10 3A ABYTAKTOBW [IBUIATEIN, MON3BANTE
CAMO BEH3MH KOMTO HE CbABPXKA ETAHON MM METAHOS (BMAOBE AJTKOX0/)
TOBA LUE NOMOrHE AA CE WU3BEMHAT EBEHTYAJTHW NMOBPEAN HA JINHUUTE 3A
rOPVBO U APYTW YACTWU HA BUTATESIA.

HE CMECBAMTE BEHN3HA 1 MACNIOTO JMPEKTHO B PESEPBOAPA 3A TOPMBO HA
OBUTATENA

BAXHO: HecnaseaHeTo Ha UHCTPYKLMUTE 3a NpaBWHa NOArOTOBKA HAa CMECTa MOXe
[a JoBefe 40 NoBpeda Ha ABuraTens.

1. KoraTo npuroTBATe ropusHaTa CMEC, CMeCceTe caMo HeoBXOAMMOTO KOMYECTBO,
3a [1a CBbpLIMTE paboTaTa. He U3nonsgaiiTe ropuso, KOETO Ce ChXpaHsBa noseye
0T 2 Mecela. [opMBHa CMEC, KOATO Ce CbXpaHaBa Mo-Ab/ro 0T TO3W Nepuoj - Lie
[l0Befie 10 TPYAHO CTapTMpPaHe W MoK NnokasaTenn. AKo ropuBHaTa CMeC e 61na
CbXpaHsaBaHa no-AbAro 0T TO3W Nepuoy,TPA6sa Aa Ce OTCTPaHM U HaMb/HK OTHOBO
C NPACHO rOpuBoO .

\
NPEAYNPEXAEHUE A OMNMACHOCT

2. Hukora He nMbjHeTe pe3epBoapa C ropueo A0 camust Bpbx(no 3/4 ot
pesepBoapa).

3. Hukora He HanuBaiiTe ropuMBO B pe3epBOap B 3aTBOPEHO, HEMPOBETPEHO
MOMELLIEHME.

4. He HanuBaiiTe ropuBo B ypeaa 6:130 A0 OTKPUT NAAMBK MK UCKPK.

5. He 3a6paBqiiTe ga wW3TpueTe pasnaToTo ropuBo - NPeAM fAa cTapTupate

\ aBurateng. /

MPOBEPETE NPEAN CTAPTUPAHE:

1. TMpoBepeTe 3a pa3xnabeHn BUHTOBE, Faikn 1 QUTUHIN.

2. TpoBepeTe [anu npeyucTBaTeNs Ha Bb3Ayxa € 3ambpceH. [lounctete
NpeyncTBaTeNs Ha Bb3ayxa OT BCUYKM NPUMECK M ApYrY - Npeau paboTa.

3. llpoBepeTe Aanv NpoOTEKTOPa € 3paB0 Ha MACTOTO CMW.

4. TlpoBepeTe fjanv ropuBOTO HE N3TUYa.

5. TlpoBepeTe Aanu HOXbT He Ce e Hamykarn.
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BOPABEHE

® &

NPOLEAYPW 3A CTAPTUPAHE U CTTUPAHE HA ABUTATESIA

CTAPTUPAHE HA CTY[IEH IBUTATEN

1. TMnb3HeTe STOP npeBkntoyBaTens B nonoxeHne ,START".

2. BHMMaTenHo HaTUCHETE pbyHaTa MOMMa HAKOMKO MbTW (7-10 MbTM) - AOKATO
ropvBOTO BNE3e B MOMNaTa.

3. CTyneH cTapT: V3gbpnaiTe apbXkaTa Harope- 3a fja 3aTBOPUTE CMyKaya

4. V3pbpnaiiTe nocta 3a CTapTupaHe, AOKATO Ce Yye MbpBUAT 3BYK Ha ABUraTeNs.

5. ByTHeTe nocTa Ha CMyKaya HaBbTpe(BbPTEHETO e A0BeAe [0 'HABOAHEHWE" Ha
ABUraTens - 3aTpyAHABARKM CTapTUPAHETO MY).

6. M3gbpnaiiTe ApbxKaTa 3a CTapTMpaHe- A0KaTo ABUraTens He ce cTapTupa.

7. W34yakailTe HAKONKO MUHYTK ABUraTeNdT fa 3arpee - Npeau ynotpeoa.

CTAPTUPAHE HA TOMbB/1 ABUTATEN
e AKO pe3epB0apbT He e 61N U3npasHeH No BpeMe Ha paboTa, U3gbpnaiiTe ctapTepa
1 40 3 MbTUM ¥ ABUraTeNsT TPAGBA [a cTapTupa.

HE N3MN0N3BAMTE CMYKAYA
e AKo ABuraTens e paboTua 0 N3NPa3BaHETO Ha pe3epBoapa, Clefl 3apexaaHeTo ¢
ropuBo- noetopete cTbnkute 3-7 Ha CTAPTUPAHE HA CTYZIEH ABUTATES.

CIMUPAHE HA IBUTATENA
o [Inb3HeTe npesktoYBaTens B nonoxeHne STOP.

NPEAYNPEXAEHUE A OMACHOCT

N3ropennTe rasoBe OT TOBA YCTPOWCTBO CbAbPXKAT XMMWKANN - 33 KOWTO €
W3BECTHO, Ye MPUYMHABAT paK, BPoAeHM AeheKTH Wau ApYyri PenpoayKTUBHK
LeTw.
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NOALAPBXKA U TPUXA

NPEAYNPEXIAEHME A BHAMAHWE

M3nonseaiiTe camMo OpPUTMHANHK PE3ePBHM YacTi OT NPOM3BOANTENS, KAKTO U
OpUrMHanHM akcecoapy W 060pyABaHe. HecnaseBaHeTo Ha ToBa Moxe [a
NPUYNHU HapaHABaHe, MOCTUIraHETO Ha CNabo NpecTaBaAHE, HO ChLLO Taka Moxe
[1a Ce CNyYM U HeNpu3HaBaHe Ha [apaHumaTa.

MpucnocobnennaTa 3a pasaHe He TpAbBa Aa ce NnyckaT Ha npaseH Xxod. AKO Tosa
YCNOBWE HE € W3MbJHEHO, ChbeAUHUTENAT Tps6Ba Aa Ce Peryaupa wian ypegbT
N31CKBa He3a6aBEH PEMOHT B OTOPKU3MPAH CEPBHS.

MoxeTe [a HampaBuTe HACTPOMKWTE M MOMPAaBKWTE, OMUCAHW TyK. 3a Apyru
PEMOHTM - CBbPXETE CE C 0TOPU3NPAH CEPBUS.

MocnencteuaTa OT HempaBMAHAa MOAAPDBXKA MOraT f[a BK/IOYBAT YBEUYEHM
oTNnaraHus Ha caxan (Bbrnepof) - KoeTo BOAM [0 3ary6a Ha excrioaTalOHHM
XapaKTEPUCTUKN U U3XBBPMAHE Ha 0CTaTbLW OT YepHO Macho, WsThyalm oT
aycnyxa.

YBepeTe ce, Ye BCUYKM LNTOBE, KONaHu, AedneKTopu 1 PbKOXBaTKM Ca MOHTUPaHH
NPaBUIHO 1 CUTYPHO, 3a f1a U3GErHETE PUCK OT TENECHU HapaHABaHNA.

NU3MYCKATESIHUA KAHAJT U LLWYMOS3ATTTYLUWTEN

B 3aBMUCMMOCT OT M3M0/3BAHOTO FrOPUBO, BIAA U KOMYECTBOTO Ha 13MON3BAHOTO
Macno M / WM BawuTe pPaboTHM YCNOBMS, W3NYCKATENHUAT KaHan M
LIyMO3arnyLnTenaT MoraT fja 6baT 3anyLieHn ¢ oTnaraHua Ha caxau (Bbrnepon).
AKo 3abenexuTe 3ary6a Ha MOWHOCT HA MOTOPHOTO CM  YCTPOICTBO,
3a[bMKUTENHO € fla NpeMaxHeTe TesW OTnaraHWs B OTOPWU3MpaH Cepeu3 -3a
Bb3CTaHOBABAHE HA NPABUIHOTO U3MbAHEHNE.

Bb3AYLIEH OUNTHP

HaTpynaHuaT npax BbB Bb3AyWHWS OWUATBD Le Hamanu edekTMBHOCTTA Ha
ABUTaTens, e YBeAMYM pasxofa Ha ropuBo 1 LLE NO3BOJM Ha abpasuBHYU YacTULM
[a NPOHWKHAT B ABUraTens. lpemaxBaiite Bb3AylWHUS GUATBP TONKOBA YECTO,
KOMIKOTO & HEOBXOAMMO, 3a f1a FO NOAAbPXKATE YNCT.

Masnbk croit mpax Moxe Aa 6bje OTCTPaHEeH Ypes NeKo yapsHe Ha GunTbpa. Mo
ronemMuTe oTnaraHus, TpS6ea 4a ce U3MUAT B NOAXOALL Pa3TBOp.

OTcTpaHeTe Kanaka Ha GuiTbpa - pasBuBaiikv 6yToHa Ha Kanaka Ha GuaTbpa.
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PEFYNTUPAHE HA KAPBYPATOPA

SABENEXKA

He HacTpoiiBaiiTe kapbypaTopa, OCBEH aKo He e Heobx0AUMO. AKO MMaTe Npo6nemu ¢
BalUMs KapbypaTop, CBbpXeTe Ce C 0TOpM3MpaH cepsus. HenpaBunHaTa HacTpoiika
MOXe [1a NPUYMHW NOoBpeda Ha ABUraTens W fia NpUYMHM Aa - [apaHumsiTa He ce
npu3HaBa.

Cmykay
ByTOH Ha Kanaka Ha

bunTbpa
\ J

®UNTHP 3A TOPUBO (~ B

e Pe3epBoapbT 3a ropuBo e 060pyaBaH C
GunTbp. GUATHPBT € NOCTaBeH BbPXY
CBOGOAHMSA Kpaii Ha TpbbaTa 3a ropueo v
MOXe fla 6bfle U3TErNeH OT HakpaiHMKa
3a Ha/MBaHe Ha ropyUBO C NOMOLY HA - TeN
N3BWTA B €INHUA Kpaii Ha KyKa.

e [lepyoaMuHo  NpoBepsABaiiTe  ropUBHMS
GunTbp. He nosBonsBaiite npaxbT Aa
MPOHWKHE B ABMraTens. 3anylleH GuaTbp
lle [oBede A0  3aTpPyAHEHMs  Mpw
cTapTupaHe Ha ABuratens "
Heu3npaBHOCT B paboTaTa Ha ABuraTens.

e Korato @UATBPBT € 3aMbpCEH, CMeHeTe
ro.

e Korato BbTPELIHOCTTa Ha pes3epBoapa 3a
rOpMBO € 3aMbpceHa, T Moxe fAa 6bfe MOYMCTEHA uYpe3 NPOMUBaHE Ha
pe3epBoapa ¢ 6eH3MH.

. J/
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SANAJTUTE/THA CBELL,

e He wu3BaxpaiiTe 3anannTenHata
CBel| OT ropewms Asuraten, 3a Aa H_ I——-[:U]
n36erHeTe eBeHTyaNHy NOBpean Ha
pesbara.

e [loyncTeTe WAM CMeHeTe CBeLTa, ~—0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
aKo e 3aMbpCeHa C TEXKM 3anexw
0T Macno.

e (CMeHeTe CBeLlTa, aKo LEHTPAHUAT eNekTPOos e U3HOCEH Ha KpauwiaTa.

e [IpoCTpaHCTBOTO Ha camarta cBely- 0,6-0,7 mm

o MoMmeHT Ha 3aTdraHe 145-155 Kg.cm.
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.] TPAHCIMOPT M CbXPAHEHWE

[Buratensat Tpsa6Ba Aa 6b/e U3KKYEH NPK NPEXBBPIISIHE HA YCTPONCTBOTO MeXy
paboTHUTE NPOCTPaHCTRA.

Cnen cnupaHe Ha fiBUraTens, aycnyxbT BCe olle e ropell. Hukora He fokocBaiite
rOpeLLy YacTy KaTo - aycnyxa.

MpoBepeTe Aanu roprBoTO He N3TUYa OT pe3epBoapa.

N3uakaiiTe pBuraTenaT fga W3CTMHe, M3TOYeTE TOPUBOTO OT pe3epBoapa U
OCUrypeTe ypeaa oT NPeMecTBaHe NPeayu camus TpaHenopT. AKO e HOXa MOHTMPaH
- BHaru 13nonsgaiTe NpeinasHo NOKPUTUE 33 HOXa.

CNATAHE HA 3ALLINTA HA CAMUA HOX

OTBOpeTe npefnasHng Kanak Ha HOXa, MocTaBeTe 1o BbpXy HOXa W Cnef TOoBa
NOCTaBETE HOXa B 3allMTHaTa 06BMBKA.

4 )

06BMBKa Ha HOXa

MaxcwmanHa
cKopocT

VS

Hox

CNATAHE HA OBBVIBKATA HA HOXA

NPEAYNPEXAEHUE A OMACHOCT

BuHaru nocTaBaiiTe sawmTa (kanaka) Ha HOXa - KOraTo He Ce M3Mnoni3sa.
MpemaxHeTe 3sawWuTHaTa 06BMBKa Mpean fAa uM3nonssate ypega. AKO He e
0TCTpaHeHa, 3aluTHaTa 06BIUBKa MOXE fja CTaHe W3XBbPeH NpeaMeT - Korato
HOXbT 3aMOYHe Ja Ce BbpTU.

J
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4 N

NPEAYNPEXAEHUE & OMNMACHOCT

He 3abpaBaiite fa M3npasHeTe pe3epsoapa 3a ropyuBo Npeau TPaHCNopTUPaHE,
3a J1a n3berHeTe U3TM4aHe Ha ropuBo.

3a fa u3berHeTe 060py/IBAHETO 3a psi3aHe Ja HaBpean Ha MOTOPHaTa Koca Min
[la HaBpeayn Ha Xxopa, CBaneTe efeMeHTa 3a psi3aHe U B Cbli0TO BPEME BbpHETE
MOTOpHaTa Koca Ha habpnyHa HacTpoika 1 NoApefeTe YacTuTe B KyTuu. Mpeau
TPaHCMOpTMPaHe BCUYKM YacTu Tpabea Aa GbjaT OnakoBaHW M [a Ce MPoBepy

\6E3OI'IaCHOCTTa. )

CBbXPAHEHWE 3A 110 AbJTbI MEPUO/ OT BPEME

MpoBepeTe, NOYNCTETE U NOMNPABETE YPeaa - ako € HE0OXOANMO.

M3ToueTe LUANOTO rOpUBO OT Pe3epBoapa.

CrapTupaiiTe aBuratens. ToBa Lie KOHCYMUpa LUSN0TO FOpPUBO B FOPUBHUTE NUHIUK
v Kapbypatopa.

N3BageTe 3anmanuTenHata CBel, M W3CUMETE efHA YaeHa JbXMYKa YKUCTO
ABUraTeNHO Macno B 0TBOPA, KbAeTo e 6una sananuTenHarta CBell, 4 cnej ToBa -
BbpHeTe 3ananuTenHaTa ceeLl,.

[la ce CbxpaHsiBa Ha YNCTO M CYXO MSCTO - KbIETO HAMA Mpax.

NPEAYNPEXAEHUE A OMACHOCT

He cbxpaHsaBaiTe yCTPOMCTBOTO HA 3aKPUTO - KbAETO U3NAapeHUETO Ha rOpUBOTO
MOXe fa [oife B OTKPUT NAaMbK OT 60inep, HarpeeaTen, neyka W Apyro.
CbxpaHsiBaiiTe caMo B 3aK/1H04EHU, JO6PE NPOBETPEHN NOMELLEHUS.
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PbKOBOLCTBO 3A OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMW
1. BE3YCMEWHO CTAPTUPAHE

CumnTomu BeposTHa npuunHa PelleHne
AHoManus Ha | B pesepsoapa HAMa ropuso [lobaBeTe  ropuBo B
WckpaT | ropusHata pesepBoapa
a  Ha | cuctema OuntbpbT 33 ropueo e | lMoyucteTe  Bb3AYLWHMSA
3ananu 3anyleH GuATHP.
TenHat | Hopma [Op1BOTO € TBbPAE MPBCHO CMeHeTe ropuBoTO
a ceel | fiHa B ropneoTO MMa Boja CMeHeTe ropuBoTO
e cucTem Fopuso B uwnvnabpa wma TBbpAe | M3BageTe cewTamn A
Hopman | @  3a MHOTO ropnBo nacyuwere
Hopman Ha ropneo HenpasunHa nponopuud 3a | Hanpasete npasuiHaTta
Ho CMECBaHe Ha ropueo cmec
Hansran Hopwma Csely 3ambpceHa ¢ 3anexu ot | MouncTeTe sanexute ot
e Ha neH (¢ macno macno
KoMnpe BNCOKO MospedeHa  wm3onaums  Ha | CMmeHeTe sananuTenHarta
cMsTa B Hanpex | o o, | 3ananuTentara ceell cee.
UMIMHA erne) TenHa MpocTpaHCTBOTO € TBbpAe | HacTpoiTe
bpa Hopma | kaben cgell Manko 1nn ronaMo MPOCTPaHCTBOTO Ha
NHa Ha camara csew, Ha 0,6-
cucTem | 3anmanu 0,7mm
a 3a | TenHar
ropuBo | acseLy
AHoManuu B | Kabena (c BUCOKO | CMmeHeTe nnm 3aTerHete
Kabena (c BUCOKO | HampexeHue) Ha
HanpexeHue) Ha | 3amanuTenHata  CBelw e
3ananuTenHara HanykaH Wi paskbcaH
caely HamoTkaTa e pa3xnabeHa 3arterHere
/3HoceH 6yTaneH NpbcTeH 3ameHeTe C HOB
HanykaH 6yTaneH npbCTeH CmeHete
KomnpecnoHHOTO 3aneneH 6yTaneH NpbCTeH MpemaxHeTe
3amanu | Hansrade e | Pa3sxnabeHa 3ananutenHa | 3aterere
Hopman | TenHaT | HEAOCTaTbYHO cBely
Ha a Ha  cbeauHenueto Ha | lMpemaxHete
cucteMa | cuctem UMNMHADPA 1 KapTepa Teye
3a a e Now KOHTaKT Ha | 3aTerHete kanaukaTa Ha
ropuBO HopMman CbeAMHEHMETO Ha CBelTa W | cBelwTa
Ha Komnpecusita e | Kabena C BUCOKO HanpexeHue
HopMasHa Mpeskniousatens  stop e | [llonpasete uau cmeHete
noBpefieH WA e Jowno Ao
KbCO CbeAUHEHME.
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2. JIOWA 3XOOHA MOLL

CumnToMM BeposTHa npuymHa PelueHne

N3knioyBaHe npu yckopsisaHe | OuaTbpbT

ropuso e | Mounctete TOPUBHMS bunTop,

3anyuieH noyncTeTe TPHOUTE 33 FOPUBO
[umbT e cnab, kapbypaTopbT | M3dyepnBa ce ropuBoTO PerynupaiiTe kapypaTopa.
ce 13nnBa 06paTHo Aycnyxa uma 3anexu 0T | loyncTeTe 3anexmuTe 0T Macno
Macsno
Jlowa Komnpecus Byrano, 6ytaned npbCTeH, | CMeHeTe 6yTanoTo, 6yTanHua npbCTeH
M3HOCEH LIMINHADP
[Buratenar Tede Ha  cbeauHeHneTo Ha | MonpaseTe ro
UWIMHABPA W KapTepa Tede
KpasT Ha KonsiHoBWs Basi Tede | JIOWO ynibTHEHMe CMeHeTe yNIbTHEHUeTo
MperpsBaHe Ha ABuraTens N36arsaiite NpoAbKATENHA
ynoTpe6a, BUCOKM CKOPOCTH W Fonemu
FopuBHaTa  Kamepa MMa | HaToBapBaHus.
NeTPOHNA 3aNeXM MoyucTeTe 3aNeXuTe 0T Maco

3. OBUTATENA PABOTU HECTABWJTHO

CumnTomm BeposTHa npnunHa Pewenve
Byrano,  6yraneH  npbcTeH, | CMeHeTe  6yTanoTo,  GyTanHus

B nBuraTens ce uyBa M3HOCEH UMInHOBP NPpbCTEH

nyAcupaLL 3ByK ByTano, 6yTano - M3HoceHo, CmeHeTe wndTa Ha
WN3HoceH narep Ha KOMAHOBWS | ByTanoto,bytanoto, CMeHeTe
MperpsBaHe Ha ABUraTens Nabsarsaiite NPOAbXUTENHA

ynotpe6a, BUCOKM CKOPOCTU M

FopmsHaTa Kamepa e, 3aMbpCeHa rofiemMun HatoBapBaHNA

YyBa ce MeTaneH nynacupau, | C NeTPOSHM OTnaraHus MouuncTeTe 3anexuTe 0T Maco

3BYK

HeapekBaTeH TUn 6eH3nH

CMeHeTe ¢ noaxoaswo ropueo (c
NoAXOAALLO) OKTAHOBO YMCTO

B ropusoTo uma Boga CMeHeTe ropueoTo

HenpaBunHO npocTpaHCTBO Ha | HacToiiTe  MpocTpaHCTBOTO  Ha
HensnpaBHo 3ananBaHe Ha

3ananutenHarta ceeLy camara csewl- 0,6-0,7 mm

asuratenda

rpeLHo

HDOCTDaHCTBOTO Ha HaMOTKaTa e Hacroiite NPOCTPAHCTBOTO  Ha

HamoTkata 0,3-0,4mm

4. IBUT'ATENA BHESATHO CINPA

BeposTHa npuymHa

Pellenune

bes ropuso
CBeLL, 3aMbpCeHa C Macho ¥ KbCo CbefUHEHNE
MaaHan e kabena 3a BUCOKO HanpexeHue

Hanefite ropuso
[MoyuncTeTe 3anexwuTe 0T Macno
Bkntovete
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)J,eKnapauMﬂ 3a CbOTBETCTBKE

CobrnacHo JupekTusa 2006/42/EC 3a mawuHute o1 17 Maid 2006 r., npunoxxenue |l A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[Es]

Onncanne Ha MawmHata  MOTOPHA KOCAYKA M TPUMEP 3A TPEBA PowerED PWRTB 52 ESB

Hne pexnapupame rog mbJiHa OTrOBOPHOCT, Ye CIIOMEHaTUAT MPOJYKT e NPOeKTUPaH U NPOn3BeeH
B CbOTBETCTBHE C:

[vpekTuea 2006/42/EC 0THOCHO 6€30MacCHOCTTa Ha MallMHNTE

[Ovpextnea 2014/30/EU OTHOCHO enekTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

[OwnpekTusa 2000/14/EC, 2005/88/EC 0THOCHO LLyMOBUTE EMUCUM

[vpextusa (EC) 2016/1628 OTHOCHO emucuuTe Ha ra3oBe W 3aMbpcuTenu OT
ABUraTen C BbTPELLIHO ropeHe

Homep 3a ofo6peHue Ha aBuratens: e13*2016/1628*2016/1628SHB1/P*0469*00

XapMOHW3WpPaHW 1 ApYru 13M0N3BaHK CTaH4apTy:

EN1SO 14982:2009
EN1SO 11806-1:2022

YmbaHoMoLyeH opraH ceriaacHo Aupektvea 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

/13MepeHo HMBO Ha 3ByKOBA MOLLHOCT Lwa 108,7 dB(A)/110,5 dB(A)
[apaHTMPaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT.  Lwa 115 dB(A)

OTroBOPHO NLE, YyTbAHOMOLLEHO Aa CbCTaBA TEXHUYECKA [OKYMeHTaums: [paran [parnyesny,
Ha aapec Ha dupwmarta Villager D.0.0, bpatucnascka LecTa 5, 1000 /lto6nsiHa

MscTo / lata: [lto6nsHa, 01.11.2025.
J'ImueTo, KOEeTO 0TroBaps 3a CbCTAaBAHETO HA TEXHUYECKATa AOKYMEHTaUua
_. HparaH [lparnyesny
s
s

| ¥ =] ._"-‘}'g_".r-' Ef

U

37



Villager d.o.0.
Bratislavska cesta 5,
1000 Ljubljana, Slovenia
Tel. +386 82 051180
email: info@villager.si
web: www.villager.si
www.villager.eu
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